
A XII. KERÜLETI POLGÁROK LAPJA

BUDAKESZIERDŐ • CSILLEBÉRC • FARKASRÉT • FARKASVÖLGY • ISTENHEGY • JÁNOSHEGY • KISSVÁBHEGY • KRISZTINAVÁROS • KÚTVÖLGY 
MAGASÚT • MÁRTONHEGY • NÉMETVÖLGY • ORBÁNHEGY • SASHEGY • SVÁBHEGY • SZÉCHENYIHEGY • VIRÁNYOS • ZUGLIGET

XLII./16.

Szeptemberi változások
Sok az újdonság: módosuló KRESZ, országos adóslista, sokkoló cigarettásdobozok

A szokásosnál is több újdonságot 
hozott az idei szeptember, a kü-
lönböző jogszabályi módosítások 
szinte az élet valamennyi terü-
letét érintik. Végleg eltűnnek a 
boltokból a hagyományos izzók, 
a cigarettákra felkerülnek a do-
hányzás hatásaira fi gyelmeztető 
sokkoló képek. Módosult a KRESZ, 
drágább lett a jegy a távolsági 
buszokra. Összeállításunkban a 
legfontosabb változásokat gyűj-
töttük össze.

A KRESZ módosítása véget vet a 
sebességmérést megakadályozó 
lézerblokkoló használatának: ti-
los a közúti közlekedés hatósági 
ellenőrzését megakadályozni, 
megzavarni és az ellenőrzés ered-
ményét befolyásolni. Továbbra 
sem szabálytalan ugyanakkor a 

traffi  pax előrejelzésére alkalmas 
eszközök beszerelése és forgalma-
zása.

Szintén az autósokat érinti a 
biztonsági folyosó fogalmának 
bevezetése. Torlódás esetén a két- 
vagy többsávos autópályákon és 

autóutakon a belső sávból balra, a 
többi sávból pedig szorosan jobb-
ra kell húzódni. Újdonság, hogy 
baleset esetén az arra haladó au-
tósok kötelesek a tőlük elvárható 
módon segítséget nyújtani a baj-
bajutottakon. Ennek része, hogy 
szükség esetén át kell adniuk a 
náluk lévő elsősegélynyújtó do-
bozt, illetve tűzoltó készüléket.

Jó hír a kerékpárosoknak a 
zéró tolerancia megszüntetése, 
szeptembertől a főutak kivételé-
vel nem büntetik meg azt a bicik-
list – valamint az állatok által 
vontatott jármű vezetőjét –, aki-
nek a véralkoholszintje kevesebb 
0,5 ezreléknél. Ez a mennyiség 
körülbelül fél liter sör elfogyasz-
tásával egyenértékű.

FókuszbanFókuszban
a környezetvédelema környezetvédelem

Megszűnt a hagyományos vil-
lanykörte forgalmazása, az uniós 
szabályozás értelmében szeptem-
bertől már csak a lényegesen 
hosszabb élettartamú, energiata-
karékos izzókat árulhatják az üz-
letek. Ugyancsak a környezet vé-
delmét szolgálja a közösségi köz-
lekedés díjrendszerének módosí-
tása. Ennek lényege, hogy a pár-
huzamos vonalakon a buszjegy 
többe kerül, mint a pótjeggyel 
növelt vasúti tarifa.

Várhatóan közel a negyedével 
nőhet a kenyér ára, a Magyar 
Pékszövetség elnöke szerint a 
drágulást az alapanyagok, vala-
mint az üzemanyag árának jelen-
tős emelkedése okozza. Érvénybe 
lépett a vidékfejlesztési miniszter 
rendelete, ami a magyar élelmi-
szerek védelme érdekében részle-
tesen meghatározza, hogy a cso-
magoláson milyen feltételek mel-
lett tüntethető fel a „magyar ter-
mék”, a „hazai termék” és a „ha-
zai feldolgozású termék” megne-
vezés.

A „magyar termék” hazai 
alapanyagból és itthon készült, a 
„hazai termék” elnevezés azt je-
lenti, hogy az áru összetevőinek 
legalább a fele magyar, és a fel-

dolgozás minden egyes lépése 
Magyarországon történt. A „ha-
zai feldolgozású” körbe kerülnek 
az itthon feldolgozott, de na-
gyobbrészt import eredetű ösz-
szetevőket tartalmazó élelmisze-
rek.

Új országos adóslista készült, 
amely tíz évig tartalmazza azok-
nak a gazdálkodó szervezetek-
nek/magánszemélyeknek az ada-
tait, amelyek/akik ellen jogerős 
végrehajtás indult. A szomszéd-
perek gyorsabb elintézéséhez 
hozzájárul, hogy a módosított 
polgári perrendtartás szabályozá-
sa szerint az önkormányzat jegy-
zőjéhez beadott birtokvédelmi 
eljárás után indított perek legké-
sőbb a másodfokú bíróságon le-
zárulnak. Ez azt jelenti, hogy 
ilyen esetekben a felek már nem 
fordulhatnak a Kúriához.

Ugyanez a szabály érvényes, 
amennyiben a társasházi lakók a 
közgyűlés határozatait támadják 
meg. Ezzel párhuzamosan va-

gyonjogi és szerződéses perekben 
egyről hárommillióra emelkedett 
a Kúriához beadható ügyek alsó 
értékhatára, míg köztartozási és 
kisajátítási jogviták esetében 
ugyanez az összeg egymillió fo-
rint.

Egyszerűsödtek a mások mel-
lett a táppénz, terhességi-gyer-
mekágyi segély, gyermekgondo-
zási díj igénybevételéhez szüksé-
ges, térítésmentesen hozzáférhe-
tő, OEP-B/2. számú, „Jövede-
lemigazolás az egészségbiztosítási 
ellátás megállapításához” elneve-
zésű nyomtatvánnyal kapcsola-
tos szabályok. Az igazolást a 
munkaviszony megszűnésekor a 
többi igazolással együtt kell 
megkapnia a munkavállalónak, 
aki így személyesen adhatja át az 
iratokat új munkáltatójának. 
Változás, hogy ezen a nyomtat-
ványon kell feltüntetni a nem 
rendszeres jövedelmeket is – erre 
a korábbi igénylőlapon nem volt 
lehetőség.

Sokkoló képekkelSokkoló képekkel
a dohányzás ellena dohányzás ellen

Megérkeztek a boltokba a képes 
fi gyelmeztetéssel ellátott cigaret-
tásdobozok. A jogszabályban 
rögzített méretű és tartalmú sok-
koló fotóktól a hatóságok a do-
hányzás visszaszorítását remélik. 
A gyártók tizennégy szöveges fel-
irat és háromféle kép közül válo-
gathatnak. A hagyományos cso-
magolású cigaretták forgalmazá-
sa az év végén szűnik meg.

Megnyitotta kapuit az Orszá-
gos Betegjogi, Ellátottjogi, Gyer-
mekjogi és Dokumentációs Köz-
pont (OBDK). A többi között 
orvosi szakmai kérdésekkel is 
foglalkozó  független intézmény 
feladata a betegjogok érvényesíté-
se, s ha szükséges, ezek kikény-
szerítése.

(Folytatás a 2. oldalon) (Folytatás a 3. oldalon)

Bányai Kelemen Barnáé az idei Kaszás Attila-díj
Bányai Kelemen Barna, a Marosvá-
sárhelyi Nemzeti Színház Tompa 
Miklós Társulatának tagja vehette 
át az idei Kaszás Attila-díjat. Az 
ünnepélyes díjátadó gálaműsort 
a Vidéki Színházak Fesztiváljának 
nyitányaként a Thália Színházban 
rendezték.

„Nem igaz a mondás, miszerint 
senki sem lehet próféta a saját 
hazájában; a Kaszás Attila-díj 
igazolja, hogy igenis lehet” – 
mondta Pokorni Zoltán polgár-
mester, a kitüntetés egyik alapí-
tója a Th ália Színházban rende-
zett díjátadó ünnepségen. Mint 
elhangzott, a díjra minden évben 
olyan színészeket jelölnek, akik 
saját közösségükben példát mu-
tatnak, erőt adnak társaiknak. A 
polgármester kiemelte, hogy a 
jelölés joga a kezdetek óta a szak-
máé, azaz a színészek választhat-
ják ki maguk közül a legjobbat 
– a szavazás harmadik körében 
azonban ebben az esztendőben 
már a közönség is dönthetett a 
díjazott személyéről.

A díj alapítói, Pokorni Zoltán, 
illetve a Mozaik Művészegyesüle-
tet képviselő Vasvári Csaba szín-

művész, a szervezet alelnöke ezút-
tal Bányai Kelemen Barnának 
Barnának (kis képünkön) adták át 
az ötszázezer forinttal járó elisme-
rést és egy litográfi át, Somorjai 
Kiss Tibor grafi kusművész alko-
tását. A színművész az ünnepsé-
gen köszönetét fejezte ki társula-
tának, kollégáinak és a közönség-
nek, amiért érdemesnek tartották 
a díjra, és úgy érezték, tovább 
tudja vinni Kaszás Attila szellemi 
hagyatékát.

Bányai Kelemen Barna hat éve 
végezte el a Marosvásárhelyi Szín-
művészeti Egyetemet, amelynek 
ma óraadó tanára. Az egyetem 

után azonnal a Marosvásárhelyi 
Nemzeti Színház Tompa Miklós 
Társulatához került, ennek tagja-
ként számos előadásban szerepelt. 
A szakma fi gyelmét a Bányavirág 
című produkcióban nyújtott alakí-
tásával keltette fel az elmúlt évad-
ban: a szerepért tavaly a Gyergyó-
szentmiklóson tartott Nemzetiségi 

Színházi Kollokviumon elnyerte a 
legjobb férfi  alakítás díját, az idei 
Pécsi Országos Színházi Találko-
zón pedig a darab másik főszerep-
lőjével, Viola Gáborral megosztva 
ítélte oda neki a MASZK Országos 
Színészegyesület szintén a legjobb 
férfi  alakításért járó díjat. Az el-
múlt évad végén kapta meg az Er-

délyi Magyar Közművelődési 
Egyesület Kovács György-díját is, 
amivel eddigi kiemelkedő színészi 
munkáját és a szakmához való hoz-
záállását ismerték el.

A Kaszás Attila-díj idei szava-
zásának első két fordulója június 
végén zárult le. Az első szakaszban 
a magyarországi és határon túli, 

állandó társulattal rendelkező, 
magyar nyelvű kőszínházak, vala-
mint a jelentősebb alternatív szín-
házi műhelyek saját társulatuk 
egy-egy tagját jelölhették a díjra, 
akik aztán önmaguk közül titkos 
szavazással választották ki a to-
vábbjutó színészeket. Idén először 
a harmadik, immár nyilvános for-
dulóban a nagyközönség is lead-
hatta voksait a szakma által leg-
jobbnak ítélt művészekre: a Pesti 
Magyar Színházból Kubik Anná-
ra, a Katona Józsefből Keresztes 
Tamásra, a Bárkából Kálid Artúr-
ra, valamint Bányai Kelemen Bar-
nára (nagy képünkön).

A díjat a korábbi években a 
Nemzeti Színházban, illetve a szé-
kesfehérvári Vörösmarty Színház-
ban adták át, a mostani gálának 
– a Vidéki Színházak Fesztiválja 
nyitányaként – a Th ália Színház 
adott otthont. A Kaszás Attila 
emlékét felidéző, Forgács Péter 
rendezte műsorban fellépett töb-
bek között Hegedűs D. Géza, 
Huzella Péter, Janza Kata, Keresz-
tes Ildikó, Pápai Erika, Tunyogi 
Bernadett, Szarka Tamás és Szar-
ka Gyula, továbbá Szarvas József, 
aki 2008-ban elsőként vehette át 
a Kaszás Attila-díjat.

sz.

Ingyenes egészségügyi 
programok

Évek óta kiemelt fi gyelmet fordít 
a Hegyvidéki Önkormányzat az 
egészséges életmód népszerűsíté-
sére, az egészségtudatos életvitel 
minél szélesebb körben történő 
terjesztésére. Ezt szolgálják a nagy 
sikerű prevenciós programok, 
amelyeken ingyenesen vehet részt 
a lakosság.

Az amúgy is színes paletta idén 
a lisztérzékenység, illetve a stroke 
megelőzését szolgáló szűrésekkel 
bővül. A SZÍV SN Országos Be-
tegegyesület, a Nemzeti Stroke 
Liga és a városmajori Országos 

Érsebészeti Intézet támogatásával 
megvalósuló „SZÍV SN a stroke 
ellen mozgalom a Hegyvidéken” 
elnevezésű program az agyi érka-
tasztrófát közvetve vagy közvetle-
nül előidéző rizikófaktorok (ma-
gas vérnyomás, szívbetegségek, 
érelmeszesedés, cukorbetegség, 
mértéktelen alkoholfogyasztás, 
dohányzás, magas vérzsírszint, 
koleszterinszint és trigliceridek 
stb.) szűrése mellett a mindennapi 
életben azonnal hasznosítható ta-
nácsokkal is szolgál az érdeklődők 
számára. Az első szűrőnapot ok-
tóber 13-án az érsebészet épületé-

ben rendezik meg, a vizsgálat egy 
anonim kérdőív kitöltéséből, ko-
leszterin-, vércukorszint-, EKG-, 
vérnyomás- és súlymérésből áll.

A kerületi általános iskolák első 
osztályosai körében lisztérzékeny-
ség-szűrést végeznek a tanév első 
félévében. A prevenció rendkívül 
fontos területéről van szó, ugyan-
is bár a tünetek gyakran csak fel-
nőttkorban jelentkeznek, maga a 
betegség általában már a hatodik 
életév betöltése körül kialakul.

Várhatóan 350 kisgyermek szű-
résére nyílik lehetőség, a vizsgálat-

hoz a szülők írásos beleegyezése 
szükséges. A program megvalósí-
tásában a szolnoki és a XII. kerü-
leti Lisztérzékenyek Egyesülete, a 
János kórház gasz tro en te ro ló gus 
szakorvosa, a kerületi védőnők, 
osztályfőnökök, valamint közvet-
ve a házi gyermekorvosok, iskola-
orvosok és a Népegészségügyi 
Intézet nyújtanak segítséget. Az 
érdeklődők további információkat 
a szeptember 29-i Hegyvidéki 
Egészségnapon kapnak, illetve 
lapunk későbbi számaiban olvas-
hatnak.
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Már nem zéró a tolerancia

Nőhet a kenyér ára

Rendszeresen sokan jelentkeznek a különféle szűrővizsgálatokra
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KÖZÉLET

A hatósági jogkörrel rendelke-
ző OBDK az alapító okirat sze-
rint arra törekszik, hogy pártatla-
nul és lehetőleg peren kívüli meg-
egyezéssel oldja fel az egészség-
ügyi szolgáltató és a betegek kö-

zötti vitákat. Ellenőrzi az ellátás-
szervezéssel, a beutalási renddel, 
a betegtájékoztatással kapcsola-
tos szabályok érvényesülését. 
Mindezek mellett, az uniós 
irányelv szerint, az OBDK lesz a 
határon átnyúló egészségügyi el-
látás nemzeti kapcsolattartója is.

Megszűnik az állami szociális 
alapú gázár- és távhőár-támo ga-

tás, amit az önkormányzattól 
kérhető lakásfenntartási támoga-
tás vált fel. A jövedelem- és va-
gyonvizsgálatot követően helyi 
szinten megállapítható segély 
pénzben és természetben vagy 
mindkét formában folyósítható 

azoknak a családoknak, ame-
lyekben az egy főre jutó jövede-
lem nem éri el a 71 250 forintot. 
A támogatás a fűtésen kívül lak-
bérre, albérleti díjra, közös költ-
ségre, csatornahasználati díjra, 
szemétszállítási költségre, illetve 
a villanyáram, a víz és a gázfo-
gyasztás költségeire is fordítható.

MM.

Szeptemberi változásokSokba kerülhetnek a kertből kilógó ágak
Bár a fővárosi rendelet egyér-
telműen fogalmaz, sokan még 
mindig úgy gondolják, hogy a 
házuk előtti közterületek rendben 
tartása minden esetben az önkor-
mányzat feladata. Erről azonban 
szó sincs, az ingatlanokhoz köz-
vetlenül csatlakozó járdát, a járdá-
hoz tartozó zöldfelületet, illetve 
a telekről kilógó növényzetet a 
tulajdonosnak kell gondoznia. 
Érdemes komolyan venni a sza-
bályokat, a rendelet ellen vétők 
ugyanis több tízezer forintos 
bírságra számíthatnak.

A hegyvidéki közterület-felügye-
lők tapasztalatai szerint a járdák 
síkosságmentesítését és a hó elta-
karítását szinte kivétel nélkül min-
denki elvégzi, a nyári időszakban 
azonban korántsem ilyen jó a 
helyzet. Különösen a járdákhoz 
tartozó zöldsávok rendben tartá-
sával, a gyommentesítéssel és a fű 
lenyírásával, valamint a telkekről 
kilógó ágak levágásával kapcsolat-
ban találkoznak mulasztásokkal.

Szintén rengeteg bosszúságot 
okoznak a magánkertekből a gya-

logjárókra hulló gyümölcsök, 
amelyek – a sokszor szemmagas-
ságban a gyalogosok elé csapódó 
ágakhoz hasonlóan – akár súlyos 
balesetet is okozhatnak. Elég csak 
arra gondolni, milyen könnyű 

elcsúszni a melegben az aszfalton 
szétkenődő terméseken.

A közrend fenntartása mellett 
egyebek közt az ilyen típusú bal-
esetek elkerülését szolgálja a 
48/1994. (VIII. 1.) fővárosi ren-
delet, ami kimondja, hogy a fővá-
rosi közgyűlés gondoskodik a 

budapesti burkolt közutak, vala-
mint az ingatlanokhoz nem csat-
lakozó burkolt járdák (közjárdák) 
tisztán tartásáról, síkosság-
mentesítéséről és a hó eltakarítá-
sáról. Ezzel szemben az ingatlanok 

tulajdonosának (kezelőjének, 
használójának) kötelezettsége az 
ingatlan és az ingatlan előtti járda, 
továbbá a járda és a kocsiút közöt-
ti, kiépített vagy kiépítetlen terü-
let gondozása, tisztán tartása, 
szemét- és gyommentesítése, illet-
ve a hó eltakarítása és a sí kos ság-

men te sí tés. Szintúgy a tulajdonos 
(kezelő, használó) feladata a beépí-
tetlen telekingatlan tisztán tartása 
és gyommentesítése, illetve a te-
lekingatlanról a gyalogjárda és az 
úttest fölé nyúló ágak és bokrok 
megfelelő nyesése.

Aki fi gyelmen kívül hagyja a 
rendeletben leírtakat, szabálysér-
tést követ el, és akár több tízezer 
forintos pénzbírsággal sújtható, 
ráadásul a mulasztás miatt bekö-
vetkező balesetért is felelősségre 
vonható. Ez a gyakorlatban azt 
jelenti, hogy az ingatlan tulajdo-
nosának kell megtéríteni a ha-
nyagsága miatt bekövetkező anya-
gi károkat, és polgári peres eljárás-
ban akár kártérítésre is kötelezhe-
tő.

„Először minden esetben a pos-
taládába bedobott felszólítással 
fi gyelmeztetjük az ingatlan tulaj-
donosát a mulasztásra – hangsú-
lyozta Dávid Gábor, a Hegyvidé-
ki Közterület-felügyelet vezetője. 
– Csak akkor bírságolunk, ha a 
visszatérő ellenőrzéskor valami-
lyen hiányosságot tapasztalunk.” 
Az első felszólítás az esetek döntő 
többségében elégnek bizonyul, így 
általában nem kerül sor az akár 30 
ezer forintos bírság kiszabására.

(m.)

(Folytatás az 1. oldalról)

LMP-s fogadóórák
Megváltozott az LMP hegyvidéki önkormányzati képviselői fogadóóráinak 
helyszíne és időpontja.

Sipos Péter: minden hónap első kedd 17.00–18.00.
Püspöki Gábor: minden hónap harmadik kedd 17.00–18.00.
Helyszín: 1027 Budapest, Margit körút 11.

Fejlesztések a gyermekvasúton
Több fejlesztés történt a gyermek-
vasúton az elmúlt hónapokban: 
korszerűsítették a jegykiadást, 
mozdonyokat és kocsikat újítottak 
fel. Utasokból szerencsére nincs 
hiány, évente közel 300 ezren 
szállnak fel a Széchenyi-hegy és 
Hűvösvölgy között ingázó szerel-
vényekre.

Töretlen a gyermekvasút népsze-
rűsége: a budai hegyvidék leglá-
togatottabb kirándulócélpontjait 
összekötő vonalon egy esztendő-
ben közel háromszázezer utas 
vált jegyet, közel fele természete-
sen a nyári hónapokban. A MÁV 
Zrt. az idei nyár eseményeiről és 
eredményeiről sajtótájékoztatón 
számolt be.

Tar Sándorné, a MÁV 
Keskenynyomközű Személyszál-
lítási Szervezetének vezetője el-
mondta, hogy a kiadott jegyek 
kétharmada teljes árú, a többi 
kedvezményes, a 14 éven aluliak 
ugyanis 50%-kal, az óvodás és 
állami gondozott gyerekcsopor-
tok pedig 90%-kal olcsóbban 
utazhatnak. Az ingyenes regiszt-
rációs jegyekből, amelyek a fel-

nőtt kíséretében utazó hat éven 
aluliaknak jár, évente mintegy 15 
ezret bocsátanak ki. Egyre töb-
ben vannak, akik kifejezetten a 
menetrend szerint közlekedő 
gőzmozdonyok miatt kirándul-
nak a Hegyvidékre, így a nosztal-
giaszerelvényekre váltható pótje-
gyekből évről évre többet ad el a 
vasút.

A jegykiadás a két végállomá-
son már számítógéppel történik. 
Ehhez nemcsak számítástechni-

kai eszközökre, hanem egy speci-
ális, gyerekek által is könnyen 
használható jegykészítő prog-
ramra volt szükség, amihez a Da-
ta-Press Kft. felajánlásaként in-

gyen jutott hozzá a gyermekvas-
út. A tervek szerint a következő 
hónapokban három megállóhe-
lyen is bevezetik a nyomtatásos 
jegykiadást. Ennek ellenére nem 
kell temetni a hagyományos, 
múltidéző kartonbilétákat, a vo-
naton továbbra is ilyet adnak a 
gyerekkalauzok.

Annak érdekében, hogy a gyer-
mekvasút zökkenőmentesen üze-
melhessen, lépésről lépésre zajlik a 
szerelvények felújítása. A közel-
múltban két mozdonyba szereltek 
új dízelmotort, illetve a napokban 
írtak alá szerződést egy harmadik 
mozdony rekonstrukciójáról. 
Megkezdődött két kocsi átalakí-
tása, ezeket kerékpárok, illetve 
babakocsik szállítására is alkal-
massá teszik. A kocsikra kerekes 
székesek is könnyen fel tudnak 
majd szállni, a mozgáskorlátozot-
tak közlekedését ugyanis emelő-
szerkezetek segítik.

z.

Gyermekvasutas-tanfolyam indul Hűvösvölgyben október 6-án 9 órakor. Azok-
nak a gyerekeknek a jelentkezését várják, akik az általános iskola negyedik, ötödik 
vagy hatodik osztályába, illetve ennek megfelelő gimnáziumi osztályba járnak, 
tanulmányi eredményük pedig legalább 4,0 átlagú. További részletek: www.
gyermekvasut.hu.

Folyamatosan zajlik a szerelvények felújítása

MEGSZŰNT AZ 5 KILOMÉTERES JEGY
A vonatokon és a helyközi buszokon megszűnt az 5 kilométeres jegy, a legrövi-
debb díjtétel immár a 10 kilométeres. (Bérletet továbbra is lehet 5 kilométeres tá-
volságra váltani!) A teljes árú jegy 160-ról 250 forintra emelkedett, például a Buda-
keszi úti Volán-járatokon a János kórház–Szép ju hászné, vagy a Széna tér–Dénes 
utca közötti utazás is ennyibe kerül.

Lapunk kérdésére a Budapesti Közlekedési Központ (BKK) megerősítette, hogy 
a Budapest-bérlettel rendelkezők számára a BKV elővárosi buszain a városhatáron 
kívüli vonalszakaszra rendszeresített környéki vonaljegy is hasonló módon meg-
drágul. Erre azonban november előtt nem kerülhet sor, mert a fővárosi közgyűlés 
szeptember elején tárgyalja a BKK javaslatát, amit ha elfogad, akkor is legalább 35 
nap kell az intézkedés bevezetéséhez. Tehát, hacsak a közgyűlés másként nem 
dönt, novembertől drágábban válthatunk jegyet egyebek közt a 22-es, a 222-es és 
a 922-es autóbusz agglomerációs szakaszaira is. Kertész István

TÁRS-felmérés
Magyarországon 2012 őszén a 
Központi Statisztikai Hivatal 
(KSH) és az Európai Unió Sta-
tisztikai Hivatala (Eurostat) 
együttműködési megállapodásá-
nak megfelelően kerül sor az Eu-
rópai egészség és társadalmi 
részvétel (TÁRS-) felmérésre. 
Az adatgyűjtést a KSH végzi az 
Eurostat előírásai alapján. A fel-
mérés elsősorban az európai 
uniós adatigényeket és a közös-
ségi szociálpolitikai döntések 
megalapozását szolgálja, ezért 
az országok nagy többségében 
azonos időpontban, egységes 
előírások szerint hajtják végre.

Az adatfelvétel az emberek 
többsége számára bármikor elér-
hető társadalmi részvételi lehető-
ségeket, tevékenységeket vizsgál-
ja. A TÁRS-felmérés elsősorban 
az egészségi problémákkal és sé-
rüléssel, fogyatékossággal élők 
társadalmi akadályozottságát ku-
tatja, összehasonlítva egészséges 
társaik lehetőségeivel.

Magyarországon a TÁRS-
felmérés 530 településen, a 15 
éves és idősebb, magánháztartá-
sokban élő lakosság körében, 10 
893 fő megkérdezésével zajlik 
2012. szeptember 15. és októ-
ber 31. között.

A sorszámozott igazolvánnyal 
rendelkező kérdezőbiztosok a fenti 
időszakban keresik fel a véletlen 
mintavétellel kiválasztott szemé-
lyeket, és kérdőívet töltenek ki 

egészségi állapotukról, társadalmi 
részvételi lehetőségeikről, a mun-
kavállalásról, tanulásról, közleke-
désről, szórakozásról, társas kap-
csolatokról és életkörülményeik-
ről. A kérdőív vizsgálja azokat az 
akadályokat, amelyekkel az embe-
rek a társadalmilag szokásos tevé-
kenységeik során szembesülhet-
nek. A válaszadók többségét hor-
dozható számítógép (laptop) segít-
ségével kérdezik ki, mások hagyo-
mányos, papír kérdőíven válaszol-
hatnak. A válaszadás önkéntes.

A felmérés során gyűjtött ada-
tokat a KSH az információs ön-
rendelkezési jogról és az informá-
ciószabadságról szóló 2011. évi 
CXII. törvény (Infotv.) és a sta-
tisztikáról szóló 1993. XLVI. tör-
vény (Stt.) előírásainak szigorú 
betartásával kezeli, csak statiszti-
kai célra használja fel, név és cím 
nélkül, az egyéni azonosítást ki-
záró módon.

A felmérés megkezdése előtt a 
mintába bekerült személyeknek 
tájékoztató levelet küldünk.

Központi Statisztikai Hivatal

További tájékoztatás:
* KSH központi adatgyűjtő főosztálya, 

lakossági és mezőgazdasági adatgyűjtő 
osztály, munkanapokon 8 és 16 óra kö-
zött. Telefonszám: 345-6676. E-mail: 
tars@ksh.hu.

* Hegyvidéki Önkormányzat, általá-
nos igazgatási iroda, Szalmáné Bánutay 
Ildikó. Telefonszám: 224-5900/132.
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Forgalmi változások a kerületben
Határidőre befejeződött a Jagelló 
út felső szakaszának átépítése, a 
beruházás részeként az Apor Vil-
mos tér és a Németvölgyi út kö-
zötti útpálya új aszfaltréteget 
kapott. Elsősorban a környéken 
élők számára jelent könnyebbsé-
get, hogy elkészült a mindeddig 
hiányzó gyalogjáró, amely egyút-
tal a csapadékelvezetésre is meg-
oldást jelent.

Szintén a gyalogosok biztonsá-
gát szolgálja a meredek szakaszon 
épített sebességcsillapító borda, 
valamint a harminc kilométeres 
sebességkorlátozás. Az úttal pár-
huzamosan parkolóhelyeket ala-
kítottak ki, míg a szintén parko-
lónak használt, Németvölgyi út 
felőli, földdel borított területet 
szilárd burkolatot képező aszfalt-
zúzalékkal töltötték fel.

A Hegyvidék Bevásárlóköz-
pont építésének befejezésével visz-
szaállt az eredeti forgalmi rend, 
azaz a Jagelló út felső része ismét 
az Apor Vilmos tér felé egyirá-

nyú. Újdonság, hogy a Jagelló 
utat és a Szendi árkot összekötő, 
szintén újraaszfaltozott bekötő-
úton – a Szendi árok felől a bevá-
sárlóközpont mélygarázsáig – 
kétirányú a forgalom, innentől 
azonban már nem mehetnek to-
vább az autók. A Jagelló út irá-
nyából érkezők ugyanakkor az 
útszakaszt teljes hosszában hasz-
nálhatják.

A közlekedésbiztonságot javító 
fejlesztés történt a Németvölgyi 
út–Süveges utca kereszteződésé-
ben, ahol a Farkasréti temető 
melletti oldalon – a villamosmeg-
álló előtt – új kanyarodósávot 
alakítottak ki. Erre azért volt 
szükség, mert a Németvölgyi út-
ról rendkívül nehéz befordulni a 
Süveges utcába, a kanyarodó au-
tósok ráadásul rendszeresen tor-
lódásokat okoztak.

Az új forgalmi sáv megnyitásá-
val egy időben megtörtént a vil-
lamosmegállóhoz vezető zebra 
akadálymentesítése, lesüllyesztet-

ték az átkelőhöz csatlakozó járda-
részletet, valamint a megálló pe-
ronját, a rámpákba pedig a vakok 

tájékozódását segítő, domború 
lapokat építettek be.

Szintén a Németvölgyi úton 
kezdett burkolatbontással járó 
hibaelhárításba a Fővárosi Gáz-

művek Rt. A gázvezetékcsere ide-
jén a váltakozó irányú forgalmat 
jelzőlámpa irányítja, a gyalogos-

átkelő nyomógombbal működő 
jelzőlámpáját kikapcsolták. A 
munka befejezésének várható 
időpontja október 30-a.

mm.

A telektulajdonos kötelessége nyesni az utcára lógó faágakat
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Gázvezetékcserét végeznek a Németvölgyi úton

Védik a magyar élelmiszereket
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Magyar–osztrák 
nyugdíjtanácsadó napok

Az Országos Nyugdíjbiztosítási 
Főigazgatóság és az Osztrák 
Nyugdíjbiztosítás – Pensionver-
siche rung Österreich – a nem-
zetközi nyugdíjszakmai együtt-
működés keretében Magyar–
osztrák tanácsadó napokat tart 
szeptemberben három helyszí-
nen. A szervezők a rendezvényt 
azoknak ajánlják, akik Magyar-
országon és Ausztriában is dol-
goztak, vállalkozóként, illetve 
egyéb jogcím alapján szereztek/
szereznek magyar és osztrák 
nyugdíjjogosultságot.

A tanácsadó napokon az ér-
deklődők személyre szóló tájé-
koztatást kaphatnak a nyugdíj-
jogosultságról, a nyugdíjba vo-
nulás feltételeiről, az ügyintézési 
teendőkről, illetve – kérésre – a 

folyamatban lévő nyugdíjügyről 
is.

A Győr-Moson-Sopron Me-
gyei Kormányhivatal Nyugdíj-
biztosítási Igazgatóságán szept-
ember 18-án Győrben (9024 
Szent Imre út 6.), szeptember 
19-én pedig Sopronban (9400 
Kiss János út 4.) várják az érdek-
lődőket 9 és 16 óra között. A 
Nyugdíjfolyósító Igazgatóságon 
Budapesten (1081 Fiumei út 
19/a) szeptember 20-án 9 és 16 
óra között állnak a nyugdíjszak-
emberek az ügyfelek rendelkezé-
sére.

A rendezvényre bejelentkezni 
és előzetes egyeztetést kérni a 
323-6560-as telefonszámon le-
het! Bővebb információ: www.
onyf.hu.

Mindszenty-szobor
Mindszenty József bíboros, hercegprímás születésének 120. évfordulója alkal-
mából szobrot állít a XII. kerületi Kereszténydemokrata Néppárt és Ifj úsági Ke-
reszténydemokrata Szövetség a Hegyvidéki Önkormányzat támogatásával. 
Kérjük szíves hozzájárulását a Mindszenty bíboros téren felállítandó szobor 
megvalósításához az alábbi számlaszámon: Keresztény Konzervatív Egyesület – 
OTP 11712004-20344292 (Mindszenty József-szobor).

További felvilágosítás: 06/30-924-8230.
Köszönettel:

a XII. kerületi KDNP és IKSZ

Figyelem!
Az önkormányzathoz fi zetendő adók második félévi részletének befi zeté-
si határideje szeptember 17-e! Aki az adóbefi zetést határidő után teljesíti, 
annak az adón felül a törvényben meghatározott mértékű késedelmi pót-
lékot is kell fi zetnie!

Az időseket köszöntik
A Hegyvidéki Önkormányzat tisztelettel meghívja Önt

a 2012. október 1-jén 14 órától
az idősek világnapja alkalmából rendezett,

zenés műsorral egybekötött ünnepségre.

Az ünnepség helyszíne:
MOM Kulturális Központ (XII., Csörsz utca 18.).

Várjuk telefonhívását a 457-0648-as telefonszámon – munkaidőben –,
ha az ünnepségre történő eljutásához segítségre van szüksége! 

Szomszédünnep
Baráti beszélgetésre hozza össze az egymás közelében élőket a Szom-
szédünnep, amelyet a Hungarofest Nonprofi t Kft. szeptember 22-én 
immár harmadszor hirdet meg. Hiánypótló kezdeményezésről van 
szó, hiszen sajnos ma már egyre ritkábban fordul elő, hogy a lakó-
szomszédok – akár egy társasház tagjai – valódi közösséget alkotná-
nak. Ebben segíthet a Szomszédünnep, amely megteremti a kereteket, 
alkalmat ad egymás jobb megismerésére – a többi pedig már a lakás-, 
telek- vagy akár az utcaszomszédok dolga. A programra még lehet je-
lentkezni, további információk a www.szomszedunnep.hu internetes 
címen találhatók.

(m.)

Innovációs megállapodás
Együttműködési ke ret meg ál la po-
dást írt alá a Nemzeti Fejlesztési 
Minisztérium klíma- és energia-
ügyért felelős államtitkára, vala-
mint a Nemzeti Innovációs Hiva-
tal elnöke a MOM-ban. „Örü-
lünk, hogy ezt a megállapodás itt, 
a Hegyvidéken született” – hang-
súlyozta a házigazda Hegyvidéki 
Önkormányzat nevében Pokorni 
Zoltán.

A polgármester elmondta, hogy 
a XII. kerület élen jár az innovatív, 
környezettudatos technológiák 
alkalmazásában. Erre kiváló példa 
az esemény helyszíne, a nemrég 
megújított MOM Kulturális Köz-
pont, az épület temperálásához 
ugyanis a közelben futó gyűjtő-
csatorna hőjét hasznosítják, ami 
olcsóbbá teszi az intézmény üze-
meltetését. „Olyan világra kell 
felkészülnünk, ahol a takarékos-
kodás az egyik legfontosabb szem-
pont, ezért az energiahatékony 
technológiák kulcsszerepet kap-
nak a gazdaságban” – tette hozzá 
a polgármester.

Kovács Pál, a Nemzeti Fejlesz-
tési Minisztérium klíma- és ener-
giaügyért felelős államtitkára, 
valamint dr. Mészáros György, a 
Nemzeti Innovációs Hivatal elnö-
ke azzal a céllal írta alá a 
keretmegállapodást, hogy az Új 
Széchenyi Tervben foglaltakkal 
összhangban minél szélesebb kör-
ben hasznosítani lehessen a ma-
gyar kutatásfejlesztési és innová-
ciós eredményeket az energetika 
területén.

Az államtitkár kiemelte, hogy 
az energetika kitörési pont lehet a 

magyar gazdaság számára, a meg-
állapodás pedig hozzájárulhat a 
tudományos eredmények, a kifej-
lesztett termékek minél gyorsabb 
piaci bevezetéséhez. Az energia-
stratégiához kapcsolódó cselekvé-
si tervek elkészítése az ősszel befe-

jeződik, ezt követően társadalmi 
vitára bocsátják ezeket, és vala-
mennyi életbe lép az év vége előtt. 
Kovács Pál hozzátette: a megálla-
podás abból a szempontból is kü-
lönösen fontos és előremutató lé-
pés, hogy az Európa 2020 Straté-

gia keretében az unió 2020-ra a 
megújuló energiaforrások arányá-
nak húsz százalékra növelését irá-
nyozza elő.

Mészáros György arra hívta fel 
a fi gyelmet, hogy a kutatásfejlesz-
tés és az innováció a gazdasági 
növekedés legfontosabb forrásai 
közé tartozik, ugyanakkor állami 
támogatás nélkül nem élnek meg. 
Az egyik húzóágazat az energeti-
ka, az új termékek fejlesztése azon-
ban hosszas kutatómunkát igé-
nyel, és jelentős költségekkel jár, 
ezért sem vonulhat ki az állam e 
területről. A hivatal elnöke meg-
jegyezte, intézményük politikai 
szinten, a stratégiaalkotásban, 
másrészt a szolgáltatásnyújtásban, 
illetve külkapcsolati hálója segít-
ségével a partner- és forráskeresés-
ben lehet segítségére a kis- és kö-
zépvállalkozásoknak.

A MOM Kulturális Központ az 
aláírási ceremóniával egyidejűleg 
helyet biztosított egy kiállításnak 
is, amelyen az innovációban élen 
járó hazai vállalkozások mutatták 
be legújabb munkáikat. A látoga-
tók megismerhették a többi között 
Mátraházi János gépészmérnök 
találmányát, a tetőgerincbe épít-
hető háztartási szélerőművet, a 
napelemes tetőcserepet, amely a 
borsodi Harsányban élő Tóth 
Miklós elektronikai szakember 
ötlete nyomán készült el, valamint 
a rendkívül könnyű, összecsukha-
tó, így bőröndként is szállítható 
Moveo elektromos robogót, amit 
a Moveo Zrt. és az Antro Nonpro-
fi t Zrt. csapata fejlesztett ki.

z.
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Folytatódik a szintén igen nép-
szerű Prevenciós szűrőszombatok 
programsorozat is, amelynek első 
találkozóját az őszi, több mint 
harminc orvosi szakmát felvonul-
tató Hegyvidéki Egészségnapon 
rendezik a MOM Kulturális Köz-
pontban. Az immár harmadik 
évadába lépő kezdeményezés sike-
rét jelzi, hogy az elmúlt egy évben 
közel háromszázötvenen vettek 
részt – a legtöbben a neurológiai, 
kardiológia szűrésre jelentkeztek 
– a XII. kerületi lakcímkártyával 
rendelkezők számára ingyenes 
vizsgálatokon.

Több alkalommal az érdeklő-
dők nagy száma miatt az erede-
tileg meghirdetettnél tovább 
tartottak a szűrések. Bár a prog-

ram az egészségnapon indul, a 
következő hat, egy-egy betegség-
típushoz kapcsolódó szűrést min-
den hónap utolsó szombatján 
már a Szent János Kórházban 
végzik el. A kórházzal kötött 
megállapodásnak köszönhetően 
a vizsgálatok alapján szükségessé 
váló járó- vagy fekvőbeteg-ellá-
tást helyben, külön háziorvosi 
beutaló nélkül igénybe vehetik a 
betegek.

Szeptember végén újraindul az 
Egészségesen a Hegyvidéken – 
Szabadegyetem is, amely a szom-
bati kórházi szűréseket megelőző 
csütörtökön, ismeretterjesztő elő-
adáson tárgyalja a vizsgálatok se-
gítségével kimutatható betegség-
típusokat.

em.

Ingyenes egészségügyi 
programok

Kovács Pál és dr. Mészáros János írta alá a megállapodást

Az innovációban élen járó vállalkozások mutatkoztak be a MOM-ban

Önkénteseket vár a polgári védelem
A katasztrófavédelmi törvény 
előírásai szerint ötszáz fős polgári 
védelmi szervezetet kell létre-
hozni a Hegyvidéken. Polgári 
védelmi kirendeltség és egy ön-
kéntesekből álló egyesület eddig 
is működött a kerületben, ennek 
tagjaira továbbra is számíthatnak 
az itt élők, rajtuk kívül azonban 
további önkénteseket vár az ön-
kormányzat.

A katasztrófavédelemről szóló tör-
vény értelmében a XII. kerületben 
is létre kell hozni a települési Pol-
gári Védelmi Szervezetet, amely-
nek feladata az esetleges természe-
ti és civilizációs katasztrófák elleni 
védekezésben történő közreműkö-
dés. Ez a szervezet a kerületben 
élők bevonásával segít az esetleges 
katasztrófák során a közvetlen ve-
szélyek elhárításában, a lakosság 
élet- és anyagi javainak védelmé-
ben, az alapvető életfeltételek biz-

tosításában, valamint a mentés-
ben.

Tömegeket érintő katasztrófa-
helyzet a Hegyvidéken szerencsé-
re még nem történt, és igen kicsi 
a valószínűsége a hazánkban leg-
gyakrabban bekövetkező kataszt-
rófaesemények előfordulásának – 
az országban időről időre súlyos 
gondokat okozó árvíz, belvíz pél-
dául nem jelentkezik probléma-
ként a kerületben. A legnagyobb 
károkat itt a szélviharok, illetve a 
hirtelen lezúduló esők idézték elő 
a korábbi években, a veszélyelhá-
rítást azonban – a kidőlt fák eltá-
volítását, vagy az elöntött pincék 
kiszivattyúzását – minden alka-
lommal el tudta látni saját erőből 
a tűzoltóság. A jövőben is az álla-
mi szervek munkatársai végzik el 
a veszélyelhárítás során szükséges, 
szakértelmet igénylő feladatokat, 
előfordulhat azonban olyan, sok 
ember mozgósítását igénylő ese-
mény, amikor a kiegészítő felada-
tok ellátását a polgári védelemre 
kell bízni.

Polgári védelmi csoport eddig 
is működött a kerületben, illetve 
a Közép-budai Önkéntes Polgári 
Védelmi Egyesület szintén jelen 
volt a Hegyvidéken, s ezek tagja-

ira továbbra is számíthat a Hegy-
vidéki Önkormányzat. Rajtuk 
kívül azonban további segítőkész 
polgárokra is szükség van, a tör-
vényi előírások szerint ugyanis a 
kerületi szervezet létszámát ötszáz 
főre kell bővíteni.

Amennyiben a jelenlegi rend-

szerben lévő polgári védelmisek és 
a most jelentkező önkéntesek 
együttes száma nem érné el az öt-
százat, akkor az illetékes hatóság 
a törvény alapján mentességre jo-
gosultakon kívül bárki számára 
kötelezővé teheti a polgári védelmi 
szolgálatot, és ennek megfelelően 
kiküldheti a felhívást a jelentke-
zésre, az adatlapok kitöltésére.

Az önkormányzat abban bízik, 
hogy az önkéntesen jelentkező, 
elhivatott polgárokból sikerül fel-
állítani egy lelkiismeretes és haté-
kony csapatot, amelynek tagjai 
szükség esetén szívesen segítenek 
a környezetükben bajba jutott em-
bereknek, és vállalják a minimális 
elfoglaltsággal járó felkészítéseken 
való részvételt.

z.

A polgári védelmi önkéntesek a 
Hegyvidéki Közterület-felügyeletnél 
jelezhetik csatlakozási szándékukat. 
Cím: XII., Kiss János altábornagy 
utca 47. Telefon: 225-0147. E-mail: 
kozterületfelugyelet@hegyvidek.hu.

Felgyorsulnak az építésügyi eljárások
Egy fejlesztésnek köszönhetően 
gyorsabbá, átláthatóbbá válhat az 
ügyintézés az építésügy területén: 
2013. január 1-jén megkezdi mű-
ködését az Építésügyi hatósági 
engedélyezési eljárást Támogató 
elektronikus Dokumentációs 
Rendszer (ÉTDR). Felhasználói 
lehetnek a kérelmezők, azaz az 
engedély iránti kérelmet benyújtó 
építtetők, a tárgyi és a szomszédos 
ingatlannal rendelkezők (tulajdo-
nosok, haszonélvezők), az építtető 
által megbízott közreműködő 
szakemberek, továbbá az ügyben 
eljáró hatóságok, az általuk meg-
bízott szakértők, a felügyeleti szer-
vek, valamint az ügyfélszolgálati 
pontok munkatársai.

Az új, országos rendszerben le-
folytathatók lesznek az építésügyi 
hatósági engedélyezési eljárások fő 
ügyviteli folyamatai, a jogorvosla-
ti eljárások, illetve más, a terület-

hez kapcsolódó ügyek, mint pél-
dául a jogutódlás, az engedély 
hatályának meghosszabbítása, a 
hatósági bizonyítvány kiadása, a 
kérelem módosítása vagy az épí-
tésügyi és építésrendészeti hatósá-
gi intézkedés iránti kérelem.

A kérelmező előzetesen az 
ÉTDR felületén, általános leírá-
sok segítségével tájékozódhat az 
eljárásokról és tudnivalókról. A 
rendszer interaktív segítséget 
nyújt az indítandó eljárás típusá-
nak kiválasztásában, illetve az el-
járás indításához benyújtandó 
mellékletek meghatározásához és 
ellenőrzéséhez, valamint tájékoz-
tatást ad a fi zetendő illetékekről és 
szolgáltatási díjakról, amelyek 
elektronikus fi zetését is támogatja.

A kérelmet és a mellékleteket 
egy elektronikus dossziéba lehet 
majd feltölteni. Ez történhet az 
ÉTDR online felületén, offl  ine 

módon nyomtatványkitöltő prog-
ram segítségével, személyesen az 
ügyfélszolgálati ponton vagy pos-
tai úton – ez utóbbi két esetben a 
dokumentációt elektronikus adat-
hordozóra írva kell mellékelni. A 
papír alapú mellékletek digitalizá-
lását, továbbá a digitalizált kére-
lem, illetve az elektronikus adat-
hordozón érkező tervrajzok 
ÉTDR-mappába másolását az 
ügyfélszolgálati pontok végzik.

A benyújtott tervdokumentáció 
alapján a kérelmező még az eljárás 
megindítása előtt beszerezheti az 
előzetes szakhatósági véleményt, 
ahogyan a közreműködő szerve-
zeteknek (tervtanács, önkormány-
zat stb.) is lehetőségük van a terv-
dokumentáció alapján a hozzájá-
rulások, nyilatkozatok feltöltésére 
az ÉTDR-dossziéba, így nincs 
szükség személyes egyeztetésekre, 
sorban állásokra.

A hatósági ügyintézés akkor 
kezdődik, amikor az ügyfél sze-
mélyesen, vagy az ügyfélszolgála-
ti pont közreműködésével el is 
indítja az eljárást. A kérelmező az 
ÉTDR-be belépve folyamatosan 
megtekintheti az eljárás aktuális 
állapotát. A hatósági ügyintézés 
során az ügyintézők az ÉTDR-
ben tárolt elektronikus adatok 
alapján döntenek.

A rendszer az új eljárásrendek 
bevezetésével egy időben, 2013. 
január 1-jén indul. Bevezetéséig az 
érintett hatóságok munkatársai 
részére oktatást, az érdeklődők 
számára pedig nyílt napokat szer-
veznek. Budapesten szeptember 
17-én tartanak nyilvános szakmai 
tájékoztatót a Belügyminisztérium 
Márvány Aulájában (V., József 
Attila utca 2–4.). További infor-
mációk: www.e-epites.hu/etdr.

z.

A vihar okozza a legtöbb kárt
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Gyermekszeretet és következetesség
Állami kitüntetést kapott Gyurkóné Kovács Beatrix, az Arany János iskola tanítója

Magyar Bronz Érdemkeresztet 
adományozott Áder János köz-
társasági elnök Gyurkóné Kovács 
Beatrixnak. Az Arany János Álta-
lános Iskola és Gimnáziumban 
harminchét éve tanító pedagógus 
elhivatott oktató-nevelő tevé-
kenysége elismeréseként vehette 
át a magas állami kitüntetést. A 
díjazottal a pedagógusi pálya 
szépségeiről beszélgettünk.

 Tudatos döntés volt, hogy a 
tanítói pályát választotta?
– Nyugodtan mondhatom, 

hogy családi örökség, hiszen 
édesanyám is tanító volt, ráadá-
sul mind a négy testvérem meg-
szerezte a pedagógusi végzettsé-
get. Már alsós koromban megis-
merkedhettem a másik oldallal, a 
tanítónő ugyanis engem bízott 
meg, hogy mint olvasni tudó, 
gyakoroljak a többiekkel, így né-
hány óra erejéig amolyan gyerek-
tanító lettem.
 Ezek után nem csoda, hogy 

eljegyezte magát a tanítással…
– 1975-ben érettségiztem Ta-

polcán, majd az Arany János is-
kolába kerültem mint képesítés 
nélküli napközis nevelő. Munka 
mellett a Kiss János altábornagy 
utcai ELTE Tanítóképzőbe jár-
tam, a tanító szak mellett elvé-
geztem a magyar ének és pedagó-
gia szakkollégiumot. A diploma 
megszerzése után azonnal meg-
kaptam az első osztályomat, ami 
nagy megtiszteltetésnek számí-
tott, hiszen akkoriban sem osz-
tották könnyen az osztályokat a 
kezdőknek. Büszke vagyok arra, 
hogy az eltelt harminchét évben 
közel tíz osztályom lehetett. 
Emellett a hetvenes évek végén a 
kerület ifj úsági vezetője voltam, 
1990-től tagozatvezető és mun-
kaközösség-vezető vagyok az is-
kolában, valamint évekig kerületi 
alsós szaktanácsadóként is tevé-
kenykedtem. Igyekszem képezni 
magam, részt vettem a tantervek 
kialakításában, a kompetencia 
alapú képzésekben: szívügyem a 
magyar nyelv és a magyar nép-
rajz, néptánc oktatása, továbbvi-
tele. Olyannyira, hogy Grétsy 
tanár úr televíziós műsorában is 
szerepeltem a tanítványaimmal.

Miért fontos a magyar nyelv 
ápolása alsó tagozaton?
– Ma már a legkisebbek is 

egyre inkább a digitális világ-
ban élnek, számukra a számító-
gép a mindennapok része. Ez 
önmagában nem lenne baj, én is 
használom a tanításban. A gon-

dot az aránytalanságok okoz-
zák, ha a gyerek életében mind-
ez túlsúlyba kerül, akkor a be-
szélt nyelv, a kézírás és a helyes-
írás tudása általában visszaszo-
rul. Éppen ezért lényeges, hogy 
már alsóban is szerteágazó is-
mereteket kapjanak; mi például 
hungarikumokat gyűjtünk, ter-
mészetjáró túrákon veszünk 
részt, felkeressük a magyar kul-
turális örökségeket. A személyes 
tapasztalás ugyanis összehason-
líthatatlanul erősebb érzelmeket 
vált ki, mintha ugyanazt a vi-
lághálón, DVD-n vagy a tévé-
ben látnák a diákok.
 Ha már szóba került: mi a 

titka a helyesírás megtanításá-
nak?
– Mindenekelőtt meg kell sze-

rettetni a nyelvet, annak szépsé-
geit, érdekességeit. Ha ez sikerül, 
a gyerekek belső igénye lesz, hogy 
helyesen írjanak, szépen beszélje-
nek. Ez a cél vezérelt, amikor ösz-
szeállítottam egy saját mondó-
kás, verses füzetet, amiből a diák-
jaim gyakorolhatják a hangkép-
zést és a tiszta kiejtést. A köny-
vecske elnyerte a szakma tetszé-
sét, egy kerületi pályázaton díjat 
kaptam érte. Egyébként úgy lá-

tom, hogy az elmúlt évtizedek-
ben nem változott a gyerekek 
íráskészsége. Azért, hogy keve-
sebbet olvasnak, egyrészt a szá-
mítógép okolható, másrészt a 
családok sem olvasnak eleget. A 
Hegyvidéken ebből a szempont-
ból meglehetősen jó helyzetben 

vagyunk, hiszen olyan szülők já-
ratják hozzánk a gyerekeiket, 
akik maguk is szívesen fognak 
könyvet a kezükbe.

Az első négy iskolai év meg-
határozó a diákok fejlődése 
szempontjából, nagyrészt ilyen-
kor dől el a gyerekek tanuláshoz 
fűződő viszonya. Mit tehet a 
tanító annak érdekében, hogy a 
kezdetben természetes érdeklő-
dést fenntartsa, és megszerettesse 
az iskolát a rábízott nebulók-
kal?
– Én azt szeretném, hogy önál-

ló, gondolkodó, aktív közösség 
alakuljon ki az osztályban. Már 
elsőben hagyom, hogy egyedül 
dolgozzanak, inkább a háttérből 
irányítom őket. Negyedikre elju-
tunk oda, hogy képesek az ön-
szerveződésre, a problémamegol-
dásra, ami alapja lesz a későbbi 
sikereknek. A sokszínű, öntevé-
kenységre építő nevelés fenntartja 
a gyerekekben élő természetes 
kíváncsiságot, ebben segít a kül-
sős szakemberek bevonása. Jó 
kapcsolatunk van a madártani 
intézettel, amelynek munkatársai 
nemcsak a madarakról, hanem a 
barlangokról, növényekről is be-
szélnek a diákokkal.

Az eddigiekből úgy tűnik, 
szinte az egész életét kitölti a 
gyerekekkel való foglalkozás.
– Nem túlzás, számomra a ta-

nítás jelent mindent! Vannak 
olyan értékek, amelyek meghatá-
rozzák a tanításhoz fűződő viszo-
nyomat. Ilyen a gyermekszeretet, 

ami nélkül nem is 
menne. Aztán a követ-
kezetesség – hiszen a 
gyereknek tudnia kell, 
mi a kötelessége, és azt 
is, hogy ezt számon ké-
rik rajta. Vagy a gon-
doskodás, ami az alsó 
tagozaton rendkívül 
szerteágazó, elsősorban 
a család kiterjesztéséről 
szól. Fontos a kiegyen-
súlyozottság is, mivel a 
mai, rohanó világban a 
szülők sokszor nem 
tudnak elég időt ott-
hon tölteni családi kör-
ben, így az iskola fel-
adata, hogy nyugodt, 
biztonságos légkört te-
remtsen. Lelkiismere-
tesség nélkül nem lehet 

jó munkát végezni, ez egy olyan 
érték, ami hitem szerint termé-
szetes velejárója a pedagógusi pá-
lyának. Mindennek betetőzése a 
mosoly és derű, ami az alsós osz-
tályokban keretbe foglalja a taní-
tást… Egy tanító számára nincs 
annál nagyobb siker, ha a „gyere-
kei” jó szívvel emlékeznek az 
együtt töltött évekre. Ez persze 
azt is jelenti, hogy már elhagytak 
engem, amit bizony nem könnyű 
feldolgozni. Ilyenkor kicsit meg-
halok, aztán rögtön újjászületek, 
hiszen a következő osztállyal is-
mét feladatom van. Azért is örü-
lök annyira a kitüntetésnek, mert 
azt tulajdonképpen a szülőktől, s 
rajtuk keresztül a diákjaimtól 
kaptam. Ők voltak azok, akik az 
igazgatónk fi gyelmébe ajánlot-
tak, és felterjesztettek a díjra. Rá-
adásul a bronz érdemkeresztet 
nem kimondottan a pedagógu-
sok elismerésére találták ki, olya-
nok részesülhetnek benne, akik a 
maguk szakterületén valami ma-
radandót alkottak. Külön tisztes-
ség, hogy erre méltónak találtat-
tam, ami – és ezt nem a kötelező 
udvariasság mondatja velem – 
valamennyi tanítótársam sikere.

mm.

Nyári Csikó-fejlesztések
Az üzemeltetési költségek lefara-
gását célzó, valamint biztonság-
technikai fejlesztéseket hajtott 
végre a Táltos Óvoda Csikó tag-
óvodájában az önkormányzat. A 
négy foglalkoztató és a tornate-
rem új homlokzati nyílászárókat 
kapott, valamint növelték a tető-
szigetelés vastagságát, mert a 
padlás nélküli, aulaszerű kialakí-
tás miatt az emeleti helyiségek 

mennyezete közvetlenül a héjazat 
alatt található.

A hő- és hangszigetelő mű-
anyag ablakok, valamint a hőszi-
getelés a várakozások szerint 
mintegy tíz százalékkal csökken-
tik az épület energiafelhasználá-
sát. A belső teret érintő változás, 
hogy a tetősíkot belülről borító, 

több száz négyzetméteres lambé-
riát a tűznek jobban ellenálló 
gipszkartonra cserélték, ahogyan 
a látható faelemeket, a gerendá-
kat és az összekötő idomokat is 
ezzel az anyaggal borították be.

A tűzoltóság javaslatára elké-
szült az éjjel-nappal működő tűz-
jelző rendszer, ami baj esetén a 
kerületi polgármesteri hivatal 
ügyeletesét értesíti. A gyerekek 

biztonsága érdekében az egyik 
emeleti foglalkoztatót egy két-
szárnyú, extrém hőnek is ellenál-
ló ajtóval látták el, így az óvodá-
soknak és a rájuk vigyázó peda-
gógusoknak van hová menekül-
niük egy esetleges földszinti tűz 
elől.

(m.)

Sikeres az óvodásúszás
A Hegyvidéki Mesevár Óvodába 
járó gyerekek évente egyszer in-
tenzív úszásoktatáson vesznek 
részt az önkormányzat Városma-
jor utcai uszodájában. A tapasz-
talatok szerint a Buborék Úszóis-
kola edzőinek segítségével a ki-
csik nem csupán a vízzel kötnek 
szorosabb barátságot, hanem az 
úszáshoz szükséges alapvető 
mozgásokat is elsajátítják a ren-
delkezésre álló idő alatt.

Hámori Mária óvodavezető 
elmondta, hogy maguk válasz-
tották az intenzív kéthetes kép-
zést, ugyanis az egyébként szoká-
sos heti egy úszásóra megzavarta 
volna az óvodai foglalkozások 
délelőtti rendjét. „Azt szeret-
nénk, hogy a kicsik minél fi ata-
labb korban megismerkedjenek a 
vízzel. Ez rendkívül fontos, hi-

szen az úszás hozzájárul a gyere-
kek egészséges fejlődéséhez” – 
tette hozzá.

A kurzusokat általában június-
ban, a nevelési év lezárását köve-
tően tartják meg, idén azonban a 
nagy érdeklődésre való tekintet-
tel a középsősöket szeptemberre 
osztották be. A tanfolyam előtt 
felmérik a résztvevők tudásszint-
jét, ami alapján a gyerekeket kísé-
rő óvodapedagógusok az úszóis-
kolával közösen elkészítik a cso-
portbeosztást. Első alkalommal a 
többség a vízhez szoktató csapat-
ba kerül, míg a második és főleg a 
harmadik évben több óvodás 
már a haladókkal együtt gyako-
rol, ami azt mutatja, hogy az 
úszásoktatást valóban nem lehet 
elég korán elkezdeni.

(m.)

Mosoly és derű – ez a legfontosabb
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Négy foglalkoztatóba új nyílászárókat építettek

FO
TÓ

: B
UR

GE
R Z

SO
LT

Tartózkodásérzékelő világításrendszer
a Semmelweis Egyetem gyakorlóiskolájában
Az idén nyáron is folytatódott a 
Semmelweis Egyetem Gyakorló 
Általános Iskola és Gimnázium 
fejlesztése, ezúttal a belső terek 

csinosítása, valamint a sportcélú 
felújítások mellett a földszinti 
mosdók teljes átépítése számított 
a legnagyobb munkának. A 
Hegyvidéki Önkormányzat tá-
mogatásának köszönhetően 
megvalósuló beruházások során 
hangsúlyos szerepet kaptak a kör-
nyezetvédelmi szempontok, a 

gyerekek által használt vizesblok-
kokat az energiafelhasználás 
csökkentése érdekében alakítot-
ták át.

Ezt szolgálják a falba vezetett, 
új csővezetékek, a víztakarékos 
szaniterek, a szenzor segítségével 
öblítő piszoárok, a higiénikus, 
egykarú króm csaptelepek, a 
szappanadagolók és a kis áram-
fogyasztású, meleg levegőt fújó 
kézszárítók. Az iskolákban gyak-
ran előfordul, hogy a gyerekek 

nem kapcsolják le maguk után a 
lámpát, amikor kimennek egy 
teremből, vagy éppen a mosdó-
ból. Ezt megelőzendő, modern 
tartózkodásérzékelő világítás-
rendszert építettek ki a felújított 
vizesblokkokban. Gondoltak a 
burkolatok könnyebb tisztítha-
tóságára is, ennek érdekében a 
fi ú- és a lánymosdóba is falra sze-
relt, hátsó kifolyású WC-k kerül-
tek.

Megszépült a sportburkolattal 
ellátott és a mindennapos testne-
velés bevezetése óta a szokásosnál 
jobban igénybe vett kis tornate-
rem, valamint barátságosabbá 
tették a szülők fogadótereként is 
szolgáló emeleti irodákat. A re-
mények szerint jelentősen javítja 
a gyerekek komfortérzetét a tan-
terem-felújítási program folytatá-
sa: ezúttal hét terem kifestésére 
nyílt lehetőség, míg további há-
rom osztályban a padlóburkola-
tot is kicserélték. Különösen a lá-
nyok körében arattak nagy sikert 
a folyosókon felszerelt tükrök, 
amelyek a térérzet növelése mel-
lett esztétikai élményt is nyújta-
nak.

(em.)

Valóra vált az álom
Megvalósult a Mackós Óvodába 
járó gyerekek álma: olyan bútoro-
kat kaptak ajándékba, amilyene-
ket rajzaikban elképzeltek. Alko-
tásaikat a Kemabo Belsőépítészet 
Kft., valamint a Bútorg Kft. által 
meghirdetett pályázatra készítet-
ték, és a zsűri az ő munkáikat 
ítélte a legjobbnak.

„Az én álmom valóra vált” 
című rajzpályázaton nyert, játé-
kokkal kombinált bútorokat a 
gyerekek jelenlétében Manhertz 
Ferenz, a Kemabo ügyvezetője 
adta át Fonti Krisztina alpolgár-
mesternek és Pósch Mária óvo-
davezetőnek. Fonti Krisztina el-
mondta: jó látni, hogy az óvodá-
sok máris örömmel birtokba 
vették a színes, vidám bútorokat, 
szívesen használják azokat. Az 
alpolgármester köszönetét fejezte 
ki a nagyszerű munkákat készítő 
gyerekeknek, a velük foglalkozó 
pedagógusoknak, valamint a pá-
lyázat szervezőjének, amely a 
Mackós Óvoda igényeinek meg-
felelő berendezést hozott aján-
dékba.

„Édesanyám, feleségem óvónő, 
ezért ha a cégem támogatást ad, 
annak rendszerint óvoda, iskola a 
kedvezményezettje” – mesélte la-
punknak Manhertz Ferenc. Mint 
mondta, rendszeresen segítik a 

lakóhelyükhöz közeli pilisvörös-
vári óvodát, illetve több III. kerü-
leti iskolát is támogattak már a 
korábbi években – a rajzpályázatot 
azonban az idén először hirdették 
meg a fővárosi óvodások számára.

Sok különleges munkát készí-
tettek a gyerekek, nem volt köny-
nyű kijelölni a győztes óvodát. A 
zsűri választása végül azért a Mac-
kósra esett, mert túl azon, hogy az 
óvodások rendkívül eredeti rajzo-
kat adtak be, olyan szobaberende-
zést képzeltek el, amit a cég meg 
is tudott valósítani.

Az óvodai bútoravatáson a Tu-
lipán-csoport kis zenés-táncos 
műsorral köszönte meg a szerve-
zők ajándékát. Fellépésüket Fa-
zekas Krisztina, a londoni olim-
pia aranyérmes kajaknégyesének 
tagja is megtekintette, aki az 
előadást követően a gyerekeket 
arra biztatta: merjenek mindig 
nagyot álmodni, hiszen az álmok 
– mint azt a győztes rajzpályázat, 
illetve az ő olimpiai szereplése is 
igazolja – tényleg valóra válhat-
nak.

z.

Saját rajzaik alapján készült bútorokat kaptak az óvodások

A gyerekek örömmel használják a felújított mosdót
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Akár városi sétáink, akár erdei-me-
zei kirándulásaink során gyakran 
találkozhatunk a földmérők mun-
kájának tárgyi jeleivel. Sokszor 
nem is sejtjük, mibe botlottunk 
bele, s gyakran azok sem tudják, 
mekkora várostörténeti értékek e 
tárgyak, akiknek feladatuk lenne, 
hogy ápolják és megvédjék eze-
ket. Sorozatunk ilyen földmérési 
jelekről szól.

B uda városának a Marek János 
nevéhez fűződő XIX. századi 

felmérése után mintegy hatvan 
évvel a rohamosan fejlődő-épülő 
főváros térképigényeinek kielégí-
tésére szükségessé vált Budapest 
újabb részletes felmérése. Ehhez 
– már csak a régi alappontok 
pusztulása miatt is – új három-
szögelési hálózatot kellett létesíte-
ni. Ezt a munkát a Műegyetem 
Geodéziai tanszékének akkori 
vezetője, a nagy tekintélyű Oltay 
Károly professzor irányította.

A háromszögelés során a víz-

szintes alappontok hálózatában 
szinte valamennyi budapesti 
templomtorony koordinátáit 
meghatározták: a hegyvidéki 
templomok sorában az angolkis-
asszonyok zugligeti templomá-
nak, a városmajori templomnak, 
a mai Apor Vilmos téren álló Fel-
ső-Krisztinavárosi templomnak, 

a svábhegyi Szent Lász-
ló-templomnak, sőt 
még az Új Szent János 
kórház kápolnájának 
tornyát is. A nyilván-
tartott koordináták 
ilyenkor a toronygomb 
középpontjára vonat-
koznak.

A magasban lévő 
hegyvidéki pontok kö-
zül külön megemlí-
tünk három különlege-
set: a János-hegyi Er-
zsébet-kilátó legfelső 
teraszának közepén el-
helyezett keresztvéséses 
rézlapot, az Eötvös úti 
víztorony csúcsának 
toronygombját és a – 
jóval később épült – 
Széchenyi-hegyi tévé-

torony tengelyét.
A terepszinten elhelyezett pon-

tok megjelölésére az 1932–36. évi 
háromszögelés során is alkalmaz-
ták a korábban már jól bevált 
vasasztalokat, ezek azonban ezút-
tal a korábbiaktól eltérő módon 
készültek. A 130 centiméter ma-
gas, kör keresztmetszetű, dereká-

nál 18 centi átmérőjű, üreges vas-
oszlopot egy 60×60 centi oldal-
hosszúságú, négyzet keresztmet-
szetű, 75 centi magas, föld alatti 
betontömbre helyezték el úgy, 
hogy az oszlopnak a terepszint 
fölötti magassága a visszatakarás 
után 105 centiméter maradjon.

Az oszlop tetejére egy 30 centi 
átmérőjű, kör alakú tányér ke-
rült, amelynek közepén egy 3 
milliméter átmérőjű bronzsze-
gecsbe mélyített furat jelöli ki a 
pont tulajdonképpeni helyét, 
ahová tehát a szögmérőműszert 
fel kell állítani. A 3 centi vastag 
tányér alatti, a tányérénál valami-
vel kisebb átmérőjű gallér oldalán 
a főváros címere, az elhelyezés 
évszáma (1933) és a HP betűk 
(háromszögelési pont) láthatók.

A második világháború előtt 
még csak tizennégy kerületből 
álló főváros területén 150 dara-
bot helyeztek el ebből a pontjel-
ből, közülük kerületünk mai te-
rületére mintegy háromtucatnyi 
jutott. Ezeknek nagyjából a fele 
ma is megvan.

A vasasztaloknak volt egy má-
sik változata is, mégpedig a rudas 

vasasztal. Szerkezetük annyiban 
különbözött az egyszerű vasasz-
talokétól, hogy ezeket egy távol-
ról is jól látható, a műszerek táv-
csövével kiválóan irányozható, 
kisebb átmérőjű, kör keresztmet-
szetű, üreges vasrúddal egészítet-
ték ki. A felső végén egyre fogyó 
átmérőjű tüskékben végződő rúd 
a fentebb már leírt vasasztal lap-
jának közepén levő kivágaton ke-
resztül annak üregébe beereszt-
hető, mégpedig úgy, hogy belőle 
az asztal fölött még 182 centimé-
ter látható marad.

Amikor a földmérő szögmérő-
műszert akart helyezni az asztal-
ra, a rudat kiemelte innen. Ava-
tatlanok ellen a szerkezetet egy 
biztosítócsap védi: a rúd az asztal 
törzséből csak akkor emelhető ki, 
ha ezt a csapot egy speciális 
kulccsal előzőleg eltávolították.

Ebből a pontjelből Budapesten 
összesen százkettőt helyeztek el. 
A rudas vasasztalok közül a leg-
több a budai és a pesti Duna-
partra, valamint a budai hegyek 
távolról jól látható, de nehezeb-
ben megközelíthető helyeire ke-
rült. A Hegyvidék területére 
mindössze négy darabot telepí-
tettek, ezek közül mára hírmon-
dó se maradt.

A terepszintből kiálló vasaszta-
lok sok esetben a város fejlődésé-
nek útjában álltak, ezért kénysze-
rűségből számolták fel ezeket, ám 
sok esetben a tájékozatlanságnak 
esnek áldozatul. Ha mindenki 
tudná, hogy a földmérési jelek-
nek ez a magyarországi formája 
világszerte egyedülállónak szá-
mít, talán jobban vigyáznánk rá-
juk. (Folytatjuk)

Noéh Ferenc
Budapest ostromakor megsérült
vasoszlop a Fodor utcában

Rudas vasoszlop a Műegyetem kertjében

Budapest 1930-as évekbeli felmérésének vasoszlopai
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Svábhegy (2.)

Sorozatunkban a XII. kerület 
városrészeit mutatjuk be. A Hegy-
vidéket tizennyolc különböző 
terület alkotja, ezek kialakulása, 
földrajzi viszonyai számos érde-
kességet tartogatnak, ami nem-
csak a helytörténet szerelmeseit, 
hanem valamennyi olvasónkat 
érdekelheti. A Svábhegy az egyik 
legpatinásabb kerületrész.

A Svábhegy élete viszonylagos 
elszigeteltségben zajlott a 

XIX. század első felében. Csak a 
kirándulók keresték fel a szép ki-
látás reményében, illetve a mai 
Költő utca környékén már volt 

egy szőlőművelő svábok lakta te-
rület, inkább falusias jelleggel. Új 
korszak kezdődött a fogaskerekű 
megindulásával, ekkortól egyre 
több ember számára vált elérhe-
tővé a környék.

A főváros 1873 májusában kö-
tött szerződést Cathry Szaléz 
svájci mérnökkel fogaskerekű 
vasút létrehozására a Városmajor-
tól a Svábhegyig. A kivitelező vál-
lalat meglehetősen jó referenciá-
val rendelkezett, mivel ő építette 
a világ első fogaskerekű vonalát 
Svájcban. A svábhegyi kivitelezés 
1874. április 22-én kezdődött, és 
gyorsan, két hónap alatt be is fe-
jeződött. Megérte sietni: ez a vo-
nal lett a harmadik fogaskerekű 
Európában.

Ekkor a pálya a Városmajortól 
a Svábhegyig tartott, azonban a 
kirándulók tényleges végállomá-
sa egy kicsit odébb, Eötvös József 
egykori nyaralójánál volt, aho-
gyan ez az alábbi idézetből is ki-
derül, amely Jókai Mórról, a 

Svábhegy egyik leghíresebb lako-
sáról jelent meg egy korabeli lap-
ban: „Az első váltónál egyszerre 
csak elibénk szegül Jókai, aki sváb-
hegyi kert- és háztulajdonos létére 
jogot váltott, úgy mondá, a vonat 
megállítására. »Egy tapodtat se 
nélkülem, míg föl nem szállok arra 
a teaforraló masinátokra.« Jókai 
árkon-bokron keresztül, kökény-
tüskétől megszaggatott atillával, 
nyári parókáját lengetve, gyöngyö-
ző homlokkal kapaszkodott fel hoz-
zánk. Az Eötvös-villában aztán 
úgy felavattuk ezt a hegyi vonatot, 
hogy lemenet még a mozdony kür-
tője is félrehajlott. Az Eötvös-ház-
ban ittuk meg az áldomását ennek 
a vasútnak, amely kurjantásnyira 
tolta a Svábhegyet a fővároshoz.”

Az Eötvös-villában kialakított 
vendéglőben a kirándulók fogas-
kerekűjeggyel kombinált kedvez-
ményes ebéd mellett pihenhették 
ki a vonatozás izgalmait. A fogast 
1890-ben hosszabbították meg a 
mai végállomásáig, a Széchenyi-
hegyig, majd 1929-ben villamo-
sították a pályáját.

Jókai Mór az Egy magyar ná-
bob tiszteletdíjából vásárolt két és 
fél holdnyi földet a Sváb-hegyen, 
az akkori sváb falu közelében. Az 
adásvétel idején, 1853-ban ezen a 
területen még nem voltak utca-
nevek, így Jókai frissen szerzett 
birtokát így határozták meg: 
„Steindl, Benza és Sauer urak 
szomszédságában”.

A birtok átvételekor Jókai 600, 
majd további négy részletben 
400-400 forintot fi zetett. A telek 
és az ott elvégzett munkálatok – 
beleértve a házépítést is – 5000 
forintba kerültek. Megvásárlása-
kor a telek nem egyéb volt, mint 
egy elhagyott kőbánya ürege, 

amit kő- és agyaghalmok, vala-
mint áttörhetetlen bozót terítet-
tek be. Az író azonban egyből a 
pozitív oldalára fi gyelt fel: a gyö-
nyörű kilátásra. Sok munkával, 
de sikerült édenkertté varázsolnia 
a hegyoldalt.

Az 1860-as évek elején Jókai 
tizenegy holdnyi földet vásárolt a 
Normafánál. Egy részén kis erdő 
is volt, amit „csalitnak” hívott, és 
gyakran járt oda gombászni, a 
föld nagyobb részén azonban 
gazdálkodott. Termett ott széna, 
répa a teheneknek, zab a lovak-
nak, és Jókai legnagyobb büszke-
ségére tiszta búza is. A legelső al-
kalommal szinte gyermeki öröm-
mel rajongott, hogy a sajátját 
arathatja. Olyan jó minőségű 
búza volt, hogy a pesti piacon 80 
forintot kapott érte.

Svábhegyi telkét 1865-ben bő-
vítette, amikor a szomszédasszo-
nya, akinek fás telkén legeltette a 
teheneit az író évi 20 forintért, 
felajánlotta megvételre a terüle-
tet. A Normafánál lévő szántóföl-
det az 1880-as évek első felében 
kiadta a helyi sváboknak felesbe, 
azonban többször előfordult, 
hogy az osztozkodásnál az írónak 
mindig csak a silány termény ma-
radt. Jókai és Laborfalvy is be-
csapva érezte magát, ezért 1886-
ban eladták a szántóföldet egy 
helyi kereskedőnek, Krén Ká-
rolynak.

Jókai már javában gazdálko-
dott Költő utcai telkén, amikor a 
helyi lakosok részéről felmerült 
az igény, hogy templomot és isko-
lát kellene építeni, mivel hosszú 
gyaloglás várt a gyere-
kekre és a hívekre is a 
Krisztinavárosig. Az is-
kola 1858-ban nyitotta 
meg kapuit, majd két 
évvel később már saját 
templom fogadta az 
embereket. A mai Jókai 
Mór általános iskola és 
a Szent László-temp-
lom a kerület legrégeb-
bi ilyen épületei.

A templom építése 
érdekében bizottságot 
állítottak fel, amelynek 
elnöke a Svábhegy 
egyik leghíresebb lako-
sa, báró Eötvös József 
volt. A bizottsági tagok 
is neves közszereplők: 
Emich Gusztáv könyv-
nyomdász, Patachich Károly és 
Zlámai Vilmos egyetemi orvos-
tanárok, Ürményi József császári 
és királyi kamarás, Frivalovszky 
Imre orvos, Jókai Mór író és 

Heidrich Ferenc csokoládégyá-
ros. A legtöbbjük svábhegyi bir-
tokos volt, akik anyagi áldozatot 
is hoztak a kápolna létrejöttéért.

A nemes cél sokakat megmoz-
gatott, többen adományokkal já-
rultak hozzá a plébánia megépü-
léséhez. A Nemzeti Színház tár-
sulata a Normafánál rendezett 
hangversenyei teljes bevételét 
ajánlotta fel, de még Erzsébet ki-
rályné is ajándékozott egy bíbor-
színű miseruhát, amely a mai 
napig a Szent László-templom 
tulajdonában van, és ünnepnapi 
alkalmakkor használják is.

A fejlődéssel párhuzamosan 
újabb és újabb lehetőségek nyíl-
tak meg a városrész előtt. Azt már 
régóta tudták, hogy a Svábhegy 

remek klímája kiváló lehetőséget 
nyújt a gyógyulni vágyóknak, és 
hamarosan azt is felismerték, 
hogy ebben anyagi lehetőségek is 
rejlenek. Ennek megfelelően 

1896-ban megépült a Svábhegyi 
Nagyszálló, majd néhány évti-
zeddel később, 1927-ben a szana-
tórium is. Ez utóbbit ünnepélyes 
keretek között, József királyi her-
ceg és családja jelenlétében nyi-
tották meg a nagyközönség előtt.

A 140 ágyas, 100 betegszobás 
intézményt a budai hegyvidék 
tündöklő koronájaként emleget-
ték a brosúrákban. Egy 12 holdas 
ősparkban feküdt, amelynek ápo-
lására különös hangsúlyt helyez-
tek. Volt sziklakertje, alpesi fl órá-
ja, pálmaháza, orchidea- és kak-
tuszgyűjteménye, amiket sík 
vagy enyhén lejtős sétautak kö-
töttek össze. A parkban helyet 
kapott egy strandfürdő és egy te-
niszpálya is, télen pedig külön 

szánkópályát jelöltek ki a gyere-
keknek.

Ezzel el is érkeztünk a Sváb-
hegy másik jelentős vonzerejé-
hez: a sportolási lehetőségekhez. 

Alig találni olyan sportágat, 
amelyet ne űztek volna ott egy-
kor. A turisták mellett a téli spor-
tok szerelmesei is kedvelték a 
környéket, volt teniszpálya, lo-
varda, atlétikapálya, sőt autó- és 
motorversenyeket is rendeztek. 
Ahol ma telenként több ezren sí-
elnek, ott a századforduló táján 
szabályos szánkópályát állítottak 
fel, és nemzetközi ródli ver se-
nyeket szerveztek. Később ha-
sonló népszerűségnek örvendett 
a Normafa közelében felépített 
sísánc is.

A második világháborút köve-
tően a Sváb-hegy nemcsak a ne-
vét vesztette el – átkeresztelték 
Szabadság-hegyre –, hanem a la-
kosság jelentős része is kicserélő-

dött, és egyre inkább 
beépült. Majdnem 
minden városrészünk-
ről elneveztek valami-
lyen közterületet, érde-
kes módon a Svábhegy-
ről kettőt is: az Alsó 
Svábhegyi és a Felső 
Svábhegyi utat. Egyik 
sem rendelkezik törté-
nelmi múlttal, 1993-
ban kapták nevüket.

További érdekesség, 
hogy mivel a Svábhegy 
egy része a mai napig 
erdős terület, így a ha-
tárai nem mindenhol 
utcák, hanem egyes 
esetekben turistautak: 
a Jánoshegyi és a Má-
tyás király út közötti 

szakaszon például a 225. számú, 
régi városhatárkőtől keletre indu-
ló és a Kossuth-emlékműig veze-
tő út.

B. A.

Jókai Mór a rózsakertjében

Az Eötvös út eleje az 1920-as években

A Svábhegyi Nagyszálló a XX. század fordulóján (előtérben a fogaskerekű)
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XII., CSÖRSZ UTCA 18.
319-9854/202, 203, 204, 207, 212
WWW.MOMKULT.HU

Szabadpolc szeptember 12., 
19., 26. 15.00–19.00. Könyvcsere-
bere szabadon a Sirály sétányon. 
Régi, megunt, esetleg több pél-
dányban meglévő szépirodalmi 
vagy ismeretterjesztő könyvét cse-
rélje be a Szabadpolcon található 
könyvek bármelyikére. A könyvál-
lomány folyamatosan cserélődik 
és megújul a programban részt 
vevők arányától függően. A becse-
rélhető könyvek száma: maximum 
10 db. A szervezők kérik, hogy csak 
jó állapotban lévő könyveket vi-
gyenek.

Horváth Kornél–Orosz Zoltán 
duó koncertje szeptember 15-én 
17.30 a szabadtéri színpadon. A két 
kiváló művész 1999-ben találko-
zott először Zorán zenekarában, 
majd’ egy évtizedig játszottak 
együtt, mielőtt 2008-ban elhatá-
rozták, hogy duó felállásban is kö-

zönség elé lépnek. Repertoárjuk-
ban fontos szerepet kap az impro-
vizáció, a két művész hangszeres 
virtuozitása energiabombaként 
hat a közönségre. A belépés díjta-
lan.

Zurgó Dió és Táncház szep-
tember 21-én 18.00 és 20.00. Mold-
vai csángó népzene, tánctanítás, 
daltanítás. Muzsikál: Zurgó együt-
tes. Táncot tanít: Draskóczy Lídia. 
Betáncoló: gyerekenként 400 Ft. 
Jegyárak: 800 Ft, 500 Ft (diákjegy). 
Jegyek a helyszínen kaphatók. 
www.zurgo.hu

Budafoki Dohnányi Zenekar 
Universitas-koncertek. Első al-
kalom: szeptember 23-án 19.30. 
Mozart: Figaro házassága, nyi-
tány. Dvorák: Hegedűverseny. 
Beethoven: V. szimfónia. Közre-
működik: Mariana Vasilijeva (he-
gedű), vezényel Hollerung Gábor. 
Jegyárak: 2500, 3200, 3900 Ft. Új-
évi koncertre: 2700, 3500, 4200 Ft. 
Jegyek kaphatók a jegy.hu honla-
pon, valamint a MOM jegypénztá-
rában.

Domi bábjátéka. Klasszikus 
bábok, klasszikus mesék. Szep-
tember 23. 10.30 Piroska és a far-
kas. Belépő váltható az előadás 
előtt a helyszínen. 800 Ft/fő, cso-
portos jegy (minimum 3 főtől) 600 
Ft/fő.

Színház a mozivásznon szep-
tember 24-én 18.30. Válogatás az 
Országos Színháztörténeti Intézet 
kuriózumnak számító színházi fel-
vételeiből. A vetítéseket Gajdó Ta-
más színháztörténész előadása kí-
séri. Jegyár: 500 Ft/fő, Hegyvidék 
Kártyával díjtalan.

Óvári Árpád előadás-soroza-
ta. Szeptember 25. 17.30 Felvidéki 
bányászvárosok. A digitális feldol-
gozású vetített képekkel illusztrált 
sorozat végigvezet a történelmi 
Magyarország tájain, bemutatja 
természeti szépségeit, városait, 
történelmünk olyan emlékhelyeit, 
amelyekkel az iskolában nem is-
merkedhettek meg. Jegyár: 500 
Ft/fő, Hegyvidék Kártyával díjta-
lan.

Budapest Bár: Hoppá! DVD-
bemutató szeptember 25-én 
19.00. A Hoppá! című lemez alap-
ján készült előadás mostani, kü-
lönleges apropója, hogy a Hoppá! 
koncertszínházból is DVD készült, 
amelynek megjelenése az előadás 
napján várható. A tervek szerint ez 
lesz a darab budapesti búcsúelő-
adása. Jegyár: 4900 Ft, 3900 Ft, 
2900 Ft. Jegyek kaphatók a mom.
jegy.hu honlapon, valamint a 
MOM jegypénztárában. Hegyvi-
dék Kártyával 10% kedvezményt 
biztosítanak.

Miske Emő Időrétegek című 
kiállítása szeptember 26-ig.

Egészségesen a Hegyvidé-
ken. Szeptember 27. 17.00 Csont-
ritkulás. A szabadegyetem szerve-
sen kapcsolódik a Hegyvidéki Szű-
rőszombatok programsorozathoz, 
hiszen az előadások mindig arról a 
betegségcsoportról szólnak, 
amelynek kivizsgálására két nap-
pal később a János kórházban ke-
rül sor. A belépés díjtalan.

Gryllus Vilmos: Maszkabál
szeptember 29-én 10.30. Jegyár: 
1500 Ft. Egyéves kor alatt díjtalan. 
Jegyek kaphatók a MOM jegy-
pénztárában és a Kaláka zenebolt-
ban (V., Bárczy István utca 10.).

Gesztenyenap.
Őszi gyereknap a 
H e g y v i d é k e n 
szeptember 30-án. 
11.00 Halász Judit-
koncert: Apa, fi -

gyelj rám! – szabadtéri koncert, 
helyfoglalás érkezési sorrendben. 
A belépés díjtalan. 12.00 Garagulya 
Kompánia – óriásbábos komédia. 
13.00 Kacor király – az Évkerék Tár-
sulat interaktív dramatikus játéka. 
14.00 Táncbemutatók. 17.00 Csip-
kerózsikától Harry Potterig – a Solti 

György Vonószenekar komolyze-
nei hangversenye. 11.00–15.00 Ka-
landjáték Meseországban (interak-
tív játszótér). Ládafai körhinta, kéz-
műves-foglalkozások (recycling, 
öko), momfotel (pillekő-pihenő 
készítése közös erővel, amihez a 
pillepalackokat szeptember 1-jétől 
gyűjtik a MOM bejáratánál elhe-
lyezett ládában). 11.00–21.00 
Hintayo (új magyar találmány, első 
a közösség).

Solti György Zeneiskola Vo-
nószenekarának komolyzenei 
hangversenye szeptember 30-án 
17.00. Vezényel: Bolla Milán. Sza-
badtéri koncert, helyfoglalás az 
érkezés sorrendjében. A belépés 
díjtalan.

Angel Dance Tánciskola pén-
tekenként 19.00–20.00. Sajátítsa el 
a társastáncok alapjait Angyal 
András (Szombat Esti Láz) mester-
diplomás tánctanár és többszörös 
latin- és standardtánc-bajnok se-
gítségével! Az órákon használható 
tánctudást szerezhet úgy, hogy 
közben kellemesen tölti el az ide-
jét. Jelentkezés és információ: 
w w w . a n g y a l a n d r a s . h u , 
angyalandras@yahoo.com, 06/20-
662-5373.

A világ körtáncai szerdánként 
18.30–20.30. Körtánctanítás fel-
nőtt nők és férfi ak számára. A 
résztvevők görög, balkáni, breton, 
izraeli, afrikai, ír, amerikai és a világ 
minden tájáról összegyűjtött au-
tentikus néptáncok mellett szakrá-
lis és meditációs körtáncokkal is 
megismerkedhetnek. Partner és 
előképzettség nem szükséges. 
Minden alkalommal más összeállí-
tás van, és minden lépést együtt 
tanulnak meg. Kezdőknek és az 
idősebb korosztály számára is 
ajánlott. A foglalkozást vezeti: Iste-
nes Emília. Információ: 319-6145, 
06/20-579-5035, www.
festomuvesz.hu/istenes.

Baba-mama klub hétfőn, 
kedden és csütörtökön 10.30–
11.30. Alakjavító torna mamák-
nak, óvónői gyermekfelügyelet a 
babáknak. A foglalkozást vezeti: 

Balázs Mari táncművész. Belépő: 
700 Ft/alkalom, bérlet 7000 Ft/11 
alkalom. Információ: 06/30-973-
2331.

Babamasszázs keddenként 10 
órától. A foglalkozást vezeti: Baj-
záth Erzsébet IAIM csecsemőmasz-
százs-oktató. Előzetes jelentkezés 
szükséges: 06/30-989- 2427.

Beszélő Babakezek babajel-
beszéd-tanfolyam csütörtökön-
ként 9.30-tól. Hathetes tanfolyam. 
Korai kommunikáció 6 hóna-
pos–2,5 éves gyermekekkel. A ba-
bajelbeszéd lehetővé teszi, hogy 
hatékonyan kommunikáljanak a 
babákkal, jóval azelőtt, hogy be-
szélni tudnának. Megtudhatják, 
mire gondol a még beszélni nem 
tudó kisbaba, segíthetnek neki, 
hogy világosan közölhesse, mit 
akar, mire van szüksége. A jelelő 
babák nyugodtabbak, kiegyensú-
lyozottabbak, kevesebbet sírnak. 
Hat-hét hónaposan elkezdhetnek 
jelekkel kommunikálni, hamarabb 
kezdenek el beszélni gazdagabb 
szókinccsel. Jelentkezés: Zentai 
Katalin, 06/20-479-2829, info@ba-
bakezek.hu, www.babakezek.hu, 
www.facebook.com/babakezek.

Csillagszemű keddenként 
16.00–17.00. Magyar néptánc okta-
tása 3–7 éves korú gyermekeknek 
a Timár-módszer alapján. Informá-
ció: Timár Böske, 06/30-950- 9137.

Csipkeverők baráti köre min-
den páratlan hét szombatján 
10.00–13.00. Információ: Semsey 
Ágnes, 355-1945.

Energiamasszázs szomba-
tonként. Csakraharmonizálás. 
Előzetes jelentkezés szükséges. 
Információ: Legáth Péter, 06/30-
644-4602, peterpraktikak@gmail.
com.

English gym & fun. Játékos an-
gol ovisoknak hétfőnként 16.30–
17.15 (kezdő), 17.30–18.15 (haladó), 
szerdánként 10.30–11.15 (20 hóna-
pos kortól). Dinamikus, beszéd-
centrikus angolórák rengeteg já-
tékkal, zenével. Mozgás és beszéd 
összekapcsolása. Az óra meghatá-
rozó eleme az English gym & fun 

hanganyag, amely fülbemászó an-
gol dalokat tartalmaz, igényes ze-
nei alapokra helyezve. Az első óra 
ingyenes. Információ: Jászai Henri-
ett, 06/20-966-7050.

English Jolly Phonics csütör-
tökönként 15.30. Alap angol írás-
olvasás készségfejlesztés 5–8 éve-
sek részére. Folyamatos szókincs-
fejlesztés kézműveskedéssel, 
ének, szópárok, színek és az adott 
hangokhoz kötődő szavak. Folya-
matos csatlakozási lehetőség. In-
formáció: Mák-Latinyák Teréz, 
06/30-911-5708.

Etka-jóga klub csütörtökön-
ként 17.30. Etka anyó által kidolgo-
zott jógatorna, ami karbantartja a 
gerincet, segít mozgásszervi meg-
betegedés esetén és segítséget ad 
a mindennapi életvitelhez. A fog-
lalkozást vezeti: Tóth Lívia (321- 
2952). Részvételi díj: 800 Ft/fő/al-
kalom.

Fakalinka csütörtökönként 
17.30–18.30 3–7 éveseknek és kisis-
kolásoknak. A komplex, kiscsopor-
tos foglalkozások kézműves, kép-
zőművészeti tevékenységek köré 
szerveződnek. Bábok, játékszerek 
készítése különböző technikával: 
kollázs, festés, gyurmázás, agya-
gozás, nemezelés, gyöngyfűzés, 
fonás, barkácsolás. A témához a 
keretet az évszakokhoz, ünnepkö-
rökhöz kötődő mondókák, gyer-
mekdalok, népdalok, bábjátékok 
adják. Kisebbeknél a felnőtt kísé-
rők is részt vesznek a foglalkozáso-
kon. A készített darabokat a gyere-
kek hazavihetik. Folyamatos csat-
lakozási lehetőség. Információ: 
Csiszér Jolán óvodapedagógus, 
06/20-594-4957, csiszer.jolan@
freemail.hu.

Grace Mozgásművészeti Stú-
dió hétfőnként és péntekenként 
15.30–20.00. Oktatás korosztá-
lyonként: 3–4 éves, 4–6 éves, 6–8 
éves és 9–12 éves korosztály szá-
mára. Az oktatás kis létszámú cso-
portokban történik. A foglalkozást 
vezeti: Stubna Enikő táncpedagó-
gus (06/30-994-3118, www.
mmistudio.hu)
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„Munkára és imádságra…”
(Mindszenty)

Jubileumi gyalogos 
MINDSZENTY ZARÁNDOKLAT  
a Városmajorból Máriaremetére 
2012. szeptember 15-én, szombaton

Kérjük, hogy a zarándokok URH vételére alkalmas rádiót hozzanak magukkal, 
mert a Mária Rádión (FM 94,2) keresztül be tudnak kapcsolódni a közös énekbe és imába.

Gyülekezõ: 7 órától a Városmajorban

Indulás: 8 órakor

A zarándoklatot Bíró László püspök úr,  
Süllei László érseki helynök  
és Lambert Zoltán kanonok, plébános  
vezeti

Szentmise: 12 órakor Máriaremetén

A szentmisét dr. Erdõ Péter bíboros úr, 
Magyarország prímása, esztergom- 
budapesti érsek mutatja be

wwww.trofeagrill.eu
1027 Budapest, Margit körút 2. 

Asztalfoglalás: 06-1-438-9090, 06-20-999-7708

MINDEN ESTE ÉLÕZENE A TRÓFEA GRILL ÉTTEREMBEN 
(MARGIT HÍD BUDAI HÍDFÕ)

Ajándék torta ünnepi alkalmakra (születésnap, névnap, ballagás, évforduló)..
Szombat-vasárnap frissen facsart grapefruit és narancslé.

Családi akció! Hétvégén és ünnepnap a gyermekeknek 12 éves korig ingyenes.
Klimatizált étterem! További akciók a www.trofeagrill.eu/margit oldalon.

s

Tündértánc. Gyerektánc-terápia 
keddenként 15.30–16.30 és 17.00–
18.00 5–7 éves óvodás kislányok ré-
szére (maximum 15 fő). Kiegyensú-
lyozott és nehézségekkel küzdő 
gyermekek számára egyaránt. A 
foglalkozások célja, hogy a gyere-
kek kapcsolatba kerülhessenek bel-
ső önmagukkal és társaikkal, ezzel 
utat nyitva személyiségük fejlődé-
séhez és a hétköznapi életben való 
boldogulásukhoz. A részvétel elő-
feltétele az ismerkedő interjún való 
részvétel, amelynek pontos idő-
pontjáról telefonon kapnak felvilá-
gosítást. Információ és jelentkezés: 
Cseri Ágnes, 06/70-564-1911, 06/30-
410-7696, www.tunder-tanc.
blogspot.com, gyermektancterapia.
hu, agneskecseike@gmail.com.

Helen Doron gyerekangol
BBS (4–28 hónapos gyerekeknek) 
keddenként 10.00–10.45 és 11.00–
12.00, FEFAC (5–8 éves gyerekek-
nek) csütörtökönként 16.45–17.30 
és 17.30–18.15. Az óra csak angol 
nyelven folyik. Információ: Endre 
Judit, 06/30-313-6822; Mátrai Zsu-
zsi, 06/20-367-7222.

Hiphop- és moderntánc-tan-
folyam keddenként 18.15–19.15 
(kezdő), 19.15–20.15 (haladó), csü-
törtökönként 18.15–19.15 (kezdő), 
19.15–20.15 (haladó). A Hegyvi-
dék SE Moderntánc Szakosztálya 
főképp hiphop, jazz és videoclip-
dance stílusban tanítja, fejleszti 
növendékeit 6 évestől 18 éves 
korig. A gyermekeket rendszere-
sen viszik kerületi és kerületen kí-
vüli fellépésekre. Folyamatos 
csatlakozási lehetőség. Informá-
ció: Szőllő sy Előd (szakosztályve-
zető), 06/30-989-4130, 06-70-612-
9149.

Iciri-Piciri táncház szerdán-
ként 17.00–17.30, csütörtökönként 
9.30–10.00 és 10.10–10.40. Játékos 
néptánctanítás néptánc pedagó-
gus vezetésével, ahol az 1 és 4 év 
közötti gyerekek szüleikkel, kísérő-
ikkel közösen kísérletezhetnek a 
tánclépések elsajátításával, miköz-
ben átitatódnak a népzene, a nép-
tánc hangulatával. Folyamatos 
csatlakozási lehetőség. Váltócipő 
szükséges! További információk: 
www.tucsok-zene.hu. Jelentkezés: 
06/30-999-4945, tucsok.zene@
indamail.hu.

Kamaszhajó. Színházi alkotó-
műhely gyerekeknek pénteken-
ként 16.00–17.00 (6–10 évesek), 
17.00–18.00 (10–13 évesek), szom-
batonként 10.00–11.00 (6–10 éve-
sek), 11.00–12.00 (10–13 évesek). 
Jelentkezés: 06/30-447-7986, 
kamaszhajo@indamail.hu. Bő-
vebb információk: www.
kamaszhajo.hu

Kikötő. Kreatív műhely gyere-
keknek péntekenként 17.00–18.00 

(10–14 éves korosztály). Több, mint 
színház. Önismeret, csapatjáték, 
konfl iktuskezelés, készségfejlesz-
tés. Ár: 4000 Ft/hó. Információ: 
Bánsági Kinga, 06/20-568-8559, 
bansagi@museum.hu.

Kis Fürkész természetisme-
reti és fejlesztő foglalkozás csü-
törtökönként 10.00. 20 hónapos-
tól 4 éves korig. Játékos ismerke-
dés a természet szépségeivel és 
szereplőivel. Minden foglalkozá-
son közösen készítenek egy haza-
vihető kincset, gondozni, vagy 
megfi gyelni való emléket, sok 
kézmű ves kedéssel, ültetéssel, ter-
mések használatával. Előzetes be-
jelentkezés szükséges, a csopor-
tokhoz egész évben folyamatosan 
lehet csatlakozni. Belépő: bérlet 5 
alkalomra 4500 Ft, 10 alkalomra 
8500 Ft (szülőknek és kísérőknek 
ingyenes, testvéreknek 50% ked-
vezmény). Alkalmi belépő: 1000 
Ft. Az első foglalkozás ingyenes. 
Információ, jelentkezés: Kunos 
Kinga, 06/30-505-1042, www.
szivarvany.net, kinga.kunos@
gmail.com.

Kölyök hiphop szerdánként 
16.30–18.30. 5 évestől 8 éves korig. 
A hiphop műfaján belül különbö-
ző koreográfi ák tanulása zajlik a 90 
perces órákon. Folyamatos csatla-
kozási lehetőség. Edző: Berkes 
Dóra, 06/30-847-1030. Információ: 
Szőllősy Előd (szakosztályvezető), 
06/30-989-4130, 06/70-612- 9149.

Labdás Tücsök Torna szerdán-
ként 10.00 6 hónapostól 4 éves ko-
rig. Minden gyereknek külön nagy 
labdát biztosítanak. A korlátozott 
csoportlétszám miatt előzetes be-
jelentkezés szükséges. További in-
formációk: www.tucsok-zene.hu. 
Jelentkezés: 999-4945, tucsok.
zene@indamail.hu.

MOM Rádióklub csütörtökön-
ként 18.00–22.00. Elnök: Matzon 
Jenő (06/30-203-9368).

Nia keddenként 19.00–20.30, 
péntekenként 10.00–11.30 (mini-
mum 5 fő esetén). A Nia technique 
(Neuromuscular Integrative Action 
– alapítói: Debbie és Carlos Rosas, 
USA) holisztikus fi tneszirányzat, 
hozzásegít a test–szellem–lélek 
egészségének megteremtéséhez. 
A Nia lehetőség a belső kutatásra 
és felfedezésre, út, amely saját 
egyéniségünkön át a végtelen kre-
ativitás területére vezet. Mind-
azoknak ajánlott, akik szeretnek 
zenére mozogni, nőknek és férfi -
aknak egyaránt. Nincsenek szigo-
rú szabályok, a lényeg a feloldó-
dás, az ősi erővel bíró tánc által ki-
váltott „transzállapot” megélése, a 
mozgás örömének megtapaszta-
lása. Információ, jelentkezés: mari.
maryss@gmail.com, 06/30-973- 
2331.

Nyugdíjastorna szerdánként 
8.30–9.30 és 9.30–10.30, pénte-
kenként 8.30–9.30 és 9.30–10.30. A 
gerinc melletti izmokat tehermen-
tes testhelyzetben nyújtó, erősítő, 
a törzs izmait fejlesztő torna. Első-
sorban kerületi hölgyeknek. Előze-
tes bejelentkezés szükséges. A 
foglalkozást vezeti: Rácz Péterné 
kerületi gyógytestnevelő. Belépő: 
500 Ft/alkalom. Kerületi lakosok-
nak Hegyvidék Kártyával a részvé-
tel ingyenes.

Óbuda Mozgásművészeti Is-
kola hétfőnként 15.30–20.00, ked-
denként 15.30–20.00, csütörtö-
könként 15.30–20.00. Foglalkozá-
sok heti 2 alkalommal, óvodások-
nak 45 percben, iskolásoknak 60 
percben. Testképző és mozgásfej-
lesztő gimnasztika sok tartásjavító 
gyakorlattal, zenei kísérettel. 
Berczik Sára módszere alapján, is-
kolarendszerűen egymásra épülő 
korosztályos csoportokban, kez-
dőtől a versenyszintig. 2012. szep-
tembertől moderntánc-tanfolyam 
is. Jelentkezni lehet 10 éves kortól. 
A foglalkozásokat vezeti: Benis Ka-
talin ritmikusgimnasztika-edző, 
Paulné Zoltán Zsuzsanna ritmikus-
gimnasztika-edző, táncpedagó-
gus. Információ: 200-0138, 06/20-
946-0848, iroda@omisk.hu, www.
omisk.hu.

Óvóka hétfőnként és szerdán-
ként 9.00–12.00. A népművészet 
játékos megismerését szolgáló, 
zenés, táncos, népmeséket dra-
matizáló, néphagyományokat, 
népi mesterségeket felelevenítő, 
komplex, tematikus, kiscsoportos 
foglalkozássorozat. Folyamatos 
csatlakozással, a 7 éven aluli kor-
osztálynak. Információ: Csiszér 
Jolán óvodapedagógus, 06/20-
594-4957, csiszer.jolan@freemail.
hu.

Rajz- és festőklub hétfőnként 
19.00–21.00, csütörtökönként 
18.00–20.00. Kezdőknek és hala-
dóknak egyaránt. Amatőr képző-
művészeknek és tanulóknak felvé-
teli vizsgára való felkészítéssel is, 
folyamatos csatlakozási lehető-
séggel. Információ: Fillentz István, 
06/30-925-4005, istvan@creatif.
hu.

Rock and Magic Sportegyesü-
let hétfőnként és szerdánként 
16.00. Akrobatikus rock and roll és 
showtánc-tanfolyam gyerekek-
nek, 6–16 éves korig. A foglalko-
zást vezeti: Tóth Bence (06/30-483-
3020), Szalma Lilla (06/70-586-
6111).

Sahaja jóga keddenként 
18.30–20.30. A tanfolyamon való 
részvétel ingyenes, de a terembér-
lethez való önkéntes hozzájárulás 
lehetséges. Információ: Jinda Jó-
zsefné, 203-2496.

Szivárvány Showtánc ked-
denként 17.00–18.00, csütörtö-
könként 16.00–17.00. Modern 
show tánc kategóriában (jazz, 
hiphop, funky, balett, társastán-
cok), 7 éves kortól. Vezető: Balázs 
Márta táncpedagógus (06/30-
409-2400).

Tortadekorációs tanfolyam 
vasárnaponként 10.00–17.00. Vár-
ják a háziasszonyokat, hobbicukrá-
szokat, szakmabelieket. Előkép-
zettség nem szükséges. A kezdő 
intenzív tanfolyam során habzsá-
kos technikák, marcipánvirágok 
készítése, tortabevonás és sok más 
egyedi, újszerű dekorációs techni-
ka sajátítható el. Információ: www.
desszertmester.hu.

Tücsök Zene hétfőnként 10.00, 
keddenként 9.30, 10.10 és 17.00, 
péntekenként 11.00. Személyiség-
fejlesztő ritmus–ének–zene-fog-

lalkozás zenetanár vezetésével, 
már 6 hónapos kortól 4 éves korig. 
Folyamatos csatlakozási lehető-
ség. További információk: www.
tucsok-zene.hu. Jelentkezés: 
06/30-999-4945, tucsok.zene@
indamail.hu.

Zumba fi tnesz Angyal And-
rással keddenként 9.00–10.00. Je-
lentkezés és információ: www.
angyalandras.hu, angyalandras@
yahoo.com, 06/20-662-5373.

Biopiac szombaton 6.30–12.00.

XII., SZARVAS GÁBOR ÚT 8/C
TELEFON/FAX: 200-8713
TELEFON: 275-1394
WWW.VIRANYOS.HU, 
VIRANYOS@T-ONLINE.HU
Ezüst Malibu. Volt egyszer egy 

Amerika. Nosztalgikus fotóutazás. 
Bokor Pál újságíró fotókiállítása. 
Megnyitó: szeptember 15-én 
18.00. Bokor Pállal beszélget Iván 
Katalin. A kiállítás október 3-ig lát-
ható, előzetes egyeztetés után 
(200-8713).

Szabadság vándorai. Termé-
szetjárók klubja szeptember 19-én 
18.30. Lofer. Ausztria Salzburg tar-
tományának nyugati szélén, az Al-
pok 2500 méter magas csúcsai kö-
zött fekszik Lofer városkája, a 
Saalach partján. A környékbeli he-
gyekben tett csavargások alatt ké-
szült képeken túl Kitzbühelből, 
Salzburgból, a Köngseeről is lát-
hatnak képeket. Előadó a klubve-
zető: Sütő Nagy István. Belépő 500 
Ft, klubtagoknak ingyenes.

APS Stúdió szeptember 21-én 
18.30. Évnyitó. Munkaterv megbe-
szélése: kiállítások, pályázatok, ki-
értékelések. Klubvezető: Abonyi 
Maya.

Kertbarátkör szeptember 25-
én 16.30. A zöldmetszés és a nö-
vényvédelem kapcsolata. Előadó: 
Zsigó György növényvédelmi 
szakmérnök. Klubvezető: Bartók 
Sándor. Belépődíj: 500 Ft, klubta-
goknak ingyenes.

Virányosi fi lmklub szeptem-
ber 27-én 13.00 Gettómilliomos. 
A belépés díjtalan!

Skandináv Klub szeptember 
28-án 18.30. Fabó László előadása 
a svédországi Rúna-kövekről, 
több érdekes fotó bemutatásával. 
Korábban könyve jelent meg a 
3000 év előtti etruszk sírfeliratok-
ról, amelyek a székely rovás isme-
retében a mai magyar nyelven 
érthetők. A Rúna-köveken hason-
lóan archaikus írásjelek láthatók. 

Klubvezető: Szabó Péter. Belépő-
díj: 500 Ft, a klubtagoknak ingye-
nes.

Kriston intim torna október 
6-án és 7-én 8.30–13.30. Kortól 
függetlenül, nem csak probléma 
esetén! Idősek, fi atalok, nők, férfi -
ak, kismamák részére. Az alhas iz-
mait, kötőszöveteit, szerveit védő 
egészségnevelő program megelő-
zési és szövetgyengeségből, illet-

ve más funkciózavarból származó 
tünetek megszüntetésére, mér-
séklésére való törekvéssel. A részt-
vevők lépésről lépésre sajátítják el 
a rejtett izmok tréningjét, önbiza-
lomtól, ügyességtől, életkortól 
függetlenül. A tréning végén min-
den hallgató egyéni programot 
kap, problémájától függően. Cél, 
hogy mindenki megnyíljon önma-
ga felé. A trénerek abban segíte-
nek, hogy a résztvevők gazdagab-
ban, könnyebben, erővel telve, 
hittel megerősödve térjenek haza. 
Vezeti: Áldott Katalin. Információ: 
06/20-927-0199.

Csiri-biri torna szerdán 9.30–
10.30. A babatornára 3 éves korig 
várják a már járni tudó, izgő-moz-
gó kis tornászokat. Részvételi díj: 
1200 Ft/alkalom, 10 000 Ft/10 alka-
lom.

Tücsök-zene csütörtökön 
17.00–17.30. Ritmus–ének–zene-
foglalkozás zenetanár vezetésével, 
6 hónapos kortól 4 évesig. Folya-
matos csatlakozási lehetőség elő-
zetes jelentkezéssel. 10 alkalom + 
3 ajándék alkalom: 10 000 Ft/csa-
lád, 5 alkalom + 2 ajándék alkalom: 
6500 Ft/család. Érdeklődés: Gál 
Gabriella, 06/30-999-4945, www.

tucsok-zene.hu. Első alkalom: 
szeptember 13.

ÚJ!  Hangszervarázs zeneta-
noda. Játékos zenei nevelés óvo-
dásoknak. A foglalkozások cso-
portjai minimum 6, maximum 12 
fővel működnek. A foglalkozás 
időtartama: 45 perc. Vezetője: 
Nagy Mária, az Operaház zenekari 
művésze, az Operaház gyerekmű-
sorainak játékmestere. Zeneóvo-

dák: Largo 3–4 éveseknek, zenei 
játékok és furulya használata ked-
den 16.00–16.45. Moderato 4-5 
éveseknek, saját módszerű kotta 
és játékfeladatok, furulyaismere-
tek kedden 16.00–17.30. Dúr-moll 
5-7 éveseknek, iskola-előkészítő 
kedden 13.00–16.00. Érdeklődés, 
jelentkezés: Nagy Mária, 06/30-
936-2040, www.hangszervarazs.
com, hangszervarazs@gmail.com; 
Nagy Teréz, 06/30-936-1713. Első 
alkalom: október 9.

HEGYVIDÉKI ZENÉS PÉNTEK DÉLUTÁN
a XII. kerületi polgármesteri hivatal melletti kis téren

péntekenként 16.00–19.00.
Cím: XII., Böszörményi út 23–25.

Folytatódik a Hegyvidéki Zenés Péntek Délután elnevezésű ingyenes rendezvény-
sorozat, amelyre 12 éve minden tavasszal és ősszel várják a kerület lakóit népzenei 
koncertekkel, táncbemutatókkal és táncházzal. A gyerekek kézműves-foglalkozá-
sokon ismerkedhetnek meg a népi iparművészet technikáival, kéthetente pedig a 
Gyurmarci marcipángyurmázás fortélyaival. A marcipángyurmázás anyagköltsé-
ge: 450 Ft. A Szamos Marcipán Budai Cukrászda jóvoltából a nyugdíjasokat minden 
alkalommal vendégül látják egy csésze kávéra!

Őszi program:
Szeptember 14. FolkFitness zenekar (moldvai népzene)
Szeptember 21. M.É.Z. együttes (ír-skót népzene)
Szeptember 28. Gyöngyharmat együttes (magyar népzene)

Támogatók: Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat, Szamos Marcipán 
Budai Cukrászda. Szervező: Virányosi Közösségi Ház. Információ: Nagyné Orvos 
Gabriella, 200-8713, 275-1394.
A műsorváltoztatás jogát a szervezők fenntartják.

FELHÍVÁS RAJZPÁLYÁZATRA
A Virányosi Közösségi Ház rajzpályá-
zatot hirdet 3–14 éves gyerekek részé-
re a III. Virányosi Méz és Lekvár Feszti-
vál alkalmából.

Téma: Mézes mesék.
Beküldési határidő:

szeptember 28.
A rajzok maximális mérete: A/4.
Óvodás, alsó és felső tagozatos általá-
nos iskolás kategóriában az első há-
rom helyezettet díjazzák.
A legjobb alkotásokat kiállítják, és 
megjelentetik a fesztivál és a közössé-
gi ház honlapján is.

FELHÍVÁS!
A Virányosi Közösségi Ház 2012. október 13–14-én rendezi meg III. Virányosi Méz és 
Lekvár Fesztivált, amelynek speciális tartalmi része mellett legfontosabb üzenete 
az egészséges életmód, az egészséges táplálkozás propagálása. A fesztiválon a 
szervezők elsősorban az őstermelőknek szeretnének teret adni termékeik bemuta-
tására, a természetes élelmiszerek, méz- és méz alapú termékek népszerűsítésére.

A kétnapos esemény kifejezetten családias jellegű, a kiegészítő műsort is ennek 
fényében állították össze. Az összes korosztály, a család minden tagja megtalálhat-
ja a neki megfelelő programot.

Várják támogatók, kereskedők, őstermelők jelentkezését, akik szívesen hozzá-
járulnának a fesztivál sikeres megrendezéséhez!

Információ: Virányosi Közösségi Ház, 1125 Budapest, Szarvas Gábor út 8/c, 
viranyosikh@gmail.com, 200-8713, 275-1394, www.viranyos.hu.

(Folytatás a 10. oldalon)
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Ars Sacra: határokon átível� fesztivál
Szerény fővárosi eseménynek 
indult, az évek során azonban 
országos szintű és határokon 
átívelő programsorozattá nőtte 
ki magát a Szakrális Művészetek 
Hete, amelynek hagyományosan 
kiemelkedő része a Nyitott Temp-
lomok Éjszakája. Számos neves 
művész vállal benne részvételt, 
és nem egy olyan helyszín lesz 
az idén is, ahol a helyi kultúrház, 
templomi közösség és önkor-
mányzat közösen rendez progra-
mokat – így a Hegyvidéken is.

A z Ars Sacra Alapítvány hato-
dik éve szervezi meg a Nyi-

tott Templomok Éjszakáját és a 
Szakrális Művészetek Hetét. A 
két sorozat ezúttal Ars Sacra 
Fesztivál 2012 közös név alatt vár 
mindenkit, rendkívül gazdag kí-
nálattal. Az eseményt a 
Magyar Nemzeti Mú-
zeumban Erdő Péter 
bíboros, prímás, Esz-
tergom-budapesti ér-
sek nyitja meg, majd 
országszerte, sőt még a 
németországi Stutt-
gartban is zajlanak a 
rendezvények.

A hivatalos megnyi-
tót megelőzve segíti a 
hangolódást a hegyvi-
déki polgármesteri hi-
vatal földszinti folyosó-
galériáján szeptember 
11-től látható, Az igaz-
ság szabaddá tesz – 
Mindenütt megtalál-
lak című fotókiállítás, 
amely Farkas Péter ké-

peit mutatja be. Szept-
ember 15-én reggel 8 
órakor indul a jubileu-
mi Mindszenty Zarán-
doklat a Városmajori 
Jézus Szíve Plébániától. 
A zarándokok az út vé-
gén, Máriaremetén az 
Erdő Péter bíboros ce-
lebrálta szentmisét 
hallgathatják meg.

Délelőtt 10-kor nyí-
lik a Hegyvidék Galé-
ria A szent és a profán 
című tárlata, és ugyan-
ekkor nyitja meg Mar-
garéta utcai kerámia-
műhelyét Jáger Margit 
Angyal repülés című 
kiállításával. Szentmise 
kezdődik 15 órakor a 
városmajori templomban, 16 óra-
kor pedig a Ráth György utcai 
Irgalmas Jézus kápolnában, ez 
utóbbit Elekes Zsuzsa orgonamű-
vész koncertje követi. Este ismét a 

Városmajor várja a művészetked-
velőket: a Jézus Szíve plébánián 
19 órától Tarics Péter Állok Iste-
nért, egyházért, hazáért – Mind-
szenty József oltárköve című mo-
nodrámáját mutatják be.

Másnap, szeptember 16-án 
délelőtt 10-kor a gyerekek Dér 
Denisa Mese a pocakról című 
előadását tekinthetik meg a vá-
rosmajori templomban, 16 óra-
kor szentmise lesz a Ráth György 
utcai templomban, 19 órakor 
pedig kerületi kortárs képzőmű-
vészek kiállítása nyílik a Galéria 
12 kávézóban. Szeptember 17-én 
19 órakor a MOM Kulturális 
Központ színháztermében ad 
zongorakoncertet Bogányi Ger-
gely.

Nehéz helyzetben lesznek a 
hegyvidékiek szeptember 19-én, 
mert 19 órakor két rendezvény is 
kezdődik, amely nagy közönség-
re számíthat: a városmajori temp-
lomban Madarassy István szob-

rász-ötvösművész könyvbemuta-
tója és vetített képes előadása, a 
Barabás Villában pedig az a Sze-
retetnyelv című előadás, amely 
tavasszal már nagy sikert aratott 
ugyanitt Oberfrank Pál és Kéri 
Kitty előadásában.

Az Ars Sacra Fesztivál 2012 
szervezőinek már az első évben az 
volt a legfőbb célja, hogy min-
denki számára elérhetővé tegyék 
azokat a képzőművészeti kincse-
ket, zenei különlegességeket, 
amelyek alkalmasak a lélek fel-
emelésére. A múlt emlékei mel-
lett több kortárs művészeti kiállí-
tással és számos zenei művel is 
megjelenítik az élő szakrális mű-
vészetet, a zenei és színházi elő-
adások pedig a társművészetek-
kel karöltve töltik be különleges 
küldetésüket ezen az őszön is.

-tal-

 Részletes program: www.ars-
sacra.hu.

A Kulturális Örökség Napja a Hegyvidéken

A z 1984-ben Franciaországból 
útjára induló Kulturális 

Örökség Napja rendezvénysorozat 
alkalmával azok a kiemelkedő, 
várhatóan széles érdeklődésre szá-
mot tartó műemlék épületek láto-
gathatók, amelyek általában zárva 
tartanak a nagyközönség előtt. 
Ilyenkor egy hétvégén megnyitják 
kapuikat, és ingyen, lehetőleg 
szakszerű vezetéssel fogadják a 
látogatókat.

A kezdeményezés már az első 
esztendőben tömegeket vonzott, a 
rendkívüli sikeren felbuzdulva 
indult el a programsorozat nem-
zetközi karrierje, hazánk 1999-
ben csatlakozott hozzá. Mára a 
Baltikumtól a Balkánig, Izlandtól 
az Ibériai-félszigetig, az Európai 
Unió határait is túllépve, negy-
vennyolc országban ünnepelnek. 
Idén szeptember 15–16-án várják 
a vendégeket szerte a világban, így 
persze Magyarországon és a 
Hegyvidéken is.

A gazdag kerületi kínálatban 
egyebek közt a Béla király úti 
Városkút, illetve a Béla király 
kútja történetét ismerhetik meg 
az érdeklődők, valamint kinyitja 
kapuit a Kiss János altábornagy 
utca 55–57–59. alatti társasház 
is. Ez utóbbi program a Medgya-

szay István építőművész által 
tervezett, úgynevezett Városi 
Házakat igyekszik bemutatni, 
immár sokadszorra, de mindig 
más eseménnyel kiegészítve. Ez-
úttal a népi kismesterségek, mo-
tívumok megismertetését terve-
zik a két nap alatt.

A Jókai-kert természetvédelmi 
terület a Költő utca 21.-ben. Itt a 
Duna–Ipoly Nemzeti Park Igaz-

gatóság, a Magyar Madártani 
Egyesület, a Petőfi  Irodalmi Mú-
zeum és a Keve András Szak-
könyvtár szervezésében szeptem-
ber 15-én egész napos családi 
programra várnak mindenkit – 
egyebek közt természetismereti 
vetélkedővel, élő madarak bemu-
tatásával, fi lmvetítéssel és a Jókai 
Emlékszoba megtekintésével.

A fogaskerekű Szilágyi Erzsébet 

fasori végállomásánál 
látható majd a Budai 
Svábhegyi Vasút 2-es 
pályaszámú, eredetileg 
1874-ben gyártott és a 
BKV által felújított sze-
mélykocsija, valamint a 
fogaskerekű 1928-as, 
szintén korhűen felújí-
tott, 30-as pályaszámú 
mozdonya és 40-es pá-
lyaszámú Rowan pót-
kocsija.

A Városmajor utcai 
Hegyvidék Galéria és a 
Magyar Képzőművé-
szeti Szövetség grafi kai 
szakosztályának közös 
őszi kiállítása lesz A 
szent és a profán, ame-
lyen a művészek a gra-
fi ka eszközeivel jelení-
tik meg a címbeli té-

mákat. A felkért alkotók új, idén 
készült munkákkal jelentkeztek. 
A Hajnóczy József utcai Galéria 
12 kávézóban szeptember 16-án 
nyíló tárlaton hegyvidéki kortárs 
képzőművészek alkotásait cso-
dálhatjuk meg. E két utóbbi ren-
dezvény kapcsolódik az Ars Sacra 
Fesztivál 2012 programsorozatá-
hoz is.
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Több programnak a városmajori templom ad helyet

Ismét várják a látogatókat a Kiss János altábornagy utcai Medgyaszay-házak

Madarassy István: Krisztus

Kellemes kikapcsolódást ígér az egész napos családi program a Jókai-kertben, ahol az apró emlékszobát is megtekinthetik a vendégek

Keretükb�l kilép�
képek kiállítása

Hatalmas tömeg gyűlt össze Bod-
rogi Éva, az ELTE Gyakorló Általá-
nos Iskola és Középiskola pedagó-
gusának kiállításmegnyitóján. A 
sajátosan derűs, talán vidám, de 
mindenképpen leginkább fi ata-
losként jellemezhető alkotások 
jelenleg a tanítóképző épületében 
láthatók.

B odrogi Éva 1983 óta tanít a 
kerületben, ám ezúttal más-

képp lépett nézőközönség elé: 
műveiből augusztus végén kiállí-
tás nyílt a MOM Kulturális Köz-
pontban. A megnyitón, sokak 
nem kis meglepetésére, a pedagó-
gus egykori tanítványa, az éne-
kes-színész Malek Andrea, vala-
mint édesapja, a zeneszerző 
Malek Miklós köszöntötte őt. 

Műsoruk hangvétele híven tük-
rözte a kiállított tárgyak hangu-
latát.

Erre utalt Szalay József mű-
vésztanár is, aki kiemelte, hogy a 
képekből olyan „sajátos belső 
derű sugárzik, aminek köszönhe-
tően Bodrogi Éva még távollété-
ben is művei közelében van. Ke-
rül minden kötelező sznobiz-
must. Alkotásai vitára vagy mo-
solyra gerjesztenek, és apró hun-
cutságokat sejtetnek.”

A kiállított művek érdekessé-
ge, hogy egyszerre két- és három-
dimenziósak. Szalay József a kö-
zépkori szárnyas oltárokat emlí-
tette, amelyeken ugyancsak egy-

szerre van jelen a szobor három 
dimenziója és a szépen megfestett 
háttér síkja.

„A kicsit groteszk fi gurák mű-
vészi felkészültségre, ugyanakkor 
anatómiai tudásra is következtet-
ni engednek, úgy, hogy a ko-
molykodó esztétizálás helyett 
gyönyörködtetnek, s egyben el is 
gondolkodtatnak. Ezek a művek 
azért ennyire őszinték, mert nem 
kiállításra készültek” – mondta a 
szakember.

A tárlatot köszöntő Fonti 
Krisztina alpolgármester elárulta, 
hogy a kerület lakói – ha közvetve 
is – már találkoztak Bodrogi Éva 
művészetével: „Az elmúlt évi ad-
vent idején felállított betlehemek 
közül ötletességével, színes, vi-
dám megformálásával kitűnt az 
ELTE Gyakorló Általános Iskola 
tanulóinak alkotása, méltán lett a 
gyermek kategória győztese. Bod-

rogi Éva személyisége tükröző-
dött azon a betlehemi jászlon is, 
amely egyesítette két legfonto-
sabb tevékenységét, pedagógusi 
munkáját, illetve fantáziadús, 
kreatív művészetét.” Az alpolgár-
mester véleménye szerint igazán 
öröm a nyár derűjét ennyire tük-
röző bemutatóval kezdeni az őszi 
hegyvidéki kiállítási szezont.

Erről mindenki maga is meg-
győződhet, mert bár nem a 
MOM-ban, de az ELTE Tanító- 
és Óvóképző Kar első és második 
emeletén még két-három hétig 
láthatók Bodrogi Éva ötletes 
munkái.

JE

Bodrogi Éva: Modellek
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Révületben
Toldi Miklós különleges xerox-kollázsai

T oldi Miklós alkotásaival már 
többször találkozhattunk cso-

portos kiállításokon, most először 
önálló tárlattal jelentkezett a 
Hegyvidéken, a 
Barabás Villá-
ban. Az önmagát 
autodidaktának 
nevező művész 
modern eljárás-
sal, úgynevezett 
xe rox-kol l á z s 
technikával dol-
gozik. Könyvek-
ből, újságokból 
kivágja azokat a 
fotókat, amelyek 
megihletik, fel-
nagyítja, továbbrajzolja, majd a 
kész műveket beszkenneli. Fő té-
mái az erdélyi népi művészet, a 
székely kapuk és a sámánkultusz.

„Mesteremberből lett művész, 
akiben van valami sámáni… Kü-
lönleges, egyedi aurával rendelke-
ző grafi káival révületbe ejti a 
szemlélődőt” – méltatta az alkotó 
munkáit a kiállítás címére (Révü-
letben) is utalva Feledy Balázs 
művészeti író.

Sikota Krisztina, az önkor-
mányzat kulturális bizottságának 
elnöke külön kiemelte a folklór, a 
hagyományok fontosságát. Példa-
ként az építészetet és a divatot 

említette. „A divattervezők is nagy 
előszeretettel használják a népi 
formavilág motívumait – mondta. 
– Gondoljunk csak azokra a fehér 

tornacipők re, 
amikre kalocsai 
motívumot hí-
meznek! Ez nem 
más, mint a tra-
díció újragondo-
lása, vagy az is-
mert szlogennel 
élve: újragombo-
lása… Toldi 
Miklós képeinek 
témája, csakúgy, 
mint az említett 
művészeti ágak-

nál, a hagyomány és a folklór ke-
retei között mozognak. Ahogyan 
a művész fogalmazott: a kiállítás 
képei együttesen és külön-külön 
is egy valamikor volt archaikus 
világba vezetnek bennünket.”

Toldi Miklós közel három éve 
foglalkozik komolyabban a meta-
fi zikával. A kérdésre, hogy hogyan 
lehet a sámánkultuszt xerox-kol-
lázzsal ábrázolni és a kész művel 
révületbe ejteni a szemlélődőt, 
csak ennyit mondott: „Ez a világi 
lét lenyomata a felsőbbrendű lét-
nek. Valaki vagy megérti, vagy 
nem.”

Boussebaa Mimi
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Az érintettség varázsa
„Az eredetiség a mániám, legyen 
az inkább egy radír valakitől, 
mint fénykép róla” – mondta 
hegyvidéki otthonában az új-
ságíró–műgyűjtő Kárpáti Tamás, 
amikor a maga nemében páratlan 
gyűjteményéről és szenvedélyé-
nek kialakulásáról beszélgettünk. 
A kollekció darabjai neves magyar 
művészek, sportolók, tudósok, 
hírességek emléktárgyai, amelyek 
kortárs hazai képzőművészek 
alkotása révén lettek műtárggyá. 
A legutóbbi tárlatra, a 2012 Lon-
don – 2x12 Hungarikon címmel 
rendezett kiállításra a szervezők 
meghívták az első londoni magyar 
aranyat éppen megnyerő kardví-
vót, Szilágy Áront is, aki nem kis 
meghatottsággal állt a nagy előd, 
Gerevich Aladár fegyvere előtt.

 Gerevich Aladár hétszeres 
olimpiai bajnok kardvívó győztes 
fegyverét Madarassy István szob-
rász- és ötvösművész örökítette 
meg. Egy Magyarországot formá-
zó mészkőlapon színes olimpiai 
öt karika tekeredik fel a bajnok 
pengéjére, és a kardmarkolatot 
rézlemezből készült kesztyű szo-
rítja. A felkészülés miatt valószí-
nűleg nem is tudta Szilágyi 
Áron, hogy a kard – főleg ebben 
a formában – éppen egy londoni 
tárlaton látható.
– A Magyar Kulturális Köz-

pont meglepetésnek szánta pará-
dés győzelme után, hogy meghív-
ta őt a kiállításra. Számára ez 
egyébként kétszeresen is megható 

volt, nemcsak a híres kardot lát-
hatta, hanem a legendás vívó fi á-
nak az emlékét is felidézte, hiszen 
a négy éve elhunyt Gerevich 
György Szilágyi Áron nevelőedző-
je volt.
 Gyönyörű villában laknak. 

Talán nem is elsősorban építésze-
ti szépségével, sokkal inkább az-
zal a már szinte tapintható ba-
ráti légkörrel ejti ámulatba az 
embert, ami nemcsak az össze-
gyűjtött tárgyakból, de már az 
egyik szoba falfi rkáiból is árad. 
Járt itt például – hogy tényleg 
csak néhány hírességet emeljünk 
ki – Tony Curtis, Bodrogi Gyula, 
Psota Irén, Máthé Erzsi, Albert 
Györgyi, Kokas Ignác, Tandori 
Dezső, Szakonyi Károly, Garas 
Dezső, Udvaros Dorottya, Esze-
nyi Enikő, Sándor Csikar…
– …Jirí Menzel és Darvas Iván 

egyetlen alkalommal találkoztak, 
éppen e falak között…

Ne is folytassuk a felsorolást, 
a nevek – ahogy a falakat is – 
betöltenék a hasábokat! Látható, 
hogy minden tárgy és tollvonás 
tagja lett a családjának. Hogyan 
kezdődött, miből indult ez a 
gyűjtőszenvedély?
– Sok-sok évvel ezelőtt interjút 

készítettem Amerigo Tot szobrász-
művésszel, aki beszélgetés közben 
Alma nevű lányomnak rajzolt 
három almát. Aztán szinte észre-
vétlenül újabb és újabb almák ér-
keztek. A fi amat Andrásnak hív-
ják, az ő nevéhez nem fűződik 

egyértelműen egyetlen tárgy sem, 
neki bohócokat kezdtem gyűjteni. 
Ma már mindketten felnőttek, de 
ezek a tárgyak itt maradtak ve-
lünk, az évek folyamán pedig „tár-
sakat” kaptak.
 Az almákon és a bohócokon 

kívül más családi vonatkozású 
tárgyak is a gyűjtemény részei?
– Édesapám dzsesszdobos volt, 

Gyémánt László és Fehér László 
festményén is látható, a feleségem 
nagyapjának fotóalbuma pedig az 
irkutszki hadifogolytábor életét 
örökítette meg, egyebek között a 
Csárdáskirálynő önképzőköri be-
mutatóját – több forgatókönyvíró 
és rendező fantáziáját is megmoz-
gatva.

 A Premier Magazin főszer-
kesztőjeként jól ismeri a hazai 
művészvilágot, a legtöbb tárgy 
ebből a körből ered, de itt van 
például a kolumbiai Fernando 
Botero palettája, rajta Frida 
Kahlo és Diego Rivera festők ecse-
te is. Mi volt az első?
– Épp egy ecset, Barcsay Jenőé. 

Amikor megkaptam, úgy gondol-
tam, az a tárgy többet érdemel 
annál, hogy csak úgy hányódjon 
valahol, ezért megkértem Fehér 
Lászlót, hogy készítsen hozzá ins-
tallációt.

A fehér alapra festett fekete 
négyzet, mellette az ecset megrá-
zóan fejezi ki azt az űrt, amit egy 
művész ecsetének elárvulása kelt-
het.

– Sokakban sokféle gondolatot 
ébresztett ez a műalkotássá lett 
tárgy, Nádas Péter például hosszú 
tanulmányt írt erről a képről. En-
gem pedig arra ösztönzött, hogy 
folytassam a művészecsetek gyűj-
tését. Aztán minden egyebet. Itt 
van például ez a kép, rajta fogas-
ként kinyúló ujjakon Seregi Lász-
ló, Markó Iván, Orosz Adél, 
Tunyogi Henriett balettcipője. 
Hommage à Magyar Balett a 
címe, Fürjesi Csaba befejezetlen 
műve. Azért befejezetlen, mert 
folyamatosan gyarapszik újabb 
balettcipőkkel.
 Az a különös tárgy mi az asz-

talon? Az, amelyikben a habverő 
van.
– Szamos Mátyásé volt a hab-

verő és a marcipánmintázó fi gura. 
Tibay László, Párizsban élő szob-
rászművész fém tortaszobrot alko-
tott belőlük, tetején az emblema-
tikus Szamos-rózsával.

Önhöz kerülve sajátos, új tar-
talmat kap minden, hiszen mű-
alkotások fő motívumaként lát-
hatjuk – tényleg csak néhányat 
kiemelve – John Lennon nyak-
kendőjét, Széchenyi István gyógy-
szerkeverő tálkáját, Szepesi 
György mikrofonját, Monspart 
Sarolta tájolóját, Szentágothai 
János akadémiai belépőjét, Balc-
zó András házi céllövöldéjét, 
Esterházy Péter szemüvegét, a 
Karinthy család írógépét, sőt még 
Overdose patkóját is. Az az író-
gép egyébként, az íróasztalon, kié 
volt?
– Nem volt, az most is az 

enyém. Huszonöt éves koromban 
vettem, munkához, ezt a már ak-
kor is negyven-ötven éves darabot, 
és azóta is ezen dolgozom.
 Nem számítógépen!?

– Nem. Persze, megkapom az 
elektronikusan küldött leveleket, 
cikkeket is, kinyomtatásuk után 
dolgozom is velük, írni azonban 
még ma is ezen az öreg gépen 
szoktam.

Egyszer talán ebből is készít-
tet installációt… De félre a vic-
cel: marketingcélja van azzal, 
hogy bemutatkozási lehetőséget 
nyújt az installációk készítése 
révén a fi atal művészeknek? És 
persze újabb kifejezési módot ta-
pasztalt, nemzetközi hírű alko-
tóknak is?
– Azt tapasztaltam, hogy mind-

nyájan szívesen részt vesznek eb-
ben a folyamatban. Elsősorban a 
fi atalok számára ez valóban lehe-
tőség arra, hogy a kiállítások által 
bekerüljenek a képzőművészeti 
világ vérkeringésébe.

Aff éle mentális mecenatúra? 
Fiatal művészek nagy nevek tár-
gyaival válhatnak ismertté?
– Mentális mecenatúra? Szo-

katlan szóösszetétel, de tetszik, 
kifejezi a szándékot.

Hungarikonoknak nevezte el 
ezeket a tárgyakat, hiszen olyan 
emblematikus magyar személyek 

– ikonok – nevéhez fűződnek, 
akik a maguk területén múlha-
tatlan érdemeket szereztek…
– Borzongatóan kellemes fog-

lalatosság többek között Bartók és 
Kodály, Faludy és Örkény, Aba-

Novák és Berény egykori relikvi-
áit „becserkészni”, miközben már 
alakul a gyűjtemény európai és 
világviszonylatú folytatása is.

Londonon kívül a közönség 
hol láthatta eddig a kollekciót?
– Az első bemutatkozást a Pe-

tőfi  Irodalmi Múzeum szervezte 
2009-ben. Azóta járt már a kiál-
lítás Egerben, Keszthelyen, Bala-
tonfüreden, Dunaszerdahelyen, 

Bécsben, Rómában, Londonból 
pedig a napokban érkeztek haza a 
művek. Legközelebb – reményeim 
és a tervek szerint – a Műcsarnok 
vagy a Vigadó közönsége láthatja 
a Hungarikonokat.

Sokféle gyűjtemény van, kü-
lönösen hírességekhez kötődően. 
Önön az látszik, hogy ezek a tár-
gyak nemcsak egy kollekció részei, 
hanem – ha megenged egy szemé-
lyes megjegyzést – érzelmileg kö-
tődik valamennyihez.
– Mert ezek, ha azt vesszük, 

nem tárgyak. Ezek emlékek. Nem 
úgy, ahogy egy fotó, egy valakiről 
készült festmény, szobor, vagy más 
hasonló. Ezek a darabok magukon 
hordozzák egykori tulajdonosuk 
érintését. Ez bennük a varázslatos.

Antal Ildikó

Kárpáti Tamás tárgyakból épült mesevilága egyben barátságos otthon is

Kassák Lajos elárvult ecsetének Fajó János adott új értelmet

Szamos Mátyás tortája

Abakusz a Gulágról (részlet
Pauer Gyula munkájából)

Garas Dezső legendás kalapja
Makláry Lilla alkotásán
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Kiállítással búcsúzott
a m�vésztelep

T íz hazai és határon túli alkotó 
vett részt a 16. Hegyvidéki 

Nemzetközi Művésztelep munká-
jában, amelynek központi témája 
az „ablak” volt. A művészek az 
érkezésüket követő kirándulás so-
rán szerzett élményeiket dolgozták 
fel az önkormányzat szántódi tá-
borának nyugalmas környezeté-
ben.

Volt, akit a zugligeti lóvasút 
végállomásának ablakai ihlettek 
meg, mást az Erzsébet-kilátó pa-
norámája bűvölt el. Az elkészült 
munkákat a Hegyvidék Galériá-
ban tekinthették meg az érdeklő-
dők.

A kiállítás megnyitóján 
Breznay András, a telep vezetője 
bemutatta a művészeket, és ki-
emelte: a szervezők fontosnak 
tartják, hogy a készülő alkotá-
soknak minden alkalommal le-
gyen XII. kerületi kötődésük. 
Pogány Gábor művészettörténész 
szerint az „ablak” mint téma ide-
ális választás volt, hiszen ez a 

motívum évszázadok óta jelen 
van a művészetben, és számtalan 
nyílt vagy rejtett jelentést hordoz 
magában.

A Hegyvidéki Nemzetközi Mű-
vésztelepen készült közel negyven 
mű nagy része a XII. kerületben 
marad, és az önkormányzat gyűj-
teményét gazdagítja.

B. A.

Hazatérés
Akvarellkiállítás a Kulturális Szalonban

F inom ecsetvonásokkal meg-
jelenített érzéseket, érzelme-

ket, néhol indulatokat, másutt 
révedezéseket közvetítenek Vár-
konyi Lajos képei a Böszörményi 
úti Kulturális Szalonban. Az 

akvarellkiállítás címe: Hazaté-
rés.

Az Angliából nemrégiben visz-
szatérő festőművész tárlatát meg-
nyitó Fonti Krisztina alpolgár-
mester köszöntőjében kiemelte, 
hogy ez a cím többszörösen is 
igaz, hiszen az alkotó a kerület 

szülötte, mindmáig több szállal 
kötődik a Hegyvidékhez. A Kul-
turális Szalonba is hazatért, hi-
szen egy évvel ezelőtt épp az ő 
festményeinek bemutatásával 
nyílt meg a hely. „Ráadásul Vár-
konyi Lajos több mint egy évtize-
des külföldi tartózkodás után 
huzamosabb ideig itthon dolgo-
zik a jövőben” – tette hozzá Fonti 
Krisztina.

A művész egy angliai élmény 
hatására kezdett olajképek mel-
lett akvarelleket is festeni. Mon-
danivalója igen változatos, tema-
tikája a szakrális tartalmak ábrá-
zolásától az érzelmek, gondolatok 
megjelenítéséig terjed. A képek 
tág teret engednek a fantáziának, 
mindenki a saját érzelmei szerint 
fedezheti fel a bennük rejlő gon-
dolatokat.

Az alpolgármester által emlí-
tett tavalyi tárlat előtt is több al-

kalommal láthattuk már Várko-
nyi Lajos munkáit, például a Kék 
Golyó utcai evangélikus temp-
lomban 2005 telén. A mostani 
bemutató szeptember 28-ig várja 
az érdeklődőket a Kulturális Sza-
lonban.

(li)

Várkonyi Lajos Ferences keresztje (a kis képen) is látható a tárlaton

A hegyvidéki Árendás József munkái

Piller Attila (Ausztria) ablaka
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(Folytatás a 7. oldalról)
Művészi torna az Óbuda Moz-

gásművészeti Iskola szervezésé-
ben kedden és csütörtökön 15.20–
20.00. Művészi torna a Berczik-
módszerrel, iskolarendszerűen 
egymásra épülő, korosztályos cso-
portokban, 4 éves kortól. Testkép-
ző és mozgásfejlesztő gimnasztika 
sok tartásjavító gyakorlattal, zenei 
kísérettel. Vezeti: Mády Krisztina. 
Információ: 200-0138, 06/20-946-
0848, www.omisk.hu, iroda@
omisk.hu. Első alkalom: szeptem-
ber 18.

Angolnyelv-oktatás gyere-
keknek hétfőnként 16.15–17.00 és 
17.05–17.50, csütörtökönként 
16.00–16.45. Beszédközpontú ok-
tatás Helen Doron módszerével, 
speciálisan képzett tanárokkal, fo-
lyamatosan továbbfejlesztett tan-
anyagokkal, középső- és nagycso-
portos óvodásoknak, 4-8 fős cso-
portokban. Jelentkezés folyama-
tosan: Endre Judit, 06/30-313-
6822. A tanfolyam díja: 9500 Ft/
hó.

Csillagszemű táncegyüttes. 
Néptánctanítás óvodásoknak, kis-
iskolásoknak szerdán és pénteken. 
15.00–16.00 óvodásoknak, 16.00–
17.00 kisiskolásoknak (kezdő cso-
port), 17.00–18.00 kisiskolásoknak 
(haladó csoport). Művészeti veze-
tők: Timár Sándor Állami Díjas, Ér-
demes művész, Budapest-Hegy-
vidék díszpolgára és Timár Böske 
táncművész. Információ: www.
csillagszemu.hu.

Társastánc. Kezdő: szombaton 
14.00–15.00. Haladó: szombaton 
15.00–16.00. Részvételi díj: 12 000 
Ft/10 alkalom. Versenytánc, kezdő: 

vasárnap 14.00–15.00. Verseny-
tánc, haladó: vasárnap 15.00–17.00. 
Összevont standard: szombaton 
16.00–17.00. Összevont latin: 
szombaton 17.00–18.00. Klubveze-
tő: Székely Attila. Részvételi díj: 
6000 Ft/hó. Első alkalom: szeptem-
ber 15–16.

Élj 100 évet egészségesen 
3-1-2 meridián-gyakorlatokkal 
hétfőn 18.00 és szerdán 10.30. A 
tornát dr. Eőry Ajándok tanítvá-
nya, Szigeti Magdolna vezeti. Bő-
vebb információk: www.312.hu, 
06/20-954-1931. A torna ingyenes, 
terembérleti hozzájárulás 300 Ft/
fő.

Pilates szerdán 18.00–19.00. 
Amerikában diplomázott oktató-
val. Vezeti: Farkas Judit. Informá-
ció: 06/30-224-9050.

Zumba kedden és csütörtökön 
10.00–11.00, kivétel minden hónap 
második keddi napja. Egy óra teljes 
kikapcsolódás. Kardiofi tnesz, latin 
alaptánclépésekkel. Tánctudás 
nem szükséges, minden korosz-
tálynak ajánlják. Vezeti: Borbély 
Enikő. Részvételi díj: 1200 Ft/alka-
lom, 10 000 Ft/10 alkalom.

Jóga hétfőn 16.30–18.00 kez-
dőknek és 18.15–19.45 haladók-
nak. A jóga gyakorlása segíti a tes-
ti, lelki és szellemi egészség és 
harmónia megteremtését, a jó 
közérzet kialakítását és fenntartá-
sát. Vezeti: Bucher Katalin (06/30-
298-3147). Részvételi díj: nyugdíja-
soknak 1100 Ft/alkalom, 3200 Ft/4 
alkalom, 9000 Ft/10 alkalom. Kez-
dőknek és haladóknak 1400 Ft/al-
kalom, 4400 Ft/4 alkalom, 12 000 
Ft/10 alkalom.

Sportjóga pénteken 18.00–
19.30. A jóga testtudatos torna, 
edzésmódszer, szellemi gyakorlat, 
a test fi zikai szintjén fejleszti szer-
vezetünk és idegrendszerünk 
egészségi állapotát. A légzéssel 
összekapcsolt nyújtó és lazító test-
helyzetek, gyakorlatok erősítik iz-
mainkat. Bármikor elkezdhető. Ve-
zeti: Ruff  Annamari (06/20-205-
9918). Részvételi díj: 1000 Ft/alka-
lom, 3200 Ft/4 alkalom.

Felnőtt társastánc. Kezdő: va-
sárnap 18.00–19.00. Középhaladó: 
vasárnap 17.00–18.00. Haladó: va-
sárnap 18.00–19.00. Klubvezető: 
Székely Attila (06/30-952-9477). 
Részvételi díj: 1500 Ft/alkalom. In-
formáció: www.harmoniatanc-
klub.hu. Első alkalom: szeptember 
16.

Rocky tánctanfolyam szerdán 
20.00–21.00. Részvételi díj: 1500 
Ft/fő/alkalom. Klubvezető: Székely 
Attila (06/30-952-9477). Informá-
ció: www.harmoniatancklub.hu. 
Első alkalom: szeptember 19.

Felnőtt művészi torna hétfőn, 
szerdán és pénteken 8.00–9.00 és 
9.00–10.00. A foglalkozásokat 

mindazoknak ajánlják, akik szép és 
természetes mozgások útján sze-
retnének eljutni izomerejük, álló-
képességük, hajlékonyságuk fej-
lesztéséhez, testük fi zikai karban-
tartásához, alakjuk formálásához. 
Vezeti: Tass Olga mesteredző, 
olimpiai bajnok. Jelentkezés, infor-
máció: 355-9477.

Karbantartó torna kedden és 
pénteken 10.00–11.00 és 11.00–
12.00. Vezeti: Krizsánné Bucsú 
Andrea gyógytornász. Információ: 
06/20-960-6473.

Happy Torna Stúdió. Prímator-
na korhatár nélkül. Bármikor el-
kezdhető tömegsport. Javítja a 
tartást, a ritmusérzéket, az egyen-
súlyt, formálja a testet. A nőies 
mozdulatok, az élvezetes koreo-
gráfi a kikapcsolnak a mindenna-

pokból és felfrissítik a szellemet. 
Időpontok: hétfőn 8.00, 9.00, 
16.00, 17.00, 18.00, kedden 8.00, 
9.00, 17.00, 18.00, 19.00, szerdán 
8.00, 9.00, 17.00, 18.00, csütörtö-
kön 8.00, 9.00, 17.00, 18.00, 19.00, 
pénteken 8.00, 9.00, 15.00, 16.00, 
17.00, szombaton 8.00, 9.00, 10.00, 
vasárnap 8.00, 9.00, 10.00. Infor-
máció: Gálbory Zsuzsa, 275-1555. 
Részvételi díj: 1200 Ft/alkalom, 10 
000 Ft/24 alkalom.

Kismamatorna kedden és pén-
teken 12.00–13.00. Felkészülés a 
szülésre tornával, relaxáció, lég-
zéstechnika, vajúdási helyzetek el-
sajátítása, praktikus tanácsok szü-
léshez és csecsemőgondozáshoz. 
Vezeti: Krizsánné Bucsú Andrea 
gyógytornász. Információ: 06/20-
960-6473.

Hastánc szerdán 19.00–20.30. 
Minden korosztálynak, nyugdíja-
soknak kedvezmény! Vezeti: Hódi-
né Fodor Mária (06/30-950-7468). 
Részvételi díj: 1800 Ft/alkalom. Elő-
zetes jelentkezés szükséges.

Rajztanoda csütörtökön 
18.00–20.00. Felvételi előkészítés, 
festészeti technikák: portré, csend-
élet, mozdulatvázlatok és rajz ok-
tatása. Vezeti: Z. Szabó Zoltán fes-
tőművész. Információ: 06/30-314-
4638. Részvételi díj: 11 000 Ft/hó. 
Első alkalom: szeptember 20.

Baba-mama klub kedden és 
csütörtökön 9.00–10.00, kivétel 
minden hónap második keddi 
napja. Várnak minden kisgyerme-
kes édesanyát, aki kikapcsolódás-
ra, baráti kapcsolatokra, testmoz-
gásra vágyik. Amíg a mamák tor-
náznak, addig a gyerekek felügye-
let mellett játszanak. Az edzés 
után teázás, beszélgetés. Vezeti: 
Borbély Enikő fi tneszoktató. Rész-
vételi díj: 1000 Ft/alkalom, 9000 
Ft/10 alkalom.

Namasté – Asperger kortárs 
klub autizmussal élő fi atalok szá-
mára minden hónap második és 
negyedik vasárnapján 16.00–
18.00. Változatos programokkal 
várják a fi atalokat: kézművesség, 
drámajáték, színház- és kiállítás-
látogatás, túrák. Segítséget nyújta-
nak a munkavállalásban, a világ 
dolgaiban való eligazodásban. Ve-
zeti: Vadasné Tóth Mária (06/30-
280-3779). Tagsági díj: 1000 Ft/fél 
év.

Téry Ödön Turista Baráti Tár-
saság kedden 18.30–21.00. Vezeti: 
Mészáros János. Tagsági díj: 1000 
Ft/fél év.

Gilde – öregcserkészek klub-
ja minden hónap második pénte-
kén 16.30. Legközelebb: szeptem-
ber 14-én és október 12-én. Elnök: 
Elsholtz Lászlóné. Tagsági díj: 1000 
Ft/fél év.

Alkotók klubja kéthetente 
hétfőn 17.30–19.30. Szívesen látják 
azokat, akik szeretik a jó társasá-
got, a változatos programokat, 
szeretnek létrehozni valamit, és al-
kotásaikon keresztül megmutatni 
magukat. A programban üvegfes-
tés, mozaikozás és sok más techni-
ka is szerepel. Információ, jelentke-
zés: Süveges Julianna klubvezető, 
06/30-393- 6443, www.
suvegesmuhely.gportal.hu. Tagsá-
gi díj: 1000 Ft/fél év. A kézműves-
foglalkozások anyagköltsége al-
kalmanként fi zetendő! Első alka-
lom: szeptember 24.

Ruhavásár. Ági-turi minden 
szombaton 9.00–12.00.

Színházjegy-árusítás minden 
páros hét szerdáján 15.00–18.00. 
Bódi Éva, 06/20-213-0479. Első al-
kalom: szeptember 19.

Bran-koncert és táncház
szeptember 22-én. 17.00 Táncház. 
Ír táncok kezdőknek és haladók-
nak, tanítással. 19.00 Kedvenc ké-
peink. Diaképes előadás. 20.00 
Bran-koncert. Belépődíj: 1000 Ft, 
gyerekjegy 600 Ft. www.bran.hu

Kettőzés. Tongori Szilvia és Ké-
rész Gyula fotókiállítása. Megte-
kinthető: október 2-ig, hétközna-
pokon 9.00–21.00, hétvégén a 
rendezvények függvényében.

Akrobatikus rock and roll
pénteken 16.15–18.30. Vezeti: Fe-
kete Kinga akrobatikus rock and 
roll edző (06/70-424-9423). Magic 
Kid Dance: 16.15–17.00 (3-6 éves 
korig), Magic Stars versenyző 
rocky: 17.00–18.30. Az új Rock and 
Magic SE várja a táncolni vágyó 
6–14 éves fi úkat és lányokat páros 
és formációs edzésekre, ahol a 
rock and roll mellett a divattáncok 
világába is belekóstolhatnak. Az 
edzéseken nagy gondot fordíta-
nak a helyes alaptechnika elsajátí-
tására,  erősítő- és nyújtógyakorla-
tok mellett teljes koreográfi ákat 
tanulnak, amiket fellépéseken és 
versenyeken mutatnak be. A 
Magic Kid Program kifejezetten 
óvodásoknak szól. A jó hangulatú 
foglalkozásokon a 3–6 éves kor-
osztály számára összeállított moz-
gásanyag fejleszti az alapvető ko-
ordinációs képességeket és a rit-
musérzéket, mindezt játékos gya-
korlatokon keresztül. A közösen, 
zenére végzett mozgások közben 
a gyerekek fi gyelme összpontosul, 
többfelé is képesek lesznek fi gyel-
ni. Komplex táncok, mesemusica-
lek mellett rock and roll előkészítő 
gyakorlatokkal is szélesítik a tánc-
stílusok repertoárját. Magic Kid 
Dance bemutatóóra: szeptember 
21-én 16.00. Folyamatos csatlako-
zási lehetőség, az első óra ingye-
nes! Részvételi díj: 3800 Ft/hó.

Angolnyelv-oktatás, korai 
fejlesztés angolul és óvodás an-
gol. Kezdő és haladó óvodás an-
gol: kedden 16.30, csütörtökön 
15.30 és 16.30. Vezeti: Endre Judit 
(06/30-313-6822). Babaangol: csü-
törtökön 8.00–12.00 (22–36 hóna-
pos korú gyermekek részére). Elő-
jelentkezés szükséges! Részvételi 
díj: 9500 Ft/hó. www.helendoron.
hu

Csiri-biri torna pénteken 9.30–
11.00. Indul: szeptember 14-én. 
Vezeti: Orszáczky Ildikó. A foglal-
kozásokon minden mozgásformát 
dalok, mondókák kíséretében haj-
tanak végre. A Csiri-biri tornán 3 
éves korig várják a már járni tudó, 
izgő-mozgó babákat. Testvérked-
vezmény: 50%. Részvételi díj: 1200 
Ft/alkalom, 10 000 Ft/10 alkalom (a 
bérlet három hónapig érvényes). 
www.csiri-biri.hu

Ju-jitsu szerdán 16.30–18.00 és 
18.30–20.00. Vezeti: Derkényi Lász-
ló (06/20-617-5982). A ju-jitsu egy 
rugalmas küzdősport, ami a csava-
rásokat, dobásokat, gáncsokat ré-
szesíti előnyben. Sokoldalú és vál-
tozatos önvédelmi irányzat. Rész-
vételi díj: 5500 Ft/hó.

Klasszikus balett hétfőn és 
szerdán 16.15–17.00 és 17.00–18.00. 
Klasszikus balett oktatása kezdők-
nek és haladóknak, már óvodás-

kortól. Vezeti: Kiss Stefánia 
balettművész (06/20-269-2314).

Jazzbalett iskoláskortól csütör-
tökön 16.30–17.30. Részvételi díj 
heti egy óra részvételi díjjal: 8800 
Ft (8 alkalom), heti két óra részvé-
teli díjjal 14 400 Ft (16 alkalom).

Művészi torna szombaton 
9.00–17.00. Indul: szeptember 22-
én. Vezeti: Pataki Rita mozgáspe-
dagógus (06/30-483-1897). Berczik 
Sára módszere alapján, zongorakí-
sérettel. Mozgáskoordináció- és 
ritmusérzék-fejlesztő gimnasztika. 
Kezdő: óvodásoknak, kisiskolások-
nak 4 éves kortól. Középhaladó: 
alsó tagozatosoknak. Haladó 1.: 
felső tagozatosoknak. Haladó 2.: 
15–20 éves korig. E-mail: patakiri@
freemail.hu. Zongorán kísér: 
Gabora Mária. Részvételi díj: 3400 
Ft/hó, illetve 6000 Ft/hó. Testvé-
reknek, valamint féléves tandíj 
egyösszegű befi zetése esetén 
kedvezmény.

NTC School Budapest (holland 
bölcsőde-óvoda). Hétfőn és szer-
dán 9.00–12.00 bölcsődéseknek, 
kedden 8.00–15.00 óvodásoknak. 
Holland tanmenet szerinti foglalko-
zások fl amand és holland anyanyel-
vű családok részére. Felügyeleti 
szerv: Holland Oktatási Minisztéri-
um. Információ: Bori Martina, 
06/30-241-2546, lesbories@t-on  line.
hu.

Szivárvány Táncszínház
showtánc- és hiphopoktatás ked-
den 17.00–18.00, csütörtökön 
17.30–18.30. Vezeti: Balázs Márta 
táncpedagógus (06/30-409-2400). 
Formációs tánc, showtánc és 
hiphop 7 éves kortól. Fiúk jelentke-
zését is várják. Részvételi díj: 10 
000 Ft/hó.

Tücsök-zene hétfőn 10.10. In-
formáció: Gál Gabriella, 06/30-
999-4945. Személyiségfejlesztő 
foglalkozás zenetanár vezetésével, 
a legfogékonyabb időszakban, 6 
hónapos kortól 4 évesig. Folyama-
tos csatlakozási lehetőség előzetes 
jelentkezéssel. Testvéreknek ked-
vezmény, szülőknek, kísérőknek 
ingyenes. www.tucsok-zene.hu

Zumba fi tnesz gyerekeknek 
hétfőn, kedden 16.00–16.45. 
Zumba tiniknek pénteken 14.00–
15.00. Indul: szeptember 14-én. A 
foglalkozásokat vezeti: Németh 
Krisztina okleveles aerobik- és 
zumbaoktató (06/20-549-0893).

Indonéz tánc kedden 19.00–
20.00. Vezeti: Bárdos Yvette 
(06/20-477-4314). Az óra jógaalapú 
bemelegítéssel, nyújtásokkal, lég-
ző gyakorlatokkal kezdődik. A kur-
zus során a résztvevők megtanul-
nak egy eredeti indonéz koreográ-
fi át, megismerkedhetnek a tánc-
sminkekkel és mindezek jelentésé-
vel. Részvételi díj: 1200 Ft/alkalom, 
10 000 Ft/10 alkalom. www.
indoneztanc.extra.hu

Egyiptomi hastánc hétfőn 
18.30–19.30. Indul: szeptember 17-
én. 12 éves kortól ajánlott, felső 
korhatár nélkül. Jó hatással van az 
emésztőrendszerre, elősegíti a 
méregtelenítést, hozzájárul a szép 
bőr és alak létrehozásához, annak 
megőrzéséhez, valamint a nőies 
izomzat kialakításához. Ár: 1600 
Ft/alkalom, 11 000 Ft/10 alkalom. 
Vezeti: Tóth Lilla  hastáncművész 
és oktató (06/70-261- 5522).

Etka-jóga kedden és csütörtö-
kön 9.30–11.00. Vezeti: Nyerges 
Margit, az Etka-jóga Erőgyűjtő 
Módszer oktatója (06/30-354-
4399). Részvételi díj: 1400 Ft/alka-
lom, 6000 Ft/5 alkalom (a bérlet 6 
hétig érvényes).

Hatha jóga pénteken 9.30–
11.00, csütörtökön 18.30–20.00. 
Indul: szeptember 13-án. Vezeti: 
Pazonyi Mónika jógatanár, rekreá-
ciós sportoktató (06/20-952-4685). 
Részvételi díj: 1400 Ft/alkalom, 
6000 Ft/5 alkalom.

Zumba fi tnesz hétfőn 9.00, 
szerdán és pénteken 11.00, kedden 
és csütörtökön 20.00. A foglalkozá-
sokat vezeti: Németh Krisztina ok-
leveles aerobik- és zumbaoktató 
(06/20-549-0893). Részvételi díj: 
1100 Ft/alkalom.

Nyugdíjasklub csütörtökön 
14.00. Várják a kerületi nyugdíjaso-
kat! Szeptemberi klubnapok: szep-
tember 20-án múzeumlátogatás, 
szeptember 27-én örökzöld dalla-
mok Komlós Andrással.

Színházjegy-árusítás minden 
páratlan hét szerdáján 15.00–
18.00-ig Bódi Évánál (06/20-213-
0479).

LÍVIA-VILLA
XII., KÖLTŐ UTCA 1/A
TELEFON: 395-8284
Ahol a madár se jár. Mese-

mondó est szeptember 20-án 
19.00.

Gyermekruha- és játékbörze
szeptember 22-én 9.00–13.00. 
Használaton kívüli, de jó minőségű 
ruhák és megunt játékok. Várják az 
anyukákat, apukákat és a nagyszü-
lőket. Asztalfoglalás és további in-
formációk: www.viranyos.hu.

Ismerkedés a számítógéppel 
idősebbeknek. Indul: szeptem-
ber 19-én 10.00 (kezdő), 11.00 (ha-
ladó). A program célja, hogy meg-
tanítsa az idősebb korosztályt a 
számítógép, illetve a világháló 
használatára. A tanfolyam résztve-
vői hat alkalommal, egy-egy órá-
ban sajátítják el az alapvető isme-
reteket. A foglalkozások 10 fős 
csoportokban zajlanak, mindenki 
külön számítógép előtt dolgozik. 
Saját laptop is használható. Rész-
vételi díj: 3000 Ft/6 alkalom.

XII., VÁROSMAJOR UTCA 44.
TELEFON: 201-6607
E-MAIL:
INFO@HEGYVIDEKGALERIA.HU, 
KLUBOK@BARABASVILLA.EU
WWW.BARABASVILLA.EU
Révületben. Toldi Miklós festő-

művész kiállítása szeptember 28-
ig, hétköznap 10.00–18.00, szom-
baton 10.00–12.00. Információ: 
201-6607.

Séta a Barabás Villában szep-
tember 16-án 10.00 és 12.00 órakor 
a Kulturális Örökség Napjai ren-
dezvénysorozat keretében.

Hogyan éljünk egészségesen 
legalább 100 évig? Dr. Eőry Aján-
dok előadása a meridián tornáról 
szeptember 19-én 18.30.

Szeretetnyelv. Kéri Kitty és 
Oberfrank Pál a férfi  és a nő párbe-
szédére épülő pódiumműsora
szeptember 19-én 19.00.

Trisztán partita. Tóth Armand 
zeneszerző szerzői estje szeptem-
ber 26-án 18.30. Közreműködnek: 
Szakács Ildikó ének, Granik Anna 
zongora és Kiss Gy. László Liszt-dí-
jas klarinétművész tárogatón.

Szabad egy táncra? Tiborcz 
Zsuzsa társastánctanfolyama kez-
dőknek és haladóknak hétfőnként 
19.00–21.00. Információ: 06/30-
952-0740.

XII., VÁROSMAJOR UTCA 16.
TELEFON: 201-6607
EMAIL:
INFO@HEGYVIDEKGALERIA.HU
A szent és a profán. A Magyar 

Képzőművészek és Iparművészek 
Szövetsége Grafi kai Szakosztályá-

Sulin túl
Tartalmas szabadidős elfoglaltságok

kiállítása a Hegyvidéken.
Általános iskolás gyermekeknek szóló,

iskolaidő utáni programokat kínáló
XII. kerületi szervezetek mutatkoznak be

szeptember 20-án 14.00–19.00-ig
a MOM Park Bevásárlóközpontban.

További információk: mompark.hu/sulintul.
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nak kiállítása szeptember 13-án 
18.00. Megtekinthető: október 
4-ig, kedden, csütörtökön és pén-
teken 10.00–18.00.

Festőkurzus felnőtteknek
hétfőnként 17.00–19.30. Jó hangu-
latban, jó társaságban, nagymes-
terek műveinek másolása közben 
a résztvevők megtanulhatnak ak-
rilfestékkel és szénnel bánni. Ár: 
alkalmanként 2000 Ft, négy alka-
lom 6500 Ft. Érdeklődés: Makovecz 
Anna, 06/20-573-9339, anna.
makovecz@yahoo.com.

XII., HAJNÓCZY JÓZSEF UTCA 21.
TELEFON: 395-0336
E-MAIL: BORZA@JOBECK.HU
Újrahasznosított – alkotómű-

vészeti kiállítás szeptember 14-
ig, naponta 10.00–20.00.

Út – alkotóművészeti kiállítás
a Szakrális Művészetek Hete alkal-
mából szeptember 16-tól október 
13-ig, naponta 10.00–20.00.

Szabad műterem a Városma-
jornál. Rajz, festés korhatár nélkül. 
Felvételi előkészítő művészeti 
egyetemre, grafi ka, fotó, videó, 
animáció szakokra készülőknek. 
Kreatív tervezési feladatok, számí-
tógépes programismeretek. Sze-
mélyes, szakspecifi kus konzultá-
ció, portfolió-összeállítás. A hét 
minden napján 14.00–20.00-ig. 
Cím: XII., Hajnóczy József utca 13. 
Információ: Bun Zsófi a, 06/30-617-
6765; Jánosi Anna, 06/30-316-1311.

A Galéria 12 nyitott műhely 
minden szerdán 15.00–17.00-ig 
rajzfoglalkozást tart térítésmente-
sen a XII. kerület iskolásainak a Haj-
nóczy József 13. alatt dolgozó mű-
vészek vezetésével. Csoportos je-
lentkezést várnak, előzetes telefo-
nos egyeztetés szükséges: Bun 
Zsófi a, 06/30-617-6765. A felszere-
lést a jelentkezőknek kell biztosíta-
niuk.

XII., BÖSZÖRMÉNYI ÚT 34/A
TELEFON: 202-2509,
KULTURALIS.SZALON@GMAIL.COM
Az idősek világnapja alkal-

mából a Kulturális Szalon októ-
berben kiállítást szervez kerületi 
nyugdíjasok alkotásaiból. Tisztelt 
hegyvidéki alkotó idősek! Várják 
jelentkezésüket szeptember 26-ig 
a Kulturális Szalonban, akár telefo-
non is (202-2509), vagy e-mailben 
(kulturalis.szalon@gmail.com) 
Menyhárt Éva programszervező-
nél.

Az öregedés művészete az 
irodalom tükrében. Az öregedés 
erényei. Konta Fanni előadása 
szeptember 17-én 14.00.

Szalon-egyetem. Egyetemi 
előadás-sorozat hegyvidéki nyug-
díjasoknak. Szeptember 19. 14.00 
Jéki László: Sugárözönben élünk 
című fi lm megtekintése, beszélge-
tés dr. Hózer Zoltánnal, az MTA 
Energiatudományi Kutató Köz-
pont Laboratórium vezetőjével.

Nyugdíjas pedagógusok ta-
lálkozója szeptember 24-én 
14.00–16.00.

Kézműves-foglalkozás kavics-
csal, kagylóval szeptember 27-én 
13.00. A foglalkozást vezeti: Virág 
Szilvia. Az anyagszükséglet miatt 
előzetes jelentkezés szükséges.

Családépítő klub szeptember 
27-én 19.00.

Hegyvidéki Bélyeggyűjtők 
találkozója szeptember 28-án 
14.00–16.00.

Mazsola Muzsika minden pén-
teken 10.15 és 11.00. Barangolás a 
zene birodalmában a legkisebbek-
kel (6 hónapostól 3 éves korig). Ér-
deklődni a helyszínen vagy a 
06/30-205-5703-as telefonszámon 
Bogdán Dóránál lehet.

Teaházi terefere minden hét-
főn 10.00–12.00. Beszélgetés egy 
csésze tea mellett. Vezeti: Várkonyi 

Dalma. Szeptember 17. Itt a szüret. 
Szeptember 24. Őszi életmódtaná-
csok, helyes táplálkozás.

MOM-nyugdíjasok találkozó-
ja minden kedden 14.00–18.00. 
Részvétel tagoknak. Érdeklődni le-
het telefonon: Fisher Péterné, 466-
4973, 06/20-394-5473; Tarsoly Im-
réné, 323-5312, 06/70-455-5684.

Élj 100 évet egészségesen!
3-1-2 meridián torna minden hét-
főn 9.00–10.00 (tartja: Haide Éva) 
és csütörtökön 11.15–12.15 (tartja: 
Pál-Szabó Gabriella). Csak kényel-
mes ruházat, cipő szükséges!

Nyugdíjastorna páros héten 
hétfőnként 16.00, páratlan héten 
hétfőnként 8.00. Jelentkezés, ér-
deklődés a helyszínen.

Ugrifüles torna – preventív 
mozgásfejlesztés óvodásoknak
hétfőnként 17.00. Jelentkezés, ér-
deklődés: Pocsaji Andrea, 06/30-
3847770.

Do-in önmasszázs kedden-
ként 9.00–10.00 Borsányi Klára ok-
tatóval. A részvétel ingyenes.

Baba-mama angol kedden-
ként 10.00–11.30. A részvétel in-
gyenes. Érdeklődés: 06/30-570-
6540.

Hatha jóga segédeszközök-
kel csütörtökönként 8.30 és 9.45. 
Előzetes jelentkezés szükséges.

Szupernagyi népdalkör két-
hetente csütörtökönként (legkö-
zelebb: szeptember 20-án) 13.00–
15.30. Énektanár: Bucsai Anikó, 
alapító: Karcagi Éva.

Kézimunka-varrókör kéthe-
tente csütörtökönként (legköze-
lebb: szeptember 13-án és 27-én) 
13.00–14.30. A foglalkozást vezeti: 
Moczó Éva varrónő.

Intim torna minden pénteken 
8.30–9.00. Jelentkezés és érdeklő-
dés a helyszínen, Sóvágó Fanni 
gyógytornásznál.

Gerinctorna minden pénteken 
9.30–10.15. Jelentkezés és érdeklő-
dés Glatz Zsuzsánál: 06/30-295-
1833.

Kézműves-foglalkozás sok já-
tékkal kisgyermekeknek a Kiska-
kukk Játszóházban minden pénte-

ken 16.00–18.00. A foglalkozásokat 
tartja: Kakuk Andrea.

Rikassy Barbara és Gubik Jó-
zsef felnőtt-táncoktatása pénte-
kenként 19.00–21.00. Jelentkezés 
és érdeklődés a helyszínen.

A Keresztény Konzervatív 
Egyesület első szakmai rendez-
vénye szeptember 18-án 18.00. 
Téma: Mit jelent a katolikus társa-
dalmi tanítás a gazdaság számára 
elméletben és gyakorlatban? Fel-
kért előadók: Baritz Sarolta Laura 
(Budapesti Corvinus Egyetem, Sa-
pientia Szerzetesi Hittudományi 
Főiskola), Rakonczay Éva (Nemzeti  
Közszolgálati Egyetem, Sapientia 
Szerzetesi Hittudományi Főiskola). 
Az előadás helyszíne a KDNP XII. 
kerületi szervezetének helyisége: 
XII., Schwartzer F. utca 3. (bejárat a 
Kékgolyó utca felől).

A Farkasvölgyi Baráti Kör ez 
évben is megemlékezik a farkas-
völgyi Úti Madonna erdei kápolna 
újjáépítéséről hálaadó szentmisével 
szeptember 29-én 11.00-kor. A ká-
polna megközelítése: az Edvi Illés út 
erdei végétől, vagy a Széchenyi-he-
gyi gyermekvasút végállomásától a 
zöld háromszög turistajelzésen. 15-
20 perces erdei séta. Farkasvölgyi 
Baráti Kör (06/30-396-5608).

Ringató foglalko-
zás a Budahegy-
vidéki Református 
E g y h á z k ö z s é g 
t e m p l o m á n a k 

gyülekezeti termében (XII., Böször-
ményi út 28.) minden hét szerdá-
ján 9.30–10.00 és 10.15–10.45, illet-
ve a Galaxy Családi Napköziben 
(XII., Trencséni utca 10.) minden 
hét péntekén 10.00. Információ: 
Márczi Anna, 06/70-282-5094, 
www.ringato.hu. A foglalkozások 
az óvoda előtti korosztálynak szól-
nak, néhány hónapostól 3 éves 
korig. Családi bérlet: 3500 Ft/5 al-
kalom. Egy foglalkozás részvételi 
díja: 800 Ft/család.

S. K. Műhely – kerámia „saját 
kezűleg”. Kézi és korongos agyag-
formálás, díszítés, mázazás, ége-
tés, raku. Felnőtteknek kedden 
10.00–13.00, szerdán 18.00–21.00, 
szombaton 10.00–13.00. Kerámia-
klub nyugdíjasoknak. „Aranykezű” 
gyermekeknek kreativitást és kon-
centrációt fejlesztő foglalkozások 
egész évben, kedden, szerdán, 
csütörtökön 16.00–17.30, pénte-
ken 14.00–15.30 és 16.00–17.30. 
Helyszín: XII., Sion lépcső 8. (az 
Arany János iskola kerámiaműhe-
lyében). Információ: Ferenczyné 
Saás Kinga, 06/20-986-8601, 
skmuhely@hotmail.com, www.
keramia-skmuhely.hu.

Csatlakozzon a 
Szakértő Szülők 
csoporthoz, ahol 
nyíltan beszélhet a 
mindennapokban 

felmerülő gyereknevelési gondok-
ról a témában jártas nevelési és 
életvezetési tanácsadókkal, és 
megoszthatja problémáit a többi 
anyukával. A gyerekeket animáto-
rok várják érdekes programokkal a 
helyszínen. Az első csoporttalálko-
zón a részvétel ingyenes, de előze-
tes regisztrációhoz kötött: 06/20-
777-1003. www.szakertoszulok.
com

Kreatív festőklub a Városma-
jorban. Korhatár nélkül, családias 
környezetben, anyaghasználattal, 
Véghseő Klára festőművész veze-
tésével. Óradíj: gyerekeknek 1000 
Ft, felnőtteknek 1200 Ft. Telefon: 
355-5605 vagy 06/20-823-0176. 
www.festoklub.blog.hu, www.
veghseoklara.hu

Múzeumok Őszi Fesztiválja a 
Bajor Gizi Színészmúzeumban. 
Színházi, kétfordulós vetélkedő 
nyugdíjasklubok, 60 év fölötti ba-
ráti társaságok számára az 1960-as, 
70-es évek színes, izgalmas színhá-
zi világából. Várják a játékos kedvű, 
színházat kedvelő csapatok jelent-
kezését! Információ: 375-1184/105, 

124, www.szinhaziintezet.hu. Je-
lentkezési határidő: szeptember 
28.

Shuhari Dojo Japán Kulturális 
és Harcművészeti Központ. Tan-
folyamok: Karate-do harcművé-
szet, Aikido, Iaido – a szamuráj 
kardforgatás ősi művészete, 
Shito-ryu karate, Shuhari kara-
te, Jóga, Manó tánc, Dance for 
Fun, kondi tréning. Egyéb prog-
ramok, foglalkozások: Origami, 
Do-in önmasszázs tanfolyam, 
szerdánként Nikken egészség-
nap, Japán kulturális és vizuális 
tanfolyamok, Japán Klub. Cím: 
XII., Győri út 5–7. Telefon: 06/70-
338-2277 és 06/70-245-1341. 
Részletek a honlapon: www.
shuharidojo.hu.

A BSE-BRDSE 
szepte mber től 
röplabdaedzése-
ket indít! Jelent-
kezés 8 éves kortól. 
Az edzések hely-

színe: a Tamási Áron Általános Is-
kola és Két Tannyelvű Német Nem-
zetiségi Gimnázium tornaterme 
(XII., Mártonhegyi út 34.). Az edzé-
sek időpontjai: kedden és csütör-
tökön 17.00–18.30 (kezdő), hétfőn, 
szerdán és pénteken 17.30–19.00 
(haladó). Jelentkezni lehet szept-
emberben, az edzések kezdési idő-
pontjaiban a tornateremben, tor-
nafelszerelésben. A gyerekeket 
próbaedzést követően (tudás-
szintjük alapján) soroljuk be cso-
portokba.

További információk: dr. Kotsis 
Attiláné Gabi néni vezetőedzőnél 
(volt szövetségi kapitány, mester-
edző, a 2010-es Volleyball Hall of 
Fame tagja). Telefon: +36/70/391-
3688, email: drkotsisattilane@
gmail.com

(x)
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Húsz év, húszezer Kaáli-újszülött
Kevesen tudják, hogy a világ egyik 
legnagyobb és legsikeresebb lom-
bikbébicentruma húsz évvel ez-
előtt a Hegyvidéken kezdte meg 
működését. Az Istenhegyi úti Kaáli 
Intézet születésnapján az első, az 
ezredik, a tízezredik és a húszezre-
dik Kaáli-baba is részt vett.

A világszerte ismert és elismert 
Kaáli Intézetet 1992-ben az Isten-
hegyi úton hozta létre az Egyesült 
Államokban élő magyar szárma-
zású orvosprofesszor, Kaáli Géza. 
Megalakulása óta az évek során 
folyamatosan bővülő – ma már 
Szegeden, Győrben, Debrecenben, 
Pécsett, Miskolcon, Kaposvárott 
és Tapolcán is működnek Kaáli-
centrumok –, hegyvidéki közpon-
tú intézet ötvenezer lombikbébi-
kezelést végzett, aminek eredmé-
nyeképpen napjainkig több mint 
húszezer egészséges kisbaba látta 
meg a napvilágot. A nemzetközi 
összehasonlításban is kiemelkedő 
eredmény azt jelenti, hogy a hazai 
születések mintegy két százaléka a 
Kaáli Intézetnek köszönhető.

Ha valamennyien nem is lehet-
tek jelen az intézet huszadik szü-
letésnapján, az első, az ezredik, a 
tízezredik és a húszezredik Kaáli-

baba meghívást kapott az Istenhe-
gyi úti központban nemrégiben 
megrendezett ünnepségre, ame-
lyen az alapító az intézet múltjáról 
és jelenéről beszélt. Mint elmond-
ta, a rendszerváltás idején az Egye-
sült Államokban nála tanuló ösz-
töndíjas magyar orvoshallgatók 
közül többen javasolták, hogy ér-
demes lenne Magyarországon is 

felépíteni az amerikaihoz hasonló 
lombikbébicentrumot.

„Sokan segítettek, hogy meg-
valósuljon a nagy álom, és meg-
nyithassa kapuit a Kaáli Intézet, 

amelyet édesapámról, Kaáli Nagy 
Sándor szemészorvosról nevez-
tünk el. A miénk volt az első med-
dőségkezelésre szakosodott ma-
gánintézmény, amely engedélyt 
kapott mesterséges megterméke-
nyítések elvégzésére” – emlékezett 
vissza a kezdetekre Kaáli Géza, 
aki hozzátette, hogy a helyszínvá-
lasztás csak részben volt a véletlen 

mőve, hiszen az intézet központi 
épületének otthont adó telek an-
nak a társasháznak a tőszomszéd-
ságában található, ahol egykor az 
édesanyja lakott.

Az első időkben mindenfajta 
állami támogatás nélkül százhúsz 
beteget kezeltek, a következő esz-
tendőben száz kezelés költségét 
már az OEP fedezte, ami bár nagy 
segítséget jelentett a gyermeket 
akaró pároknak, még így is eltör-
pült az ezer feletti betegszám mel-
lett. Ugyanebben az évben meg-
született az első Kaáli-bébi, akit 
1994-ig még negyvenhárom „test-
vér” követett, a sikeres beültetések 
száma pedig elérte a 137-et.

„Az állami támogatás fokozatos 
emelésével 1997-ben sikerült kihar-
colni az állandó társadalombiztosí-
tási hozzájárulást. Ma a tb öt alka-
lommal fi nanszírozza a lombikbé-
bi-beavatkozásokat, a kezelésekhez 
szükséges gyógyszereket hetven 
százalékban támogatja” – hangsú-
lyozta az intézet alapítója.

Időközben egymás után nyíltak 
a Kaáli Intézetek a vidéki városok-
ban, mostanra a hegyvidékin kívül 
hét helyszínen küzdenek a meddő-
ség ellen. Méghozzá sikerrel, hiszen 
megszületett a tízezredik, majd 
2011 decemberében a húszezredik 
Kaáli-gyermek is, ez utóbbi egyéb-
ként egy ikerpár: Lotti és Imre. Az 
eredményes beavatkozások számát 
tekintve a magyar központ a hato-
dik-hetedik legnagyobb lombikbé-
bicentrum a világon.

(ros)

Az első és a húszezredik Kaáli-baba is részt vett az ünnepségen

KÖRNYEZET – EGÉSZSÉG

Sztómaexpó a Novotelben
Itthon sajnos a sztóma még ma is 
tabunak számít, senki nem szeret 
beszélni róla. Sok sztómaviselő 
rosszul éli meg a változást, bezár-
kózik, nehezen vagy egyáltalán 
nem talál vissza a megszokott 
mindennapokhoz, pedig ők is él-
hetnek teljes életet, csak meg kell 
találniuk új önmagukat.

A sztóma a hasfalon kialakí-
tott nyílás, amelyen keresztül a 
széklet vagy a vizelet egy zsákba 
távozik. Ez elsőre elképzelhetet-
lennek, ijesztőnek tűnik, de so-
kaknak ez az egyetlen lehetősége 
az életre. Leggyakrabban a végbél 
és a vastagbél daganatos betegsé-
gei miatt alakítják ki, de szükség 
lehet erre gyulladásos bélbetegsé-
gek, bélműtétek esetén is.

Ahhoz, hogy a sztómások úgy 
élhessenek, mint bárki más, fon-
tos, hogy minél többet tudjanak 
erről az állapotról. Ha a 
sztómaviselő megtalálja a számá-
ra legmegfelelőbb eszközöket, 

ápolószereket, élete visszatérhet a 
régi kerékvágásba: ismét dolgoz-
hat, sportolhat, eljárhat szórakoz-
ni, sőt a nők, ha nincs más prob-
lémájuk, még gyermeket is vállal-
hatnak.

A sztómások világnapja alkal-
mából a „Van Holnap! Zsákos 
Alapítvány” szeptember 28-án 
12–18 óráig Sztómaexpót szervez 
a Hegyvidéken, a Novotel Buda-
pest Congress épületében (XII., 
Alkotás utca 63–67.). A program 
célja, hogy az érdeklődők egy he-
lyen kapjanak meg minden infor-
mációt a sztómával, a sztómás 
élettel kapcsolatban. A már rég-
óta sztómával élők újabb termé-
keket ismerhetnek meg, a leendő 
sztómaviselők és a hozzátartozók 
pedig tájékoztatást kaphatnak a 
szükséges eszközökről, illetve 
mintacsomagot igényelhetnek, 
ami segít a felkészülésben. A ren-
dezvény ingyenesen látogatható.

z.
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Csipkéspoloskától védik
a platánokat

Budapest-szerte zajlik a platánok 
permetezése, hogy az attraktív 
fákat megóvják a kártevőktől, 
mindenekelőtt a platán-csipkés-
poloskától. A mintegy 3-4 milli-
méteres állatka ártalmas tevékeny-
sége következtében megsárgul a 
lombozat, illetve csökkenni kezd 
a növény ellenálló képessége, ami 
hosszabb távon a pusztulásához 
vezethet. A csipkéspo-
loska emberre nem ve-
szélyes, jelenléte ugyan-
akkor zavaró lehet, mi-
vel a telelésre vonuló 
egyedek gyakran a pla-
tánfákhoz közeli épüle-
tek ablakaiban találnak 
menedéket.

A fővárosi fenntartá-
sú parkokban, fasorok-
ban a Főkert Nonprofi t 
Zrt. szeptember köze-
péig végzi el a platánfák 
permetezését. A társaság tájékoz-
tatása szerint a Hegyvidéken már 
lezajlott a kártevő-mentesítés, 
néhány napja a Városmajorban, a 
Gesztenyés kertben, továbbá az 
Istenhegyi, a Szarvas Gábor, illet-
ve a Virányos úton található pél-

dányokat kezelték le rovarölő 
szerrel.

A Főkert hangsúlyozta, hogy a 
védekezéshez olyan szert alkal-
maznak, amely emberekre, álla-
tokra, környezetre egyaránt ártal-
matlan. A parkoló autókban sem 
okoz kárt, az anyag könnyen le-
mosható a járművekről. A védő-
szer egyébként nemcsak az áttelelő 

és a következő évben fertőzéseket 
okozó csipkéspoloskák ellen hatá-
sos, hanem a platánokon az utób-
bi időben nagymértékben elszapo-
rodó amerikai lepkekabócák szá-
mát is jelentősen csökkenti.

sz.

Permetezik, hogy életben maradjon

A tudomány megbicsaklása
Kellermayer Miklós sejtkutató professzor volt a Barabás Villa vendége

Hozzászoktak már a Barabás Villa 
pódiumbeszélgetéseinek visz-
szatérő hallgatói, hogy Kondor 
Katalin különleges vendégeket 
faggat az életükről, véleményük-
ről, tapasztalataikról, hitükről. 
Nem volt ez másképp a legutóbbi 
alkalommal sem, amikor az akadé-
miai és Szent-Györgyi Albert-díjas 
Kellermayer Miklós sejtkutató 
professzort kérdezte a tudomány-
ról és sok egyébről.

„Nem úgy kezdődik, hogy az em-
ber elhatározza, sejtkutató lesz – 
mondta Kondor Katalin kérdésére 
válaszolva Kellermayer Miklós –, 
hanem az a döntő, hogy az igazság 
keresését beitatják-e az emberbe 
gyermekkorában.” A tudomány az 
a terület, ahol a világhírű profesz-
szor erre az igazságkeresésre tette 
fel az életét – derült ki már a be-
szélgetés elején.

A második világháború idején 
Révfülöpön gyermekkorát élő 
Kellermayer Miklós gyógyíthatat-
lannak tartott betegségen esett át 
1944 telén, felépülését egy Svájc-
ban praktizáló, éppen hazatérő 
magyar orvos sajátos eljárásának 
köszönheti. Ez a több hónapig 
tartó megrázó élmény terelte az 
orvosi hivatás felé. „Harmadéven 
a kórboncnok professzorom, az 
általam máig tisztelt Romhányi 
György ösztönzött arra, hogy a 
kutatást válasszam” – mondta.

A sejtekkel foglalkozó tudós 
hamar arra a felismerésre jutott, 

hogy a tudomány kevésbé kere-
sést, sokkal inkább bálványimá-
dást jelent. „A tudomány az a világ 
– magyarázta –, amelyben az em-
ber megbicsaklott. A felmelege-
dés, a környezetszennyezés is en-
nek az eredménye, ennek a bál-
ványimádásnak, a Szent Tudo-
mány imádásának. Nem az igaz-
ságot keressük, vagyis nem me-
gyünk el a megismerhetőség hatá-
ráig, hogy alázattal fejet hajtsunk, 
hanem hipotéziseket, dogmákat 
gyártunk, s azokat mint egzakt 
tanokat tanítjuk a következő ge-
nerációknak. A létező anyagi világ 

megismerésének törekvését és a 
megismert igazság tárházát lehet-
ne csak tudománynak nevezni. Az 
»ismerd meg« parancs az emberi 
lényeghez tartozik. Azt az alázatot 
hiányolom a tudományból, hogy 
bevallja: a megismerés lehetősége 
határos” – fejtegette a professzor. 
Arra is kitért, hogy az egyedfejlő-

dés tana sem vallja be, nem tud 
semmi bizonyíthatót az első élő 
sejtek létrejöttéről, és az isteni te-
remtés helyett az ősrobbanás el-
méletével magyarázza az élet ki-
alakulását.

A kérdésre, hogy mikor követ-
kezett be a professzor által bicsak-
lásnak nevezett fordulat, Kel ler-
ma yer Miklós azt felelte, Nagy 
Konstantin korában, amikor a 
kereszténység Krisztus tudását 
nem tudásként, hanem vallásként 
tanította, az így létrehozott vallás 
kezdett darabolódni, és máig tar-
tó vallásháborúk kezdődtek a Föl-

dön. „Ezután jöttek a különféle 
találmányok, felfedezések, ame-
lyek után az ember elkezdte a tu-
dását a másik ember és a természet 
kizsákmányolására használni.”

Szerinte mindebből olyan 
kizsákmányolásláncolat alakult 
ki, amit naponta a bőrünkön ér-
zünk, a legapróbb dolgoktól egé-

szen a Föld energiatartalékainak 
kiszipolyozásáig. Kondor Katalin 
felvetésére válaszolva a professzor 
leszögezte: szó sincs arról, hogy 
menjünk vissza az ősemberig. A 
tudomány dolga az lenne, hogy 
megtalálja azt az utat, ami nem 
rombol. „Az emberiségnek szük-
sége van biztonságos atomreakto-
rokra, de ez a felismerés is kisik-
lott. Amikor a harmincas évek-
ben felismerték az atom jelentő-
ségét, fájdalmasan rövid időn 
belül létrehozták és fel is robban-
tották az atombombát, de a mai 
napig nem hoztak létre fúziós 
atomreaktort.”

Kellermayer Miklós másik pél-
daként említette, hogy megtanul-
tunk bánni a hidrogénnel, az azt 
égető autók prototípusai is elké-
szültek már, „de a kőolaj- és 
földgázlobbi nem engedi, hogy 
ezek el is terjedhessenek, pedig a 
hidrogén égetéssel vízzé és párává 
alakul vissza”. Azt pedig a rend-
szerváltás előtti diktatúra miatti 
megbicsaklásnak tartja a profesz-
szor, hogy „elveszett az ünnepek 
értéke. Legyintünk az ünnepna-
pokra, ahelyett, hogy híven őriz-
nénk értéküket. Egyszer egy rab-
bit megkérdeztek arról, hogy le-
het, hogy ennyire szétszórtan is 
megtartják a szombatot, mire ő 
azt válaszolta: nem mi tartjuk meg 
a szombatot, hanem a szombat 
tart meg bennünket. A keresztény 
világ ebben bicsaklott meg na-
gyon: elfelejtette tisztelni, meg-
szentelni a vasárnapot” – húzta alá 
a beszélgetés végén Kellermayer 
Miklós.

Jandó Erzsébet

Kellermayer Miklós és Kondor Katalin

Rajtunk is múlik
Színpompás virágdíszbe öltözött a 
Magyar jakobinusok tere, illetve a 
Jagelló úti Budapest Kongresszusi 
Központ parkja (képünkön) a Fő-
kert jóvoltából. A kialakított virág-
ágyak valódi műalkotások, olyan 
installációk, amelyek a különféle 
természeti elemeket ábrázolják.

A megújuló energiák évének 
jegyében kiültetett, szemet gyö-
nyörködtető egynyári növények a 
napfény „tüzét”, a vizet, a levegőt 
és a földet jelenítik meg, és a kör-

nyezettudatos gondolkodás fon-
tosságára kívánják felhívni a fi -
gyelmet. A Főkert arra próbálja 
ösztönözni a városlakókat, hogy 
pihenésképpen keressék fel a par-
kokat, és találják meg a megújuló 
energiaforrásokra utaló mintákat.

A további virágágyak kialakítá-
sába a fővárosiakat is szeretnék 
bevonni, így a „Rajtad is múljon!” 
kampányban a Főgáz Zrt.-vel 
együttműködve pályázatot írnak 
ki a tervezésre. A résztvevőknek 

– korosztályonként – lehetőségük 
nyílik arra, hogy megtervezzék az 
egyik budapesti virágágyat, ame-
lyet 2013 tavaszán a Főkert és a 
Főgáz közösen meg is valósít.

A kiválasztott legjobb terv alko-
tója a Főkert munkatársaival 
együtt ültetheti ki az általa elkép-
zelt virágágyat. A részletes pályáza-
ti felhívás és a virágágyak alaprajzai 
letölthetők a www.fokert.hu és a 
www.fogaz.hu weboldalról.
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Szakmai díjat nyert
a Budai Egészségközpont

Superbrands elismeréssel díjazták 
a Hegyvidéken működő, tízéves 
Budai Egészségközpontot. A fő-
város egyik vezető magán-egész-
ségügyi szolgáltatója jelenleg 
több mint 230 hazai és multina-
cionális szerződött vállalati part-
ner, továbbá mintegy 110 ezer 
magánpáciens számára kínálja 
egészségügyi szolgáltatásait.

A Superbrands a világ legjelen-
tősebb márkaértékelési rendsze-
re, a díjat az ágazat elismert szak-
embereiből álló zsűri ítéli oda. A 
program több mint másfél évti-

zeddel ezelőtt Nagy-Britanniából 
indult, ma már nyolcvannyolc 
országban jelent különleges mi-
nősítést a Superbrands védjegy.

Magyarországon a díjat 2012-
ben nyolcadik alkalommal ítélte 
oda a független szakemberekből 
álló zsűri. A cél egyebek mellett 
az, hogy bemutassák a követendő 
példákat a piac fejlődni kívánó 
szereplőinek. Az elismerésre sem 
pályázni, sem jelentkezni nem le-
het, a jelölés kizárólag szakmai 
szempontok alapján történik.

z.

Éjszakai vadles 
gyerekeknek

Szeptemberben és októberben minden pénteken éjszakai vadlesre hív-
ja az állatbarátokat a Budakeszi Vadaspark. Szokásos esti foglalatossá-
guk közben lehet találkozni az éjszakai „lakásfelújításukat” végző pat-
kányokkal, a nappal csak ritkán előmerészkedő Szilveszterrel, a vad-
macskával, Bonival és Clyde-dal, a borzokkal, Büdivel, a nyesttel és a 
vadaspark valamennyi éjszakai életet élő állatával. A kezdési időpon-
tok mindig a naplementéhez igazodnak, a részvételhez előzetes jelent-
kezés szükséges. További információk a vadaspark honlapján olvasha-
tók: www.vadaspark-budakeszi.hu.

os.
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Ételek koreai módra
Kóstolóval egybekötött ételbe-
mutatót rendeztek a hegyvidéki 
Koreai Kulturális Központban. A 
„hallyu”, azaz a koreai hullám 
egyik fontos része a gasztronó-
mia, amely kiválóan alkalmas az 
ország népszerűsítésére. Annál is 
inkább, mivel a koreai ételek hí-
resek az egészségre gyakorolt jó 
hatásukról – hívta fel a fi gyelmet 
a bemutatót megnyitó Choi Su-
geun, a Koreai Gasztronómiai 
Társaság igazgatója.

Mint kiderült, a koreai ételek a 
négy évszaknak megfelelően, va-
lamint régiók szerint változnak. 
A fő élelmiszer-alapanyag a zsír-
szegény és aminosavakban gaz-
dag, rövid szemű rizs, amelyből 
elsősorban köreteket készítenek. 
A szószok közül a szójababpaszta 
kerül leggyakrabban az asztalra, 
ami kifejezetten javallott a cu-
korbetegség és az európaiakra 
jellemző hasi elhízás ellen.

A szójababot először megfőzik, 
a tömbökből kipréselik a vizet, 
ezt követően szárítják és erjesztik, 
majd az újabb erjesztés előtt zöld-
ségeket adnak hozzá, így készül el 
a szósz, illetve a paszta. Szintén 
népszerű a pirospaprika-paszta, 
amelyet liszttel érlelnek, valamint 
a sózott halpaszta és a magyarnál 
némileg édesebb ecet. Valameny-
nyi koreai szószról elmondható, 
hogy könnyen emészthető, soká-
ig eltartható és egyszerűen elké-
szíthető.

Ami a főfogásokat illeti, a be-
mutatón külön fi gyelmet kapott 
a világ öt legegészségesebb étele 
között számon tartott kimchi. 
Ezt a koreaiak többsége naponta 
háromszor, reggel, délben és este 

is fogyasztja. A mintegy 3000 éve 
ismert kimchi különböző zöldsé-
gekből készül, magas rostkon-
centrációjú, A-, B1- és B2-vitami-
nokban, kalciumban és vasban 
gazdag, alacsony kalóriájú étel. 
Segíti az emésztést, egyes kutatá-
sok szerint a rák kockázatát is 
csökkenti. Többféle változata lé-
tezik, íme, az egyik!

NYERS KIMCHI KÉT SZEMÉLYRE
Hozzávalók: 200 gramm (g) kí-
nai kel, 10 g vékony újhagyma, 6 
g fokhagyma, 2 g gyömbér, 5 g 
pirospaprikapor, 5 g erjesztett 
szardellalé, 9 g só, 5 g cukor, 2 g 
szezámmagos só, 4 g szezámolaj.

Elkészítése: a kínai kel leveleit 
egyenként eltávolítjuk, öt centis 
darabokra vágjuk, és sós vízben 
áztatjuk, hogy megbarnuljon. 
Egy-két óránként összekeverjük, 
hogy egyenletesen puhuljon meg. 
Miután megpuhult, lemossuk, le-
engedjük róla a vizet. Az újhagy-
mát 4-5 centis csíkokra vágjuk. Az 
elkészült kínai kelt pirospaprika-
porral összekeverjük, majd az 
alapanyagokat elegyítjük, szezám-
olajt öntünk rá, és tálalás előtt az 
egészet ismét összekeverjük.
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Kecskerágók a kerületben
A kecskerágók nem tartoznak a 
közkedvelt fajok közé, pedig gyak-
ran kerülnek a szemünk elé. Szinte 
minden kertben van belőlük 
egy-két tő, a Hegyvidék erdeiben 
járva pedig vad példányaikkal is 
találkozhatunk.

A kecskerágó neve nem sokat 
árul el a csoport jellegzetességei-
ről. A kecskék általában szinte 
minden zöld növényt megrág-
nak, így valószínűleg nem kivéte-
leznének a kecskerágóval sem, de 
mivel ennek levele és főképp a 
termése igen mérgező, jobban te-
szik, ha elkerülik.

A vadon élő kecskerágókat az 
óvilági trópusi és mérsékelt öv-
ben elterjedt, főleg fás szárú nö-
vények alkotják. A nemzetséget 
két faj képviseli Magyarországon.

A csíkos kecskerágóval vi-
szonylag gyakran találkozhatunk 
az erdők alján, ott, ahol a talaj 
tápanyagban gazdag, és némi 
fény is eljut a cserjeszintig. Tisz-
tásokon, utak mentén és sövé-
nyekben is előfordul, ahol öt-hét 
méter magas, kusza bokrot nevel.

A levelek alakja és széle egy-
aránt nagyon változatos, akár 
egyedről egyedre más mintázatot 
mutathat, a keresztben átellenes 
levélállás azonban állandó jelleg. 
A virágok aprók, fehérek, hosszú 
száron, kecsesen bókolnak, in-
kább érdekesek, mint szépek. 
Sokkal feltűnőbb a kora ősszel 
pirosló toktermés, amely kis, ró-
zsaszín kopácsokból és a narancs-
sárgás köpenybe bújtatott ma-
gokból áll.

A termésekkel gazdagon bera-
kott ágak kifejezetten látványo-
sak. Sokszor az erdőt járó embe-
reket is elbűvöli, és csokrokat 

szednek belőle. Sajnos ezek gyor-
san elvesztik díszítőértéküket, 
mert a termések könnyen lehull-
nak. Ráadásul a feltűnő szín eb-
ben az esetben is a magok méreg-
tartalmára hívja fel a fi gyelmet, 
ezért jobb óvatosnak lenni.

A másik vadon előforduló faj a 
bibircses kecskerágó, amely ala-
csonyabb és ritkább, mint a csí-
kos. Négy kis, kerek, fáradt-ró-
zsaszín sziromból álló, gyermek-
rajzszerű virága van. Termése 
hasonlít a csíkos kecskerágóéhoz. 
A pirosas húsból kikandikáló fe-
kete magok különleges, rózsaszín 
turbán alatt lógnak. Másoknak a 
barett nevű, régen főképp papok 
által hordott fejfedő jutott róla 
eszébe, ezért nevezik a növényt 
papsapkának is.

A kertekben nem a vad fajok 
fordulnak elő, hanem azok neme-
sített rokonai. Nagy népszerűség-
nek örvend a kúszó kecskerágó, 
amely csak apró leveleket nevel, 
de azok egész évben díszítenek. 
Hajtásai elfekszenek a talajon, és 
nagy területet képesek beborítani. 
A sárga szegésű, középen zöld le-
vélpárok tömege arasznyi vastag-
ságban borítja be a talajt. Más 
gyakran ültetett fajtái fehér szegé-
lyűek, vagy sötétzöld lombúak. 
Előnye, hogy nem igényes, szinte 
minden élőhelyen megél.

A szárnyas kecskerágó lassan 
növekszik, és nagyobb bokrot ne-
vel. Levelei igazi szépségüket na-
pos termőhelyen mutatják meg, 
ahol ősszel vörösre színeződnek.

Sok kertben díszlik a japán 
kecskerágó és annak törpe válto-
zata. Fényes zöld és örökzöld le-
veleivel kifejezetten tetszetős nö-
vény, akár egymagában is meg-
állja a helyét. Sem termőhelyével, 
sem talajával szemben nem igé-
nyes, megél szinte mindenhol, 
még teljes árnyékban is. Metszés-

sel jól alakítható. Virágai, termé-
sei nem különösebben feltűnőek.

Az egyszínű alapfajnál kicsit 
igényesebbek a tarka változatok. 
Ha több különböző levélszínű, 
mintázatú tövet egymás mellé ül-
tetünk, és hagyjuk, hogy össze-
nőjön a koronájuk, érdekes látvá-
nyosságot kaphatunk.

A kecskerágók beszerzése nem 
okozhat nehézséget, hiszen dug-
ványozással könnyen szaporítha-

tó, és a kertészeti árudák is egész 
évben kínálják a változatok széles 
palettáját. Vásárlás előtt kérjük 
szakember tanácsát az adott pél-
dány igényeiről, méretéről, fejlő-
déséről!

A kecskerágóval kapcsolatban 
nem lehet nem megemlíteni leg-
jellemzőbb kártevőjét, a kecske-
rágó-pajzstetvet. A gyakorlottabb 
kertbarátok bizonyosan ismerik 
ezt a nehezen visszaszorítható, de 
annál biztosabban megjelenő ál-
latkát. A kevésbé gyakorlottak is 
gyanakodhatnak, hiszen ha egy 
növénynek saját kártevőfaja van, 
az nem sok jót ígér.

És valóban: a kertekbe ültetett 
kecskerágók legnagyobb részén 
megtalálhatók a fehér tetvek, 
amelyek először a hajtásokon és a 
levelek erei mentén terjednek el, 
de súlyos fertőzés esetén a levélle-
mezek fonákját is ellepik. A beteg 
növény a kiszívott nedvek hatásá-
ra szárad, végső esetben el is 
pusztulhat.

Sajnos a pajzstetvek nem válo-
gatósak: ha már megtelepedtek a 

kertben, akkor több más dísznö-
vényfajt is megfertőznek. Nehéz 
ellenük védekezni, növényvédő 
szerrel, netán mechanikus mód-
szerrel (a tetvek eltávolításával, 
vagy a beteg hajtások egészének 
lemetszésével és elégetésével) le-
het próbálkozni. Sok fáradság 
megspórolható, ha eleve ellenálló 
fajtát választunk, vagy ha növé-
nyeinket gondos ápolással megfe-
lelően ellenálló kondícióban tart-
juk. Védettebbek a lombhullató 
fajták, mert azok a levelekkel 
együtt időről időre lehullatják a 
kártevőket is.

(Barta)

Kora őszi menü
Az ősz hasonlóan bőséges gyü-
mölcs- és zöldségkínálattal vár 
bennünket, mint máskor, ám az 
aszályos nyár „megszedi a vá-
mot”, a pénztárcánk várhatóan a 
szokottnál laposabb lesz egy-egy 
vásárlás után. Ehhez mérten gon-
doltuk ki az alábbi ételsort.

AMERIKAI SÜLTKRUMPLI-
LEVES

Hámozás nélkül, jó alaposan 
megmosunk 80 deka sütni való 
burgonyát. Egy kisebb tepsi aljá-
ra félujjnyi vastagon sót terítünk 
el, erre sorakoztatjuk rá a burgo-
nyákat.

Sütőbe toljuk, és közepes lán-
gon 50-60 percig sütjük. Kivesz-
szük, és hagyjuk, hadd hűljön ki, 
legalább annyira, hogy kézbe ve-
hető legyen. Ekkor meghámoz-
zuk, felkockázzuk, és a turmix-
gépbe pakoljuk, hozzáadunk 1 
liter szűrt húslevest (lehet 2 leves-
kockából), és ezzel együtt tur-
mixszoljuk.

Átöntjük egy kisebb fazékba 
vagy lábasba, gazdagítjuk 1 deci 
főzőtejszínnel, fűszerezzük 1 
mokkáskanálnyi őrölt fehér bors-
sal és 1 evőkanálnyi frissen vá-
gott metélőhagymával. Megkós-
toljuk, ha kell, sózzuk, és egyet 
forralunk rajta.

Tálaláskor meghintjük a tete-
jét egy kevés piros-, nem erős 
paprikával. Még fi nomabb, ha 
felkockázva, lepirítva rászórunk 
2-3 hajszálvékony szelet húsos 
császárszalonnát (sliced bacont).

TÖKKARIKÁK
PULYKÁVAL TÖLTVE

Egy kb. 1,3 kilós tököt vásáro-
lunk, alaposan megmossuk, 5 
centis szeletekre vágjuk, a belsejé-
ből kivájjuk a magokat. A kariká-
kat enyhén sós vízben 2-3 perc 
alatt félpuhára főzzük, és szűrőla-
páttal kiemeljük egy diónyi vajjal 
kikent tűzálló tálra vagy tepsibe.

Amíg kissé kihűlnek, addig 1 
közepes vöröshagymát meghá-
mozunk, fi nomra vágunk, és 4 
evőkanál olajon üvegesre pirí-
tunk. Hozzáadunk 50 deka da-
rált pulyka-felsőcombot, megsóz-
zuk, meghintjük 1 mokkáskanál-
nyi őrölt fekete borssal, fűszerez-
zük 2 gerezd zúzott fokhagymá-
val és 1 csokor frissen felaprított 
kaporral. Kb. 1,5 deci hideg tejbe 

áztatunk 2 zsömlét, gyengéden 
kifacsarjuk, majd összedolgozzuk 
a fűszeres hússal és 2 tojással. Az 
ízes tölteléket a tökkarikákba hal-
mozzuk, a töltött karikákat 
egyenként meglocsoljuk 3 evőka-
nálnyi tejföllel, végül előmelegí-
tett sütőben, közepes lángon 20 
percig sütjük.

Könnyű, száraz fehérborral, 
például 14 fokosra lehűtött, egy-
éves badacsonyi olaszrizlinggel 
kísérjük el!

DIÓS SZILVATORTA
Ehhez a 16 szeletes tortához egy 
mélyebb tálban összekeverünk 1 
pohár (2 deci) tejfölt, ugyanennyi 
joghurtot, 2 tojást, 2 pohár por-
cukrot, 2 pohár réteslisztet, 2 po-
hár darált diót és 2 mokkáskanál-
nyi szódabikarbónát. A csomó-
mentesre kikevert masszát 16 
centis átmérőjű, 4 deka margarin-
nal vastagon kikent tortaformába 
kanalazzuk, majd elsimítjuk.

Megmosunk 1 kiló szilvát, fe-
lezzük és kimagozzuk. Minden 
mag helyébe egy fél dióbelet du-
gunk, és újból összeillesztjük a 
szilvákat, majd a tésztába rakos-
gatjuk őket.

Előmelegített sütőben, köze-
pes lángon kb. 35 percig sütjük. 
Kiemeljük a formából, és a tetejét 
körberakjuk cikkre vágott szil-
vákkal, a közepét meghintjük 
porcukorral. Kihűlés után felsze-
leteljük.

Járay Mari

Kamratöltögető
A paradicsomlé nemcsak ivásra, 
hanem késő őszi töltött papriká-
hoz, téli napokon paradicsomle-
veshez, olykor húsok mártásához, 
egyszóval sokféleképpen felhasz-
nálható. Érdemes időt szánni az 
eltevésére!

FŰSZERES PARADICSOMLÉ
Legalább 2,5 kiló érett, egészsé-
ges paradicsomot vásárolunk, 
alapos mosás után, a levélkocsá-
nyukat kimetszve félbevágunk, 
és egy nagy lábasba szórunk. Be-
ledobunk 1 közepes fej fi nomra 
vágott vöröshagymát és 1 kicsu-
mázott cső zöldpaprikát. Vala-
mennyit lassan felforralgatjuk, 
közben egyszer-egyszer megke-
verjük, és amikor már kellően 
puha, botturmixszal, ha az 
nincs, szitán átnyomva pürésít-
jük.

Az így nyert paradicsomlevet 
visszaöntjük a kimosott lábasba, 
fűszerezzük 2-3 zeller- és fél cso-
kor felaprított petrezselyem-
zölddel, 6-7 szem szegfűborssal, 
1 késhegynyi reszelt szerecsen-
dióval, 10 szem fekete borssal, 
majd megadjuk a végső ízét 1-1 
kiskanál sóval és cukorral. Az 
egészet összekeverjük, és még fél 
órán át főzzük. Ezután leszűr-

jük, és literenként 1 késhegynyi 
nátrium-benzoátot keverünk 
bele (más tartósítószert is hasz-
nálhatunk).

Azon forrón kimosott, fertőtle-
nített, magas nyakú üvegekbe 
töltjük, amelyeket forró vízzel fé-
lig telt tepsibe állítunk. Száraz 
gőzben hagyjuk kihűlni, vagyis 
először papírba, majd paplanba 
csomagoljuk, és csak másnap tesz-
szük végső helyére, a kamrapolcra.
 

Egy olcsó, szokásosnak nem 
mondható, ám annál különlege-
sebb pecsenyék mellé valót aján-
lunk a kísérletező kedvűeknek.

SAVANYÍTOTT HAGYMA
Megtisztítunk 1 kiló kemény, apró 
fejű hagymát (legjobb a gyöngy-
hagyma). Felforralunk fél liter vi-
zet 1 evőkanál sóval, amikor forrni 
kezd, beleszórjuk a hagymákat, és 
a forrástól számítva 10 percig főz-
zük. Közben hozzáadunk 8-10 
szem fekete szemes borsot.

Leszűrjük, lecsöpögtetjük, és 
hagyjuk, hadd hűljön ki. Óvato-
san leöblítünk egy csokor (5-7 
szál) tárkonyt, hagyjuk szikkad-
ni, esetleg papírtörlővel leszáro-
gatjuk, és a főtt hagymákkal 
együtt egy kimosott, fertőtlení-
tett, lehetőleg csavaros üvegben 
– nem túl lazán – elrendezzük.

Elkészítjük az ecetes, cukros 
öntetet: 2 megtisztított fokhagy-
magerezdet apróra vágunk, és 1 
evőkanál sóval pépesre szétnyo-
munk. Fél liter ecetet felforra-
lunk 2,5–2,5 deci vízzel és száraz 
fehérborral, 2,5 deka cukorral, 2 
mokkáskanál őrölt fehér borssal 
és 2 szem babérlevéllel, néhány 
perc forralás után lehúzzuk a tűz-
ről, belekeverünk 1 tasak befőző 
tartósítót (nagyobb élelmiszerüz-
letekben kapható, nem szalicil!), 
és amint kihűlt, az üvegekben 
„várakozó” hagymákra borítjuk, 
majd azonnal lezárjuk. A sava-
nyított hagyma főtt, sült húsok, 
vadpecsenyék pikáns kísérője le-
het.

JM

A tetszetős japán kecskerágó szinte mindenhol megél
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1122 Budapest, Hajnóczy József utca 2.
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Heti  műsorstruktúránk:

HÉTFŐ KEDD SZERDA CSÜTÖRTÖK PÉNTEK SZOMBAT VASÁRNAP

7.00 ÚTINFORM
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM 
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM 
IDŐJÁRÁS

10.00 ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS

15.00 KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG

19.00 HEGYVIDÉKI
HÍREK

HEGYVIDÉKI
HÍREK

HEGYVIDÉKI
HÍREK

HEGYVIDÉKI
HÍREK

HEGYVIDÉKI
HÍREK

HEGYVIDÉKI 
MAGAZIN

HEGYVIDÉKI 
MAGAZIN

19.30 KOMMENTÁR 
NÉLKÜL

HEGYVIDÉKI 
MAGAZIN

HEGYVIDÉKI 
MAGAZIN RÁKÉRDEZÜNK KULTÚRPONT ALFA

ÉS OMEGA
ALFA

ÉS OMEGA

20.00 EGÉSZSÉGŐR CSEREBERE HEGYVIDÉKI 
KÖRKÉP LÉLEKEMELŐ KÉK HÍREK

DUETT /
ÍROTT 

HEGYVIDÉK

DUETT /
ÍROTT 

HEGYVIDÉK

21.00 ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS

HEGYVIDÉKI MAGAZIN: Kommentár nélkül, Kultúrpont, Hegyvidéki Tréner, Rákérdezünk, 
Írott  Hegyvidék, Egészségőr, Együtt , Hegymenet, Apraja-nagyja.

KIEMELT MŰSORAINK:

09. 12. HEGYVIDÉKI KÖRKÉP: KASZÁS ATTILA-DÍJ ÁTADÁSA A THÁLIA SZÍNHÁZBAN.
09. 17. EGÉSZSÉGŐR: AZ ALLERGIA MEGELŐZÉSE ÉS KEZELÉSE.
09. 18. EGYÜTT: KISEBBSÉGEK A HEGYVIDÉKEN.

A műsorváltoztatás jogát fenntartjuk!

Törtarany, fazonarany, fogarany,
arany szelencék és arany pénzek
stb. felvásárlása.
Azonnali készpénzért vásárolunk!

dvarral szemben,
gyszertár mellett
a buszmegállóban

(Alkotás út 7/a).

BUDAI 
ARANYBÁNYA
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A Déli pályau
a gyó

nk!

Árak: 6.000 Ft/g,
8.900 Ft/g, 16.000 Ft/g

S Z O L G Á LTATÁ S

TV-JAVÍTÁS a helyszínen is, garanciával! Táv-
irányító-javítás. Tv-videó szerviz. Telefon: 249-
3678.

DUGULÁSELHÁRÍTÁS! XII. kerületi gyors-
szolgálat! Minden típusú csatornák, fürdőszobai le-
folyók, mosogatók falbontás nélküli, korszerű gépi 
tisztítása azonnal, garanciával, hétvégén is! Csator-
naszerviz! 228-6193, 06/30-921-0948.

HŰTŐGÉPSZERVIZ a kerületben! Hazai, külföldi 
hűtőgépek javítása 37 éve. Kiszállási díj nélkül. Várhidi, 
tel.: 250-0921, 06/20-972-5032.

FÉG-GÁZKÉSZÜLÉKSZERVIZ, cirkók, gáz-
bojlerek, konvektorok javítása, villanybojler 
vízkőtelenítése, csapok javítása. 359-5033, 06/30-
924-801.

FAKIVÁGÁS, gallyazás, bozótirtás hegymászótech-
nikával, szállítással, 1983 óta, vidéken is. Gond Ferenc, 
06/30-977-1745.

FAKIVÁGÁS. Veszélyes fák ágankénti lebontással 
való kivágása. Koronaalakítás, száraz, beteg részek eltá-
volítása. Igény szerint ágak darálása, szállítása. 06/20-
485-6547. Kovács Sándor

MOSÓGÉP–HŰTŐGÉP! Hegyvidéki Gyors-
szolgálat. Hűtőgépek, automata mosógépek, vil-
lanybojlerek helyszíni javítása garanciával. A kiszál-
lás díjtalan! Samsung, LG, Electrolux, Zanussi 
szakszerviz. Tel.: 286-1796, mobil: 06/30-496-
3938.

MIKROHULLÁMÚ SÜTŐ javítása és sugárzásmé-
rése, helyszínen is. Sági Pál, Istenhegyi út 27/b. 355-
6377, 06/30-260-9995.

LAPOSTETŐ-SZIGETELÉS, -javítás, -csere, 
kapcsolódó munkák, fényvédés, egyéb szigetelések. 
Tel.: 426-5000, 06/30-942-6500, a@prodive.hu.

FAKIVÁGÁS, gallyazás, ereszcsatorna-tisztítás 
hegymászótechnikával, reális áron, referenciamun-
kákkal. 426-5000, 06/30-942-6500, a@prodive.hu.

HEGYMÁSZÓTECHNIKÁVAL: műkövezés, 
vakolás, festés, tető-, csatornajavítás, -szigetelés, 
ereszcsatorna-tisztítás. 426-5000, 06/30-942-6500, 
a@prodive.hu.

BÁDOGOS-lakatos mester. Csatornajavítás, bádo-
gozás, tetőjavítás, vakolatjavítás, fakivágás, alpinista 
munkák. 06/30-900-4238, www.alpinmunka.hu

VÍZ-, fűtésszerelés, burkolás. Teljes felújítás, ázá-
sok megszüntetése, készülékek javítása, cseréje ga-
ranciával. Balázs János épületgépész-technikus. 
Tel./fax: 362-4050, 06/20-917-0697.

LAKÁSFELÚJÍTÁS! Szobafestés, tapétázás, parket-
talerakás, parkettacsiszolás, parkettajavítás, csempézés, 
kőműves, asztalos, villanyszerelés, vízszerelés garanciá-
val. 202-2505, 06/30-251-3800.

ZÁRLAKATOS-GYORSSZOLGÁLAT! Zárnyitás, 
zárszerelés, hevederzár-szerelés, rácskészítés, lakatos-
munkák. 06/30-299-1211.

KISEBB-nagyobb, külső-belső kőművesmunkát, 
burkolást, szobafestést, mázolást, teljes körű lakás-
felújítást vállalunk anyagbeszerzéssel, szállítással is, 
elérhető áron. Cégünk áfamentességet élvez. 06/20-
941-4200.

GARÁZS- és bejárati kapuk, kapunyitó auto-
matikák, zárszerelés, lakatosmunkák, kerítések. 
Urbanek. Tel./fax: 214-7442, 06/20-978-7429, 
frimari53@gmail.com.

KÖLTÖZTETÉS, lomtalanítás, áruszállítás, csoma-
golás, bútorszerelés, ingyenes felmérés, fuvarvállalás. 
403-9357, 06/20-972-0347, 06/30-589-7542.

TISZTELT Hölgyem, Uram! Megbízható, korrekt 
szerelő vállal víz-, fűtésszerelést, gázkészülék-javítást, 
duguláselhárítást! Már 13 éve az Önök szolgálatában. 
Most 30%-os akció! 402-0627, 06/20-433-1628.

ÜVEGEZÉS! Kiszállással, takarítással, garanciá-
val, kötetlen munkaidőben. Faablakok utólagos szi-
getelése. 06/20-337-7135.

REDŐNY (fém, műanyag, alumínium), reluxa (alu, 
fa), szalagfüggöny, szúnyogháló, harmonikaajtó, roletta 
készítése, javítása garanciával. 06/30-964-8876.

JAVÍT, felújít csempeburkolatot, vakolatot, betont. 
Korrekt szakmunkás. Tel.: 06/30-328-2871.

ANTIALKOHOLISTA brigád: szobafestést, mázo-
lást, tapétázást, gipszkartonozást, szőnyegpadlózást, 
csempézést, vízszerelést, villanyszerelést, kőműves-
munkákat vállalunk. 365-2662, 06/20-998-2369.

ANTENNASZERELÉS, -javítás olcsón. Műholdas 
és földi digitális (MinDig Tv) rendszerek telepítése, be-
állítása. Duna-, M2-átállítás garanciával. Tel.: 201-
5368, 06/20-537-6281.

IKEA típusú könyvszekrények, konyhabútorok, be-
épített szekrények, irodabútorok méretre gyártása legol-
csóbban. Például könyvszekrény: 228x80x28 cm 13 
800 Ft. Igényes munka, rövid határidő. Tel.: 06/30-
368-1354.

TETŐTŐL a pincéig! Lakás-, ház-, iroda felújítás 
minden szakmában, magyar, megbízható szakembe-
rekkel, ingyenes árajánlattal, gyors kezdéssel. 
Tétény-Épszer Kft. 226-4539, 06/20-946-7557.

FESTŐMESTER vállal szobafestést, mázolást, 
tapétázást hosszú távú garanciával. Tel.: 06/30-878-
8977, 285-2882.

VILLANYSZERELŐ. Kisebb munkákat is vállalok. 
Pálfi  Zoltán. 06/30-947-6036. 12 éve a kerületben. 
Infrafűtések beszerelése.

REDŐNY-, reluxa-, harmonikaajtó-, szalagfüg-
göny-, napellenző-, szúnyogháló-, függönykarnis-
javítás, -készítés. 356-4840, 06/30-954-4894.

GÁZ-, víz-, fűtésszerelés. Gázkészülékek javítása, 
cseréje. 06/30-944-6513. Web: www.nl-gaz.hu. 
E-mail: info@nl-gaz.hu.

PARKETTÁZÁST, csiszolást, javítást, festést, 
tapétázást garanciával. 06/20-564-3807.

TÉVÉJAVÍTÁS AZONNAL, helyszínen! Orion, 
Videoton, ITT-Nokia, Nordmende, Grundig, 
Vestel, Panasonic, Samsung, Schneider. 06/20-471-
8871.

LÉPCSŐHÁZ takarítást, kertgondozást, kaszálást 
vállalok vidéken is. 06/30-682-4431.

KÖNYVELÉS, adózás. Tel.: 06/20-823-0207, 
202-1165. www.elektronikusbevallas.hu

AJTÓ-, ABLAKDOKTOR. Fa- és műanyag aj-
tók, ablakok javítását, illesztését, átalakítását, zárak 
cseréjét (pl.: kétszárnyú ablakok zárszerkezetének 
cseréjét), szigetelését vállalom garanciával. A felmé-
rés díjtalan. Horváth Ákos, 06/70-550-0269.

VÍZ-FŰTÉSSZERELÉS gyorsszolgálat. Csőre-
pedés műszeres keresése-javítása, duguláselhárítás, 
kamerás csatornavizsgálat, csapok cseréje, javítása. 
Teljes vezetékcsere lakásban és udvaron, földmunká-
val. 06/30-914-3588.

V Í Z S Z E R E L É S - G YO R S S Z O L G Á L AT, 
duguláselhárítás, csatornakamerázás, műszeres cső-
repedés-keresés, csőrepedés javítása, WC-k, csapok, 
téli elzárók szerelése ásással. Hétvégén is. Gabona 
Róbert. 06/30-200-9905.

BÁDOGOSSZERKEZETEK, CSERÉP-, PALA-
TETŐK, tetőszigetelések javítása 1986 óta, kerületi 
kisiparostól. 249-2664, 06/20-944-9015.

LAPOS TETŐK, teraszok csapadékvíz elleni szige-
telésének felújítása, javítása a csatlakozó kőműves- és 
bádogos munkákkal, tetők, pincefödémek, homlokza-
tok hőszigetelése referenciákkal, garanciával. 204-
6793, 06/20-934-6993.

ZÁRSZERELÉS. Zárak szerelése, javítása 0–24-ig, 
hétvégén is. Megbízható mérnök. 06/30-863-7680.

ASZTALOS-, lakatosmunkák készítéstől a legki-
sebb javításig. Mindenre van megoldás. 06/20-411-
4349, 249-0329.

ASZTALOS vállal: ajtó-, ablakjavítást, mázolást, 
zárszerelést, szigetelést, küszöbkészítést, falfúrást, pán-
tok, zsanérok cseréjét, bútorjavítást, szekrények, polcok 
készítését beszereléssel. T.: 251-9483, 06/20-381-6703.

VILLANYSZERELÉS azonnal! Hibaelhárítástól a 
teljes felújításig. Petrás József villanyszerelő-mester, 
06/20-934-4664, 246-9021. ELMŰ által minősített 
vállalkozás.

VARRÓGÉPJAVÍTÁS, eladás, bérbeadás, alkat-
rész-árusítás. XII., Ugocsa utca 5. 213-8927.

LAPOSTETŐ-SZIGETELÉST vállalunk refe-
renciával, 10 év garanciával, stabil gárdával. 4 PIL-
LÉR KFT. 405-4603 vagy 06/30-931-5495.

HÁZTAKARÍTÁST, KERTGONDOZÁST, fűnyí-
rást, sövényvágást, fakivágást vállalok szakértelemmel, 
lélekkel, nyugdíjasnak kedvezménnyel. +36/30-418-
6663. gold333@freemail.hu

ASZTALOS: 06/20-548-8829. Konyhabútorok, 
beépített szekrények, polcozások, kiegészítések, javítá-
sok, precíz, gyors munka. www.butorosok.hu

MŰBÚTORASZTALOS 40 éves gyakorlattal 
vállalja antik-styl bútor restaurálását, egyedi bútor 
készítését. Kárpitosmunkával is. Telefon: 06/30-
944-2206.

LAPOSTETŐK csapadékvíz elleni szigetelése bádo-
gos munkákkal együtt, garanciával, referenciával. Kő-
műves- és festőmunkák kivitelezése. 273-1857, 06/20-
471-1870.

ALPINISTA munkák: homlokzatfelújítás, lefolyó és 
ereszcsatornák szerelése, kőműves- és festőmunkák, ve-
szélyelhárítás, függőfolyosók felújítása, dryvit szigete-
lés. 273-1857, 06/20-471-1870.

CSALÁDI és társasházak, nyaralók fadíszítő elemei-
nek, homlok- és ereszdeszkázatának festése és mázolása 
alpintechnikával is. 273-1857, 06/20-471-1870.

TETŐFEDÉS–bádogozás, pala- és cseréptetők javí-
tása, új tetők készítése. Zsindelyezés és ácsmunkák. 
273-1857, 06/20-471-1870.

KÖLTÖZTETÉS ingyenes munkafelméréssel. 
Csomagolás, bútorszerelés, hangszerszállítás. www.
diokoltoztetes.hu, 417-1975.

LOMTALANÍTÁST vállalunk a hét minden nap-
ján. www.lomtalanitas.com, 419-3341.

KÉMÉNY–KANDALLÓ, cserépkályha. 06/30-961-
8397.

KÉMÉNYBÉLELÉS, kéményjárda acél-, 
FuranFlex technológiával, ügyintézéssel, METAL-
VILL KFT. 06/30-688-3683, 06/70-518-1451.

COMPUTERKLINIKA: Számítógép-javítás, 
-karbantartás, -bővítés, vírusirtás, ingyenes kiszál-
lással. Tel.:06/30-857-2653.

FÜRDŐSZOBÁK, konyhák felújítása, átalakítása! 
Csempeburkolás, kőművesmunkák, vízszerelés! Anyag-
beszerzéssel, határidőre, garanciával! 06/20-961-6153. 
www.mesterur.hu

EZERMESTER szolgálat-lakásszerviz! Szerelés, javí-
tás, takarítás, karbantartás lakásban, kertben! NON-
STOP! 06/30-960-4525, www.999mester.hu

VÍZVEZETÉK-SZERELÉS, vízóraszerelés nonstop! 
Mosógépek, mosogatógépek bekötése, mosdók, csapok, 
kádak cseréje! Vízóraszerelés ügyintézéssel! 06/30-954-
9554. www.vizoraguru.hu

CSEMPÉZÉS, padlóburkolás, csempejavítások, fa-
lazás, vakolás, betonozás, kerítések, járdák készítése. 
06/30-341-3423, 367-2869.

KERTÁPOLÁST, kertépítést, térburkolást, faki-
vágást, öntözőrendszerek telepítését vállalom! Sző-
nyi Levente növénytermesztési mérnök. T.: 06/70-
526-9535.

KONTÉNERES sittszállítás, zöldhulladék-, szemét-
szállítás 1–12 m³-ig. Termőföld, építőanyag. 06/20-
372-7164.

SZOBAFESTÉS, tapétázás, mázolás, parketta-
csiszolás, lamináltlerakás. Pap Gábor: 06/30-942-
4735, 360-2345.

ABLAKTISZTÍTÁST vállalunk. Metz Máté, 
06/20-349-5395.

LÉPCSŐHÁZTAKARÍTÁST (2-5 emeletes), hó 
eltakarítást vállalunk! Metz Máté, 06/20-349-5395.

EZERMESTER! Kerítésfestés, ajtó-, ablak-, zár-
javítás-felújítás, fürdőszoba-, konyhacsempézés, víz-
, villanyszerelés, festés-mázolás kisebb munkáinak 
elvégzése magán- és társasházaknak. Metz Máté, 
06/20-349-5395.

LOMBSEPRÉST, sövényvágást, fűnyírást, gazo-
lást, metszést, ásást, kapálást, vállalunk. Metz Máté, 
06/20-349-5395.

REDŐNY, reluxa, szúnyogháló stb. készítése ga-
ranciával! Kerületi redőnyös. Tel.: 06/70-341-9489, 
06/20-341-0043.

KERTÉPÍTÉS, kertgondozás, metszés, permete-
zés, sziklakertek építése, fakivágás. Szilágyi Csaba, 
06/20-970-7506.

DUGULÁSELHÁRÍTÁS, víz-, gáz-, központifű-
tés-szerelés, ázások, csőtörések megszüntetése. 
06/20-491-5089, 402-4330.

KÖLTÖZTETÉS, csomagolás, bútorszerelés, 
zongora-, páncélszekrény-szállítás, csomagoló-
anyag-biztosítás, raktározás. Tel.: 349-0365, web: 
express-teher.hu, mobil: 06/20-204-5051.

ÉPÍTÉSZ-, belsőépítész-tervezés, építőmérnöki ter-
vezés, szakértés, műszaki ellenőrzés, tervellenőrzés, 
grafi kai munkák, kiadványok, folyóiratok szerkesztése. 
PREFLEX’ 2008 Kft. 1121 Evetke út 2. Tel./fax: 
+36/1-391-7074/75, mobil: +36/30-921-1796. 
prefl ex@t-email.hu

ENERGIAITANÚSÍTÁST, műszaki ellenőrzést, 
beruházáslebonyolítást vállal kerületbeli építészmér-
nök. +36/30-901-9013. balassabela@chello.hu

FAKIVÁGÁS, gallyazás biztonságos kötéltechni-
kával. 06/30-907-5948. www.greenarbor.hu

CSALÁDFA- és nemességkutatást vállal levéltáros. 
Dr. Kéringer Mária: 06/30-400-2251. maria _
keringer@hotmail.com

KERTÉPÍTÉS, kertgondozás, automata öntöző-
rendszer-telepítés, javítás, fakivágás. 06/30-200-
6114.

TÁRSASHÁZAK közös képviseletét, kezelését vál-
lalom. Tel.: 06/20-392-6368.

FAKIVÁGÁS bontással, kosaras daruval. 06/26-
301-860, 06/30-576-6679.

KŐMŰVES GYORSSZOLGÁLAT. Átalakítás, javí-
tás, burkolás, gipszkartonozás. Kis munkák specialistái! 
06/30-294-9670.

BÍZZA szakemberre! Festés–mázolás–tapétázás. 
Buvári László, 06/30-913-8245.

ENERGIATANÚSÍTVÁNY készítése. www.
mpluszs.hu, 06/20-938-0891.

1987 óta működő kft. tetőszigetelést vállal 10 év 
garanciával. Társasházi felújítási munkák kivitelezé-
sét is vállaljuk. Tel.: 06/30-931-3203. Czetu Kft.

TÁRSASHÁZKEZELÉS.
Honlap: www.aktivhazkezelo.hu
Mobil: +36/30-990-7694.

CSEMPÉZÉST, padlóburkolást, kisebb kőműves-
munkákat, valamint műkövezést vállalok. Kedvezmé-
nyes áron. Érd.: 06/30-293-2210, 363-0402.

FESTÉST, mázolást, tapétázást vállalok közüle-
teknek is. Pergel György, 06/30-633-1226.

FAKIVÁGÁS
06/30-

333-3618
TELJES KÖRŰ könyvelés ingyenes jogi tanácsadás-

sal, költségoptimalizálás, hatóság előtti képviselet. 
www.adominimalizalas.hu, 06/20-806-1606.

JÁRÓLAPOZÁST, csempézést, kisebb kőműves-
munkákat vállalok referenciákkal. 06/30-227-9616.

TAKARÍTÁST vállalok irodákban és magánszemé-
lyeknél. Minőségi munka nagy tapasztalattal. Számla-
képes vagyok. 06/30-484-4660. sanya.ign@gmail.com

REDŐNYÖSMŰHELY gyárt–szerez–javít minden 
típusú redőnyt, reluxát, szalagfüggönyt, rolettát. Nap-
ellenző, mobil rovarháló. Hegyvidék Kártya: -10%. 
370-4932.

LAKÁS- és épületfelújítást, átalakítást és új épí-
tést vállalunk, ingyenes árajánlatadással! Érd.: 
06/20-404-1659 vagy toteambuild@gmail.com

L A K Á S / I N G AT L A N /
B É R L E M É N Y

KERESÜNK-KÍNÁLUNK
ELADÁSRA-BÉRLETRE

budai, zöldövezeti lakásokat, házakat.
UNITERRA Bt.

Telefon: 246-43-47,
06-30-311-8950, 06-20-982-8055,
E-mail: milianeva@t-online.hu

„BUDAVÁR” Ingatlanközvetítő Magániroda! 
201-7719, Zwillinger.

IMMOTÉKA Ingatlaniroda a minőségi, eladó-
kiadó, budai ingatlanok specialistája 1998 óta. Kül-
földi, belföldi ügyfélkör, empátia, referenciák. Tel.: 
201-1821, Kárpáti Klára, 06/30-202-1892, Kárpáti 
Péter, 06/30-921-9029. www.immoteka.hu, www.
budapestliving.com

XII., PAGONY u.-ban 130 nm-es, belső kétszintes, 
amerikai konyhás, tágas terekkel, kitűnő adottságokkal 
és 510 nm saját kerttel rendelkező, szeparált házrész el-
adó. Iá.: 89 M Ft. 201-9475, 06/70-237-9030.

ÁFA NÉLKÜL ingatlanok eladását-kiadását vál-
lalom az I., II., XII., XI. kerületekben. Eged Zsuzsa 
ingatlanközvetítő. 201-9475, 06/70-237-9030.

KERESEK tulajdonostól 2-3 szobás, eladó, emeleti, 
egyedi fűtéses lakást. 201-9475, 06/70-237-9030.

ELADÓ házat, telket keresek a kerületben. 201-
9475, 06/70-237-9030.

ELADÓ XII., Székács u.-i, négylakásos villában 
fszt.-i, 93 nm-es, 3 szoba-hallos, cirkós, vízórás, jó el-
osztású, saját kertrésszel rendelkező lakás. 201-9475, 
06/70-237-9030.

ELADÓ XII., Pagony u.-i, 1120 nm-es telken 
Makovecz iroda tervei alapján, 1998-ban épült, 3 igé-
nyes lakást tartalmazó családi ház. Iá.: 199 M Ft. 201-
9475, 06/70-237-9030.

XII., ÁLOM utcában kiadó irodának vagy lakásnak, 
szeparált, 100 nm-es, 3 külön bejáratú szobával, jó álla-
potú lakás. Előtte korlátlan, ingyen parkolás. 201-9475, 
06/70-237-9030.

XII., ÉPÍTÉSI telek, 1165 nm, L3-as besorolású, a 
Gyimes utcában, 105 M Ft-ért eladó. 201-9475, 06/70-
237-9030.

II., ESZTER utcában II. emeleti, polgári, 113 nm-es 
lakás eladó. 06/20-414-2342.

KERÜLETBEN megbízható, kis iroda keres ügyfelei 
részére ingatlanokat. www.ingatlan.com/brittex Kft. 
06/30-944-9335.

182 NM-ES, felújítandó, belvárosi lakás, valamint 
Vígszínháznál 147 nm-es eladó. 06/20-414-2342.

32 NM-ES, Pagony utcai lakás eladó. 06/30-944-
9335.

FODOR utcai, 83 nm-es, felújítandó lakás garázzsal 
eladó. 06/20-414-2342.

II., RUTHÉN utcai, 153 nm-es lakás eladó. 06/20-
414-2342.

VIII., TISZTVISELŐTELEPEN 380 nm-es ház la-
kásnak, irodának, rendelőnek eladó. 06/20-414-2342.

LIDÉRC utcában 130 nm-es sorház eladó. 06/30-
944-9335.

ISKOLA utcai, 166 nm-es, felújítandó, polgári lakás 
eladó. 06/20-414-2342.

KLÉH ISTVÁN utcában, 95 nm-es, felújítandó, pol-
gári lakás eladó. 06/20-414-2342.

18 ÉVE FOLYAMATOSAN keresünk-kínálunk 
elsősorban XII–II–XI. kerületi és belvárosi ingatla-
nokat. Amadex-92 Ingatlaniroda. 315-0031, 06/70-
944-0088, amadex@amadex.hu; www.amadex.hu.

KIADÓ lakásokat és házakat keres osztrák, ten-
gerentúli és magyar ügyfélkörrel 17 éve a XII. kerü-
letre specializálódott Apartman M Ingatlaniroda. 
398-1501, www.berbead.ingatlan.com.

19 ÉVE keresünk-kínálunk ingatlanokat. T./f.: 214-
5473, 06/30-973-0113, Dezső bácsi. partingfonbt@
gmail.com

ELADÓ XII., Böszörményi úton, 3. emeleti, ud-
vari, 61 nm-es, 2,5 szobás lakás 15,9 M Ft. 214-
5473, 06/30-973-0113.

ELADÓ XII., Böszörményi úton emeleti, utcai, 
panorámás, 102 nm-es, 2,5 szobás + nappalis luxus-
lakás, beköltözhető. 43 M Ft. 214-5473, 06/30-973-
0113.

XI., BICSKEI utcában 82 nm-es, 3,5 szobás, felújí-
tandó lakás 21 M Ft-ért eladó. 06/30-922-9053.

XI., KÖRÖSI utcánál 147 nm-es, 4,5 szobás, cirkós, 
panorámás lakás 30,9 M Ft-ért eladó. 06/30-922-9053.

XI., ESZÉK utcában 49 nm-es, 1,5 szobás, erkélyes, 
cirkós lakás eladó. 06/30-922-9053.

BUDAFOKON 1200 nm-es, 2 lakásos ház építésére 
alkalmas, nyeles telek eladó. 06/30-922-9053.

CSOBÁNKA új építésű részén 1995-ben épült, 214 
nm-es, többgenerációs, kertes ház 31,9 M Ft irányáron 
eladó. 06/30-922-9053.

XI., SASADON, újszerű társasházban, 104 nm-es, 4 
szobás, földszinti, kertkapcsolatos lakás saját kis kerttel, 
garázzsal eladó. Irányár: 57 millió. 06/20-368-1744. 
www.sasadingatlan.hu

XII., NÉMETVÖLGYBEN, csendes, kertes társas-
házban, 35 nm-es, felújított, erkélyes, emeleti lakás el-
adó. Irányár: 15,5 millió. 06/20-368-1744.

XI., SASAD felső részén új építésű, 240 nm-es, Bau-
haus családi ház eladó. www.sasadingatlan.hu, 06/20-
368-1744.

INGATLANOK eladását vállaljuk a kerületben, 
többéves tapasztalattal. 06/70-523-1969. www.
budaihegyek.hu, Schmidt Péter

TULAJDONOSTÓL eladó a Pagony utcában 72 
nm-es, felújított, cirkós, csendes lakás, 26,9 M Ft + 3 M 
Ft garázs. 06/70-545-0623. www.budaihegyek.hu

SASADON, csendes utcában, 1230 nm-es telek 89 
millióért eladó. 06/70-523-1969. www.budaihegyek.
hu

LIPTÓ utcánál 88 nm-es, polgári lakás eladó, há-
romlakásos házban, fedett kocsi beállóval, 31 900 000 
Ft. 06/70-523-1969. www.budaihegyek.hu

MILLENÁRIS parknál, Pengő utcában, 55 nm-es, 
első emeleti, nyugati fekvésű lakás eladó, 15 900 000 
Ft. 06/70-523-1969. www.budaihegyek.hu

BEFEKTETÉSRE kiválóan alkalmas, panorámás 
telkek 10 millió Ft-tól XI., Madárhegyen, 
Rupphegyen, Spanyolréten. Madárhegyi Ingatlan-
iroda. Tel.: 249-3006, 06/70-275-9064.

ÉPÍTÉSI telkek eladók összközművel – vissza 
nem térítendő állami támogatással – 37 millió Ft-tól 
XI., Madárhegyen. Madárhegyi Ingatlaniroda. Tel.: 
249-3006, 06/70-275-9064.

II/a KER., SZENT ISTVÁN úton 1996-ban épült, 
úszómedencés, családi ház 800 nm-es kertben, 2 autó-
nak garázzsal  eladó. Irányár: 115 M Ft. Tel:06/30-960-
8862.

XII., SÓLYOM utcában 2002-ben épült, 2 lakásos 
társasház 173 nm-es, 2 szintes, 2 autónak beállóval, fel-
újított lakása eladó. 79 M Ft. 06/30-960-8862.

XII., ÁRNYAS úton 117 nm-es, szélső sorházi lakás 
saját kerttel eladó. 78 M Ft. 06/30-960-8862.

XII., ALSÓ SVÁBHEGYI úton 1062 nm-es, szép 
formájú,  enyhén lejtős, 15% beépíthetőségű telek el-
adó! Irányár: 69 M Ft. 06/20-9350-018.

XII., ISTENHEGYEN 2016 nm-es, gyönyörű, 10% 
beépíthetőségű, panorámás építési telek eladó. Irány-
ár:190 M Ft. 06) 30-960-8862.

KISS J. ALT. u.-ban 92 nm-es, 3,5 szobás, felújítan-
dó, erkélyes, panorámás, emeleti lakás, lift nélküli, pa-
tinás épületben, 32 M Ft-os irányáron eladó. 06/20-
943-8063.

VAS GEREBEN u.-ban 56 nm-es, erkélyes, 1 + 2 
félszobás, panorámás lakás, idén felújított, szigetelt tár-
sasházban, 22,5 M Ft-ért eladó. 06/20-943-8063.

I., KUNY DOMOKOS utcában, új építésű társas-
házban, 48 nm-es, 1,5 szobás, erkélyes, panorámás la-
kás 23,5 M Ft-ért eladó vagy kiadó. 06/20-943-8063.g

A Hegyvidék Lapkiadó a hirdetések tartalmáért nem vállal felelősséget!
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HIRDETÉSEK

en!

Egyéni utazóknak 
ajánljuk:

Bp. Mammut Üzletközpont III. em. Tel.: 325-7903, mammut@chemoltravel.hu 
Bp. Rózsakert Bevásárlók. I. em. Tel.: 200-4747 rozsakert@chemoltravel.hu
és országszerte viszonteladóinknál (Reg.0095) facebook.com/chemoltravel

szervezésében
Chemol Travelés a

EL AL izraeli légitársaság az

Üdülés 
a Vörös-tenger partjánjá

Eilaton,

Fly & drive
útvonalak

Shalom Izrael – Barangolás a Szentföldön  okt. 16-23. 219000 Ft-tól
Izrael – Jordánia  okt. 17-26. 399000 Ft-tól
Körutazás Izraelben üdüléssel Eilaton  okt. 28. - nov. 8. 399000 Ft-tól
Szilveszteri barangolás a Szentföldön  dec. 28. - jan. 2. 189000 Ft-tól

Csoportos körutazásaink Izraelben

Hosszú hétvége
Tel Aviv-ban

Kéménybélelés
FuranFlex technológiával, 
bontás nélkül,
elhúzásos kéményekben is. 
Gyűjtőkémények bélelésére is
a legalkalmasabb.
Zárt égésterű
készülékek kéményét is
elkészítjük.
Ingyenes helyszíni
felmérés.

www.diametrus.hu
tel: 464 5881

464 5812
fax: 464 5882
Bp. XI., Budafoki út 183.

Diametrus
Kutató, fejlesztő, Szolgáltató Kft. www.hetivalasz.hu

BUDAGYÖNGYE BEVÁSÁRLÓKÖZPONT-
BAN BÉRBE ADÓ: 19 nm-es üzlethelyiség a föld-
szint frekventált részén, kedvező feltételekkel. Tel.: 
06/70-947-5710.

TÁROLÁSRA, RAKTÁROZÁSRA 16 nm-es, fel-
újított helyiség bérbe adó a XII. kerületben. 06/20-592-
2509.

MAMMUT 1-BEN bérbe adó: földszinti, 25 nm-
es üzlethelyiség átvehető berendezéssel, kedvező fel-
tételekkel. Tel.: 06/70-947-5710.

ELADÓ Alkotás u.-i, 2 szoba-hallos, 66 nm-es örök-
lakás mélyen áron alul. 06/26-309-258.

XII., DIÓS ÁROK u.-ban 95 nm-es, panorámás, 
4 szobás, cirkófűtéses lakás garázzsal eladó tulajdo-
nostól. Tel.: 349-6270, 06/30-913-2177.

RÓZSADOMBON, a Zöldmáli lejtőn eladó egy tég-
laépítésű, 4 lakásos társasház kertkapcsolatos, teraszos, 
69 nm-es, saját tulajdonú, egyedi fűtésű (junkers), fel-
újított, riasztós lakása. Elektromos rácsok, vezetékes 
telefon, internet, saját garázs, garázsból a lakótérbe ju-
tással, gardróbszobás, új nyílászárók, szúnyogháló min-
denhol, fürdőszobában külön zuhanyzó, bidé, a garázs-
részen a mosoda és a cirkó, szigetelt ház, a lakás vezeték-
rendszere új. Ár: 36 millió. Mobil: 06/30-540-6883, 
Wágner Éva. Mail: wevajudit@t-online.hu. Az ingat-
lanról képek itt találhatók: http://evajuditkepgaleria.
blogspot.com/2011/06/elado.html

XII., TARTSAY Vilmos u.-i, 72 nm-es, irodává ala-
kított lakás kiadó. Tel.: 06/30-630-6063.

MÁRTONHEGYI, panorámás, erkélyes, 2 szoba-
hallos, garázsos lakás eladó ősfás kertben álló, 9 lakásos 
társasház I. emeletén. Jó állapotú, azonnal beköltözhe-
tő. 37 nm-es garázzsal együtt. 06/30-232-1089. Képek: 
com6799723, www.ingatlan.com

XII., VAS GEREBEN utcában TULAJDONOS-
TÓL eladó 2 szobás, világos, 2. emeleti, panorámás, 54 
nm-es téglalakás 22,9 millió Ft-ért. Garázs vásárolható. 
06/70-612-4447.

FORGALMAS helyen kb. 20-30 nm-es műhelyt 
keresek a XII. kerületben. Garázs is szóba jöhet. 06/70-
406-0061, 06/70-230-3705.

XII., ZSOLNA utcában 2 szobás, 62 nm-es, kert-
kapcsolatos, társasházi lakás eladó. Irányár: 25 000 
000 Ft. Tel.: 06/30-940-5271.

NORMAFA közelében, Fülemile úti, zárt lakó-
parkban, felújított állapotú, 2 és fél szobás, magas-
földszinti lakás felszerelt konyhával 24,8 M Ft-ért 
eladó. Tel.: 06/20-565-0256.

ZÖLDMÁLI, 63 nm-es, összkomfortos öröklaká-
som elcserélném Buda környéki, családi házra. 20 M 
Ft-ig. T.: 06/20-997-6288, 06/20-982-6890.

ÉLETJÁRADÉKI szerződést kötnénk 70 év felet-
ti érdeklődővel. Az ingatlan árának akár 50% előre 
kifi zetését vagy havi járadékot tudunk kínálni. Tisz-
telettel várjuk hívását: 06/30-748-6169.

DIÓS ÁROK úton 2,5 szobás, 75 nm-es, panorá-
más, teraszos, garázsos lakás kiadó. Tel.: 06/30-954-
9888.

II., LÖVŐHÁZ utca 17. szám alatti társasház má-
sodik emeletén 32 nm-es, felújított lakás tulajdonos-
tól eladó. Képek: www.lovohaz.com. Tel.: 06/70-
352-9640.

ZUGLÓ elegáns zöldövezetében, Pascal utcában, 
panorámás, emeleti, kétszintes, nappali (75 nm) + 3 
hálószobás, teraszos, cirkós, 150 nm-es felújított lakás 
garázzsal eladó. Irányár: 40,5 millió. 06/30-470-5193.

TULAJDONOSTÓL eladó Böszörményi út ele-
jén negyedik emeleti, hívóliftes lakás. 71 nm, 2 szo-
ba-hall, konyha, kamra, fürdőszoba, zárt lodzsa. A 
lakás világos, a nap körbejárja. Egyedi gázfűtés. 
Irányár: 22 900 000 Ft. Érdeklődni: 06/30-258-
0454.

XII., NÉMETVÖLGYI úti, 90 nm-es lakás eladó. 2 
erkély, 2 kocsibeálló, 3. emelet, lift nincs, viszont a kilá-
tás fantasztikus. 06/30-449-2996.

KIADÓ TERMEK BUDÁN! Pedagógiai, pszi-
chológiai, művészeti foglalkozások, csoportok (gye-
rekeknek, felnőtteknek) számára barátságos helyisé-
get biztosítunk kedvezményes áron. Telefon: 06/70-
504-7726, 06/70-451-8624.

XII., TAMÁSI Á. utcában 122 nm-es lakás tulaj-
donostól eladó. Irányár: 44 M Ft. Tel.: +36/30-299-
4619.

GAZDAGRÉTEN, Tűzkő u.-ban, I. emeleti, 2 
szoba-hallos, felújított lakás azonnal költözhetően 
eladó. Irodának, rendelőnek kiválóan alkalmas. 
Ir.ár: 12,5 M Ft. 06/30-406-1966.

II. KER., SZÉPILONA lakóparkban másfél szobás 
garzon eladó. Tel.: 06/20-961-6867. Ingatlanosok kí-
méljenek!

G A R Á Z S

SZABADSÁG-HEGYEN, a Mátyás király út elején, 
garázs hosszú távra kiadó. 06/20-458-0209, 395-1681.

GARÁZS eladó az Orbán térnél. Érdeklődni: 
06/30-201-3430.

BIZTONSÁGOS, távirányítós teremgarázs hely 
Nárcisz, Pagony sarkán kiadó. 06/30-653-4964.

KIADÓ garázs a Pethényi úton 25 E Ft/hó áron. 
Zárt udvaron belül van. Érdeklődni. 06/30-306-6799.

O K TATÁ S

LATINT, HELYESÍRÁST, történelmet, irodalmat 
tanítok. Tel.: 202-4651.

HEGYVIDÉK NYELVISKOLA angol, német, 
olasz, francia, orosz. Tel.: 375-1639.

ANGOLNYELV-VIZSGÁRA felkészítés a MOM 
Parknál. Tel.: 06/20-392-6368.

MATEMATIKATANÍTÁS háznál. Tel.: 201-7028.
MATEMATIKAKORREPETÁLÁST vállal gyakor-

lott pedagógus általános iskolásoknak a Budagyöngyé-
nél. Tel.: 394-5341, 06/20-571-7554.

FRANCIATANÍTÁST vállal tapasztalt pedagógus a 
Budagyöngyénél. Tel.: 394-5341, 06/20-571-7554.

MATEMATIKA-, fi zika-, számítástechnika-, kémia-
tanítás általánostól felsőfokig. ÉRETTSÉGI szaktanár-
tól, web-programozás. 06/30-709-2362.

NÉMET diplomás nyelvtanártól! T.: 214-2420, 
06/20-244-6565.

MATEMATIKA,- fi zikatanítás, középszintű és 
emelt szintű érettségire, főiskolára, egyetemre felké-
szítés. Több mint húszéves gyakorlat. Telefon: 213-
7747, 06/20-518-2808.

KUNGFU, CSIKUNG magánoktatás: gyors, haté-
kony önvédelem, harcművészet, egészségjavítás. 06/20-
920-3624.

ANGOLTANÁR VIZSGÁKRA egyénileg felkészít: 
06/30-749-2507.

MATEMATIKAVIZSGÁKRA, érettségire szakta-
nár egyénileg felkészít nagy gyakorlattal: 06/30-749-
2507.

NÉMETTANÍTÁS, nyelvvizsgára (Tell, Goethe), 
érettségire (közép, emelt) felkészítés egyénileg vagy kis 
csoportban. Tel.: 06/30-226-4165.

MATEMATIKAOKTATÁS szaktanártól, referenci-
ákkal. Vizsgafelkészítés, felzárkóztatás valamennyi 
korosztálynak. 06/70-645-8366.

DAJKA-, gyermekfelügyelő-, kisgyermekgondozó-, 
gyógypedagógiai asszisztens-képzés. Kasza Képző. Tel.: 
276-5918. Ny.: 01-006404.

MATEMATIKA-, fi zikakorrepetálást vállal nagy 
gyakorlattal mérnök, matematikus. 395-2540.

ÁLTALÁNOS ISKOLÁSOK matematikakorrepetá-
lását vállalom augusztus 15-től. 06/30-355-2499.

LATINTANÍTÁS, korrepetálás 11 év gimnáziu-
mi tanári tapasztalattal. 06/30-512-1058.

OVIS GYERMEKTORNA szept. 17-től. Szeretettel 
várjuk az ügyesedni vágyó ovisokat Vera néni ovis tor-
nájára. Helyszíne: XII. ker., Kiss J. altb. u. 31. (Tanító-
képző Főiskola „B”épület, kis tornaterem).

MATEMATIKA felvételi felkészítés, korrepetálás 
gyakorlott magántanártól, igény esetén házhoz me-
gyek. Tel.: 06/20-573-2581.

NÉMETOKTATÁS személyre szabottan. Írás- és 
beszédkészség fejlesztése. Tel.: 06/1-201-5595, 06/30-
928-1994. Gyors tanulás, fejlődés.

MATEMATIKA-, fi zikatanítás Önnél! 06/20-959-
0134.

FEJLESZTŐ pedagógus fejlesztést, felzárkóztatást 
vállal ovisoknak, alsósoknak. 06/30-473-6541.

ANGOLTANÍTÁS a Délinél! Kezdőtől haladó szin-
tig vállalom gyerekek és felnőttek beszédcentrikus taní-
tását, felkészítését érettségire, nyelvvizsgára. Ár: 2500 
Ft/45 perc. Telefon: 06/20-599-5404.

LEARN HUNGARIAN close to Déli Station! 
From a patient, friendly teacher. HUF 3000/45 
minutes. Call Éva: +36/20-543-5453.

MAGATARTÁSI, tanulási problémákkal küzdő 
általános iskolás gyermekek felzárkóztatását, korrepe-
tálását vállalja pszichopedagógus. Tel.: 06/30-261-
3311.

RAJZISKOLA indul a Virányosi Közösségi Ház-
ban. (XII., Szarvas Gábor út 8/c). Érdeklődj és jelent-
kezz MOST! 06/30-470-5193.

RAJZ, FESTÉS
és KÉPZŐMŰVÉSZET-TERÁPIÁS 

foglalkozások
gyerekeknek és felnőtteknek.

Érdeklődni:
06/70-248-4298
www.annart.hu

HATÉKONY ÉS GYORS tanulás minden tan-
tárgyból egyetemisták, általános és középiskolások 
részére a MOM Parknál. Különösen: matematika, 
anatómia, biológia, fi zika, kémia, történelem, „lus-
taság” tantárgyakból. Tel.: 06/20-920-9700.

ALSÓS gyermekek rendszeres korrepetálását, ma-
gántanulók felkészítését vállalja angolból is tapasztalt 
tanítónő, kedvező áron. Telefon: 06/30-362-3143.

V E G Y E S

BÉLYEG, régi képeslap, régi használt levélborí-
ték, papírrégiség vétel-eladás. Marnitz bélyegüzlet. 
Bp. XII., Nagyenyed u. 9. Tel.: 213-9230, a Déli 
pályaudvarnál.

ŐRANGYAL Gyermekmegőrző és Óvoda előkészítő 
várja az 1–3 éves gyerekeket a Városmajornál napi vagy 
heti rendszerességgel. www.ogym.hu, 06/20-464-2204.

ÉLETJÁRADÉKI szerződést kötne XII. kerületi 
lakos idős személlyel megegyezés szerint. 06/20-
447-62-04.

R É G I S É G

DÍJTALAN lakáskiürítéssel vásárolok bútort, 
képet, keretet, játékot, cserépedényt, vasfogasokat, 
lámpákat, spejz- és konyhai tartozékokat. Szellő Já-
nos. 291-3101, 06/30-347-7713.

KELETI SZŐNYEG- ÉS MŰTÁRGYBECSÜS vásá-
rol régi keleti szőnyegeket és műtárgyakat sérült álla-
potban is. Kiszállás díjtalan. Tel.: 06/30-456-3938.

RÉGI tárgyakat, ékszert, bizsut, hagyatékot vásáro-
lunk. Üzlet: Régi Bolt, Csörsz utca 15. A TF-pályákkal 
szemben. 06/30-545-1346, 06/20-553-0980.

JOZEF ANTIKVITÁS: Moszkva téri 3. sz. alatti üz-
letembe készpénzért vásárolok antik bútorokat, festmé-
nyeket, órákat, csillárokat, ezüst–bronz–porcelán dísz-
tárgyakat, eozinmázas Zsolnayt és teljes hagyatékot. 
Kiszállás díjtalan. 315-1582, 06/20-324-2703.

ANTIKVITÁS vásárolna festményeket, ezüsttár-
gyakat, arany ékszereket és teljes hagyatékot. Üzlet: 
I. ker., Batthyány u. 10. robertosilverkft@
gmail.com 06/20-593-0687.

GÁBOR ESZMERALDA
BECSÜS MŰGYŰJTŐNŐ

kiemelt magas áron vásárol készpénzért
antik műtárgyakat, festményeket, bútorokat,

órákat, ezüsttárgyakat, arany ékszereket,
porcelánokat, herendit, Meissenit,

Kovács Margit, Gorka Géza, teljes hagyatékot.
Ingyenes kiszállással, és értékbecslést

vállalunk vidékre is.
ÜZLETÜNK: II., Fő u. 67.

06/1-364-7534, 06/70-264-1926.

VÁSÁROLNÉK kínai bélyegeket, papírtekercseket, 
porcelánokat, egyéb régiségeket. 06/20-324-2999.

DIPLOMATALAKÁS berendezéséhez Iványi-
Grünwald-, Ferenczy-, Patkó-, Szőnyi-festményt 
vásárolnánk. 06/30-949-2900.

MAGYAR–TÖRTÉNELEM tanár vásárol könyve-
ket, kisbútorokat, festményt, porcelánt, és minden há-
ború előtti tárgy érdekel. 06/30-597-5499. Kiszállás 
díjtalan.

KÉSZPÉNZÉRT vásárolunk! Aranyat, ezüstöt, 
briliáns ékszereket, festményeket, órákat. Arany: 
6800-10 000 Ft. Ezüst: 150-300 Ft. VII., Wesselé-
nyi u. 19. Tel.: 317-9938. XIII., Hollán E. u. 4. Tel.: 
350-4308. II., Margit krt. 51–53. Tel.: 316-3651. 
Tekintse meg interneten a Louis Galériát!

KIRÁLYHÁGÓ TÉR 5. szám alatti antik galéri-
ámba készpénzért vásárolok a mai legmagasabb áron 
arany-, ezüsttárgyakat, antik és modern festménye-
ket. Herendi, Zsolnay porcelánokat, fali, asztali 
órákat, teljes hagyatékot, díjtalan kiszállással. 
06/20-447-6204.

E G É S Z S É G

LÉZERTERÁPIA, reumatológia, akupunktúra, fo-
gyasztás, szénanátha, gerincferdülés, csontritkulás, csí-
pő- és térdkopás kezelése, fejfájásellátás, lumbágó-
ügyelet, üzemorvosi vizsgálatok. Arcrevitalizálás bio-
masszázzsal. Tel.: 368-6349, 06/20-968-6886.

GERINCFÁJDALMAK, nyaki, háti, derékpana-
szok, gerincsérv, kar- és lábfájdalom, zsibbadás, fejfájás, 
migrén gyógyítása orvos-természetgyógyász rendelő-
ben. XII., Kékgolyó u. 15/b. Bejelentkezés: 06/20-464-
1145, 212-2078, üzenetrögzítő is. www.gerincorvos.hu

FOGSOROK, hidak készítése, javítása soron kí-
vül. Fogszabályozó, fogfehérítő. Mozgáskorlátozot-
takhoz házhoz megyünk! Hétvégi ügyelet. Fogászati 
háttér biztosított. Tóthné Hűvös Katalin fogtechni-
kus mester. 1013 Budapest, Krisztina krt. 51., fszt. 
Mobiltelefon: 06/30-222-3016.

CSONTKOVÁCS-akupresszőr Szilágyi Erzsébet fa-
sor 51. alatt. Idegbecsípődések, ízületi blokkok, lumbá-
gó-isiász megszüntetése. Térdblokkok, gerincsérvek, 
szédülések műtét nélküli, eredményes gyógyítása. Fül-
akupunktúrás fogyókúra. Dr. Garzó Péter természet-
gyógyász 06/30-945-8477. www.drgarzo.segitek.hu

GYÓGYMASSZÁZS 06/20-515-3370.

GYÓGYPEDIKŰR, kozmetika (szempilla-, szemöl-
dökfestés, gyantázás, arcmasszázs), Ön otthonában. 
Hétvégén is. Tel.: 06/30-206-4801.

OTTHONÁPOLÁS, idősgondozás, házvezetés 24 
órában. Szentanna otthonápolási szolgálat. T.: 06/30-
238-9003.

LELKI GONDOZÁS egyéni konzultációkon, pszi-
chésen, mentálisan sérült gyermekekkel való hagyomá-
nyos együtt-tanulás. Tel.: 202-4651.

JÓGA A MINDENNAPI ÉLETBEN®
Jóga és más egészségjavító kezelések

a Maros utcában.
Hellinger-családállítás, kineziológia,

craniosacralis kezelés, mese-
pszichológia, pszichoterápia,
ayurveda masszázs és kezelés

www.joga-unio.hu 06/20-315-8857

ÉRSEBÉSZETI-érgyógyászati magánrendelés: dr. 
Mogán István érsebész főorvos. Az érbetegségek korsze-
rű kezelése: műtéti-gyógyszeres. Visszeres betegek mű-
téti és injekciós kezelése. Sasadi Egészségcentrum. XI., 
Sasadi út 184. Tel.: 06/1-200-7931, 06/30-626-2102.

Á L L Á S

CSALÁDOKHOZ ajánlunk és keresünk megbíz-
ható, lelkiismeretes idősgondozókat, babysittereket, 
takarítónőket. „Empátia”, 06/1-336-1094, 06/70-
380-5522, 06/20-465-8458.

UNOKAHIÁNYOS nagymama gyermekfelügyele-
tet vállal, tanítom, ha kell. 06/30-355-2499.

XII. KERÜLETI, Márvány utcai Duna House 
ingatlanirodánkba ingatlanértékesítő munkatársa-
kat keresünk. Pályakezdők jelentkezését is várjuk! 
Fényképes önéletrajzokat a mezes.peter@dh.hu 
címre várjuk.

GYERMEKSZERETŐ, szakképzett, nyugdíjas 
gondozónő referenciával gyermekfelügyeletet vállal. 
Tel.: 06/20-207-0449.

NAGYMAMAKORÚ, fi atalos, mozgékony, bp.-i 
hölgy óvodáskorú gyermek vagy időskorú személy fel-
ügyeletét vállalja hetente 3 alkalommal. Angoltudással, 
ha szükséges. Tel.: 36/1-210-2563, 06/20-591-4116, az 
esti órákban.

ÁPOLÁST, gondozást vállal megbízható, középko-
rú ápolónő. T.: 349-2576.

IDŐSEK és betegek otthoni gondozását és ápolását 
vállalja I. ker.-ben lakó, szakképzett nővér. T.: 06/20-
365-2455.

KERESÜNK a kerületben egy megbízható, né-
met nyelven beszélő, középkorú v. nyugdíjas gépko-
csivezetőt, du. 1300–1800-ig, gyerekek szállítására. 
Jelentkezni önéletrajzzal a katalin.acs.01@
gmail.com címre.

GYERMEKFELÜGYELETET, idősgondozást válla-
lok. 06/30-623-2356.

MEGBÍZHATÓ, gyermekszerető nő gyermekek fel-
ügyeletét vállalja. 06/20-459-4542.

KÖZÉPKORÚ, megbízható, vidéki asszony gyakor-
lattal takarítói munkát keres. Akár szombatra is. Tel.: 
06/70-354-4875.

KURUCLESEN orvos-jogász, nagycsaládos házaspár-
ként pótnagymamát szeretnénk, aki családot és nem meg-
élhetést keres. (Díjazás: 5000 Ft/nap + étkezés). Kézzel írt 
jelentkezését várjuk: 1281 Bp., Pf. 7., dr. Szabó Ildikó.

TÁ R S K E R E S Ő

SZEMÉLYISÉGKÖZPONTÚ TÁRSKERESÉS! A 
társkeresés leghatékonyabb formájával, fényképes, nagy 
létszámú adatbázissal, egyéni, személyre szabott mód-
szerekkel várjuk irodánkban előzetes időpont-egyezte-
téssel. XII., Ugocsa u. 8/a. R. Zsuzsanna, 06/30-602-
0094. http://nemaradjonegyedul.ctk.hu

MIÉRT maradna egyedül? Mi megtaláljuk pár-
ját. Budai Társközvetítő: 06/30-555-8444.

FÜGGETLEN, 65/160/63, csinos hölgy megismer-
kedne kedves, 60-as, intelligens úrral. Tartós kapcsolat 
reményében. 06/20-578-8950.

K Ö N Y V

ANTIKVÁRIUMUNK készpénzért vásárol köny-
veket, könyvtárakat, képeslapokat, metszeteket, 
térképeket, vitrintárgyakat, hanglemezeket, díjtalan 
kiszállással. Telefon: 332-0243, 06/20-803-1044.

MEGUNT, kidobásra szánt könyveit boldogan el-
szállítom. Nem vagyok kereskedő. 06/20-956-4084.

KINCSEM ANTIKVÁRIUM (XII., Városmajor 
u. 19/b): könyvet, régi képeslapot, fotót, térképet, 
plakátot, régiséget vásárolunk. Tel.: 06/1-951-8114, 
06/20-205-8686. Díjtalan kiszállással. 
kincsemantik@gmail.com

NÉMETVÖLGYI ANTIKVÁRIUM vásárol antik 
és használt könyveket, könyvgyűjteményeket. Kész-
pénzes fi zetés, díjtalan kiszállás. Érd.: 788-6555, 
06/30-202-3249. www.konyvfelvasarlas.hu
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Célegyenesben az intézményfelújítások
Szeptemberig befejeződik a ke-
rületi oktatási intézmények felújí-
tásának első üteme. Az év elején
megkezdett, közel háromszázmil-
lió forintos program keretében a 
szokásos karbantartási feladatok 
mellett több helyütt jelentős
fejlesztésekre is sor kerül. Jelenleg 
is zajlik a Mackós Óvoda bővítése, 
míg a János kórház területén, illet-
ve a Meredek utcában új óvodákat
alakítanak ki

Minden edd
háromszázm
a kerületi ó
lesztésére, il
kialakítására
kormányzat
összegben n
mási Áron is

gg

tott pályáza
források – t
Kovács Lajo
sokról szólv
iroda vezető
állandó igén
ellenálló bu
Károly iskol
intézmény k

szellőztetőrendszert szerelnek fel.
Kicsempézik a Jókai iskola alag-
sori folyosóinak falait, az elsősök 
számára pedig új tantermet hoz-
nak létre.

S é ü  ö  éSzépül bölcsdékSzSzézépépüpüll bölöllcsddédékék
Már befejeződött a Virányos
iskola belső világításának kor-rr
szerűsítése, jelenleg egy közel
háromszáz négyzetméteres, gu-
miborítású sport- és játszófelület
építése zajlik az udvaron. Újjáépí

p j
-

k l k l

játékokkal felszerelt játszófelüle-
tet alakítottak ki az intézmény 
kertjében. Mozgássérülteknek 
építettek WC-t az immár telje-

portszobák mellett a konyha és a 
logopédiai szoba is megújul.

A legkisebbeket fogadó intéz-
mények közül a Krisztinavárosi

zókat telepítenek a Mártonhegyi 
úti bölcsőde felújított kerti tocso-
góiba. Amennyiben a fejlesztés be-
váltja a hozzá fűzött reményeket, a 

zetméteres tornaszobát, csoport-tt
szobát és öltözőket alakítanak ki.
Ide kerül az épület új, akadály-yy
mentesített bejárata is, amely-yy
nek köszönhetően a gyerekek és
szüleik az eddiginél biztonságo-
sabban megközelíthetik majd az
intézményt.

Ahogyan azt lapunk korábbi
számaiban már megírtuk, szep-
temberben két új óvoda nyitja 
meg kapuit a Hegyvidéken. Az
Arany János iskola Meredek utcai
kis épületének felújításával négy 

honra. A 
Csikó tag-

a gyere-
véve ala-
ent János 
építése: a 
jelenleg a 
jlik, ahol
lamennyi
ztályának 
letet kap.
munkáját
XXI. szá-
megfelelő
zök segí-
elméről a 
valamint
gondos-

(mm.)

Segít
A hegyvidéki
nyarán vezet
házi segítség
élő idősek a B
segítségével 
24 órájában b
szakemberek
Kovács Lajos 
deztük a tapa

Hogy f
az új szolg
– Jelenleg

ember lakás

készülék, biztonságérzetet nyújt-
va nekik. Nagyon hamar megta-
nulták a használatát. A gondozó-
nőknek arról számoltak be, hogy 
akkor sem érzik magukat magá-
nyosnak, amikor egyedül marad-
nak otthon. Ha baj van, gomb-
nyomásra érkezik a segítség.

Miként tudnak segítséget 
kérni?
– Az igénylő lakásában egy 

telefonvonalra csatlakoztatott
hangkommunikátort helyezünk 
el, amelyhez egy karóraszerű 
riasztógomb tartozik. Az ellá-
tottnak – a készüléket a karján 
viselve – minden élethelyzetben 
csupán egy gombot kell meg-
nyomnia. A vészjelzés egy orszá-
gos diszpécserközpontba fut be, a 
hangkommunikátor kihangosítja 
a lakást, így a bajbajutott telefon-

Milyen esetek fordultak elő 
eddig?
– Tavaly közel hatvan riasztás 

történt, szerencsére nem mind 
volt súlyos eset. Húsz alkalom-
mal az idős hölgy vagy úr elesett 
a lakásban, nem tudott felállni,
képtelen volt telefonon segítséget 

megkapták a megfelelő ellátást.
Az új ellátási forma tehát bevál-
totta a várakozásokat, mondhat-tt
ni, igazi sikertörténet. Keressük 
a módját a jelzőrendszer bővíté-
sének, hiszen adott esetben akár
életet is menthet.

(m)

ezúttal nem csupán a fővárosi
önkormányzat tulajdonában
lévő közterületeket és ingatlano-
kat, hanem a magántulajdonban
álló épületeket is megtisztítják,
egyúttal biztosítják a graffiti- és
plakátmentes területek ellenőr-rr
zését, illetve folyamatos karban-
tartását.

Hegyvidéken az Alkotás utca,
a Krisztina körút és a Szilágyi Er-rr
zsébet fasor újulhat meg. Kovács
Lajos alpolgármester lapunknak 
elmondta, támogatja a kezdemé-
nyezést, habár a három kiválasztott
kerületi útszakasz graffiti szem-
pontjából nem számít különö-
sebben „fertőzöttnek”. Ráadásul
olyan főutakról van szó, ahol a pes-
ti oldal hasonló területeivel ellen-
tétben alig van gyalogosforgalom.
Ennek ellenére már ez is komoly 
előrelépésnek számít, figyelembe
véve, hogy az utóbbi húsz évben a 
fővárosi vezetés érdemben egyálta-aa
lán nem foglalkozott a hegyvidéki
közterületek állapotával.

– Feltétlenül értékelendő az
erőfeszítés, és bízom abban, hogy 
nem csupán egyszeri akcióról van 
szó, hiszen sok még a tennivaló –
mondta Kovács Lajos.

Annál többet tett a graffiti-
mentesítés és az illegális plaká-

helyi önkormányzat. Az engedély 
nélkül kihelyezett falragaszok és
reklámtáblák rendszeres eltávolí-
tása a megfelelő fővárosi, illetve
törvényi szabályozás hiányában 
szélmalomharcnak tűnhet, az
elmúlt évek azonban azt mutat-tt
ják, szívós munkával igenis lehet
eredményeket elérni.

Az alpolgármester szerint a leg-gg
nagyobb gondot az jelenti, hogy 
az illegális plakátozás mára önálló
üzletággá nőtte ki magát, amit a 
legfeljebb harmincezer forintos
szabálysértési bírságokkal lehetet-tt
len felszámolni. Felelősségre vonni
ráadásul csak a plakát kiragasztó-
ját, illetve a megbízót lehet. Előb-
bit szinte lehetetlen elkapni, míg a 
reklámozott cég minden esetben
azt mondja, nem tudott az illegá-áá
lis plakátokról. Jelenleg ezért úgy 
tűnik, hogy egyedül a plakátok és
a reklámtáblák folyamatos eltávolí-
tása jelent megoldást a problémára.

Az önkormányzat megpróbál-
ja „megszabadítani” az épületeket
és a köztéri alkotásokat is a csúf 
falfirkáktól. A megelőzést szol-
gálja, hogy az elmúlt években a 
kerület valamennyi önkormány-yy
zati fenntartású közintézményét
firkaellenes bevonattal látták el.
Ennek köszönhető, hogy a „mű-

ennyezik 
be ezeknek az épületeknek a fala-
it. A tapasztalatok szerint ugyanis
a graffitisek továbbállnak azokról
a területekről, ahol alkotásai-
kat rövid időn belül eltüntetik,
az antigraffiti-bevonatra felvitt
tagek és graffitik pedig egyszerű-
en és gyorsan lemoshatók.

Sajnos, a társasházak számára 
graffitimentesítésre kiírt pályázat 
már korántsem ennyire sikeres.
Bár az emberek igénylik a tiszta,
rendezett lakókörnyezetet, a há-
zak általános gazdasági helyzete
még a felületek megtisztítását sem
engedi. A sikeres pályázat egyik 
feltétele viszont éppen az, hogy 
a társasház előzetesen elvégezze a 
falfirkák eltávolítását, az önkor-rr
mányzat ugyanis csak ebben az
esetben támogatja az antigraffiti-
bevonat felvitelét a homlokzatra.

MM.

Az önkormányzat a 
graffitiellenes harcban is számít a 
polgárok segítségére. Kovács Lajos 
arra kéri a társasházi közösségeket, 
hogy a falfirka-mentesítéssel kap-
csolatos észrevételeiket, megoldási 
javaslataikat, ötleteiket juttassák 
el írásban az alpolgármesteri tit-tt
kárságra, vagy írjanak e-mailt a 
kovacs.lajos@bp12ker.hu címre.
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k utcában új óvodákat 
.

diginél többet, közel 
millió forintot költ 
vodák és iskolák fej-
lletve új intézmények 
a a hegyvidéki ön-
t az idén. Ebben az 
nincsenek benne a Ta-
skola bővítésére fordí-
ati és önkormányzati 
tájékoztatta lapunkat 
os Attila. A felújítá-

va a városüzemeltetési 
ője elmondta, hogy az 
nybevételnek jobban 
urkolatot kap a Kós 
la tornaterme, míg az 
konyhájában modern 

tették a Solti György Zeneiskola 
környezetét elcsúfító betonjárdát, 
valamint megkezdődött a hát-tt
só udvar viacolor burkolatának 
kivitelezése. A tavaly befejezett 
homlokzatrekonstrukciót köve-
tően ezen a nyáron a belső terek 
újultak meg a Csermely úti óvo-
dában, ahol a teljes villanyveze-
ték-hálózatot is kicserélték. Az 
épület egészére kiterjedő, kétlép-
csős fejlesztésnek köszönhetően 
sikerült a Hegyvidékhez méltó 
állapotba hozni az intézményt.

Szintén az elmúlt évben kez-
dődött meg a Normafa Óvoda 
felújítása. Akkor a villaépület 
homlokzata készült el, ezúttal 
a fennmaradó épületszárnyak 
tatarozása mellett, mintegy ki-
lencmilliós ráfordítással, modern 

sen akadálymentesített Őzike 
tagóvodában, valamint ugyanitt 
megkezdődött a tavaly elbontott 
udvarrész újjáépítése, ahová va-
donatúj játszószerek kerülnek. A 
nyár folyamán kifestik az öltö-
zőket a Zugligeti Óvodában, az 

y y

Orbánhegyi oviban pedig a cso-

Bölcsődében a tavalyi nyílászáró-
korszerűsítésnek köszönhetően 
szükségtelenné vált nagyméretű 
radiátorokat kisebbekre cserélték, 
valamint felújították a csoportszo-
bák egy részét. Korszerű és biz-
tonságos, az automataöntözőkhöz 
hasonló eltűnő fejes kerti zuhany-yy

rendszert a többi hegyvidéki böl-
csődében is kiépítik.

Két új óvodaKét új óvodaKéKétét újúj óvóvovododada
A már meglévő óvodák közül 
a Mackósban történik a legna-
gyobb fejlesztés. Az átépített régi 
kazánházban egy hetvenöt négy-yy

kis épületének felújításá
óvodás csoport lel új ott
Táltos ovihoz tartozó C
óvodát teljes egészében 
kek igényeit figyelembe 
kítják ki. Jól halad a Sze
Kórház óvodájának áté
belső munkálatok után j
felső udvar rendezése zaj
rendhagyó módon val
óvodai csoport a korosz
megfelelő saját játszófelül
Az óvodapedagógusok m
mindkét új óvodában a X
zad követelményeinek m
fejlesztő- és játszóeszköz
tik, míg a gyerekek kénye
legmodernebb bútorok, v
kiszolgálólétesítmények 
kodnak.

tségnyújtás egyetlen gombnyomásra
i önkormányzat 2006 
te be a jelzőrendszeres 

gnyújtást. Az egyedül 
Body Guard rendszer 
otthonukban a nap 

bármikor riaszthatják a 
ket, ha bajba kerülnek. 
alpolgármestert kér-

asztalatokról.

fogadták a rászorulók 
gáltatást?
g negyvenhárom idős 
sában található ilyen 

kagyló használata nélkül mond-
hatja el panaszát.

Mi történik a segítségkérés 
után?
– A diszpécserek a jelzés után 

felveszik a kapcsolatot a segélyhí-
vóval. Azonnal értesítik a kerületi 
gondozási központ készenlétben 
lévő ügyeletes gondozónőjét, aki 
nyomban a helyszínre siet. Mivel 
a gondozónőknél van lakáskulcs, 
így húsz percen belül segítséget 
tudnak nyújtani. Amennyiben 
súlyos a helyzet, a diszpécser 
mentőt is küld, amelynek a la-
kásba való bejutását a gondozónő 
biztosítja.

kérni. Nagy kérdés, hogy a jelző-
készülék híján mikor vette volna 
őt észre a környezete… Sajnos 
sok példa van arra, hogy a sú-
lyos, akár életveszélyes helyzetbe 
kerülő sérültek napokig is a pad-
lón fekve várják, hogy megtalál-
ják őket. A szolgáltatásunk által 
mindig hamar érkezett a segítség, 
és az esetek zömében a gondozó-
nő jelenléte is elegendőnek bizo-
nyult. Tizenháromszor mentő-
vel kellett kórházba szállítani a 
beteget, az egyik esetben súlyos 
vérzéssel, egy másik alkalommal 
töréses sérüléssel. Megnyugtató, 
hogy az idősek rövid időn belül 

Falfirka-mentesítés a kerületben
Évek óta harcol a helyi önkor-
mányzat a Hegyvidék közterülete-
it, emblematikus épületeit és tár-
sasházait elcsúfító falfirkák ellen. 
Az erőfeszítések eredményeként 
a kerületi fenntartású épületek 
mára graffitimentesek, és a társas-
házakon is egyre kevesebb az oda 
nem illő firka. Az önkormányzat 
most külső segítséget is kap, hi-
szen szeptemberben nagyszabású 
„vadplakát”- és falfirka-mentesí-
tésbe kezd a főváros.

A budapesti program keretében 
ezúttal nem csupán a fővárosi

tozás visszaszorítása érdekében a 
helyi önkormányzat Az engedély

vészek” csak elvétve sz
be ezeknek az épületekn

Valamennyi óvodai csoport saját játszórészt kap a János kórház óvodájának udvarán
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Van még tennivaló…
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12. ELŐZD MEG A 

FOGASKEREKŰT!

2012. SZEPTEMBER 29.

        (SZOMBAT)

TELJESÍTMÉNYTÚRA 9:15

KERÉKPÁRVERSENY 10:13

FUTÓVERSENY 11:01

KUTYAFUTTA 11:37

RAJT: János kórház parkolója
CÉL: Széchenyi-hegy, a 
Fogaskerekű vasút végállomása 

TÁV: 4 km, 325 m szintkülönbség 

A nagy névadó nyomában
Sportszerető gyerekeket vár az utánpótlás-nevelést célul kitűző Kárpáti Rudolf Vívóklub

TF-es diákok kezdeményezésére, 
dr. Szepesi László vezetésével és 
szakmai irányításával 2001-ben 
alakult meg a Kárpáti Rudolf Vívó-
klub. Az egykori kétszeres olimpiai 
bajnok vívó nevét viselő klub a 
szabadidősport népszerűsítése 
mellett az utánpótlás-nevelést 
tűzte zászlajára. Szeptemberben 
induló tanfolyamaikra olyan tíz 
év körüli fi úk és lányok jelentke-
zését várják, akik komolyabban 
szeretnének foglalkozni az egyik 
legsikeresebb magyar olimpiai 
sportággal. Patócs Ákossal, a 
Kárpáti Rudolf Vívóklub vívó szak-
edzőjével beszélgettünk.

Hogyan mutatkozik meg 
munkájuk során Kárpáti Ru-
dolf szellemisége, öröksége?
– Kárpáti Rudolf egyszerre 

volt kiváló kardvívó – kétszeres 
olimpiai és egyéni világbajnok –, 
valamint a Magyar Honvédség 
kulturális, zenei igazgatója. Vívó-
ink ezt a hagyományt követve 
próbálnak helytállni a tanulás-
ban, a vívásban, valamint a mű-
vészetek terén. Többen amatőr 
színtársulatban játszanak, mások 
népi táncosok, énekkarosok, van, 
aki iparművészeti iskolába jár. 
Ebből is látszik, hogy a vívás nem 
csupán az iskolával, hanem más 
szabadidős elfoglaltságokkal is 
összeegyeztethető.

Milyen célokat fogalmaztak 
meg a klub alapításakor?
– A vívás népszerűsítése mellett 

sportolási lehetőséget szerettünk 
volna biztosítani a tizenkettedik 
kerület lakóinak, ami, úgy érzem, 
sikerült. Emellett segítjük a TF-es 

hallgatók szakmai gyakorlatait, 
az edzőképző hallgatói ellenőr-
zött körülmények között dolgoz-
hatnak a gyerekekkel, élsporto-
lókkal és amatőrökkel egyaránt. 
Nem utolsósorban pedig olyan 
klubot akartunk létrehozni, 
amely a versenyzés terén is ered-
ményeket tud felmutatni. Nem 
panaszkodhatunk, hiszen a tíz év 

alatti utánpótlás-korosztályokban 
– mi úgy mondjuk, a reménysé-
geknél – évek óta ott vagyunk a 
legjobbak között. Két klubtagunk 
bekerült a kadet-, illetve a junior-
válogatottba, egyelőre azonban 
várni kell a továbblépésre. A ná-

lunk felnövők döntő többsége 
ugyanis az egyetem, vagy a mun-
ka mellett már nem tudja vállalni 
az élsportot, ezért kevesebbet edz, 
mint az ellenfelek. Reméljük, ha-
marosan lesznek olyan vívóink is, 
akik még így is a maximumot 
tudják majd nyújtani.
 Milyen a kapcsolatuk a hegy-

vidéki iskolákkal?

– Jelenleg csak a TF-en tar-
tunk edzéseket, és bár jó a kap-
csolatunk az oktatási intézmé-
nyekkel, de azonkívül, hogy a 
testnevelő kollégák ajánlanak 
minket a gyerekeknek, egyelőre 
nem mutatkozik különösebb ér-

deklődés az iskolai ví-
vásoktatás iránt. Pedig 
lenne szabad kapacitá-
sunk, az aktív szak-
edzőinken kívül még 
négy vívónak van edzői 
képesítése, őket is be 
tudnánk vonni. Már 
csak azért is, mert a 
minőség mellett a meg-
felelő mennyiséget is 
biztosítani kell, ha azt 
akarjuk, hogy egyszer 
nekünk is legyen egy 
Kárpáti Rudolfunk, 
vagy Szilágyi Áro-
nunk. Márpedig ez a 
cél: a Kárpáti Rudolf 
Vívóklub belátható 
időn belül olimpikono-
kat akar nevelni.

 Melyek az eddigi 
legjobb eredményeik?
– Hogy csak a leg-

utóbbi sikereket említsem, Szabó 
Bence a kadet Európa-bajnoksá-
gon az aranyérmes, míg Drajkó 
Lili a bronzérmes csapat tagja volt. 
Bogár Szabó András háromszoros 
magyar bajnok gyermek-, újonc és 
serdülőcsapatunkkal, Záhonyi 
Petra a serdülők között nyert baj-
nokságot, míg Koós Gréta gyer-
mek kard egyéniben szerzett 

ezüstérmet. Büszkék vagyunk 
Farkas Vendelre, aki egyéniben 
gyermek és újonc korosztályok-
ban mondhatja magát magyar 
bajnoknak. Külön öröm, hogy va-
lamennyien kerületi lakosok, vagy 
a Hegyvidéken jártak, járnak is-
kolába.

Kiknek ajánlja a klubot, és 
hány éves kortól várják az ér-
deklődőket?
– Szeptembertől elsősorban a 

tíz év körüli fi úkat és lányokat vár-
juk, ez azonban nem jelenti azt, 
hogy bárkit elutasítanánk. Akit 
érdekel a vívás, nyugodtan jöjjön el 
hozzánk, nézzen meg egy foglal-
kozást, és ha kedvet érez, az edzé-
seket is bátran elkezdheti. Annál is 
inkább, mivel a vívásból rengete-
get lehet tanulni. A vívók megerő-
södnek, rájönnek arra, hogyan 
osszák be az idejüket, megtanul-
nak egy célért küzdeni és emelt 
fővel veszíteni, avagy éppen nyer-
ni. A Kárpáti Rudolf Vívóklubban 
a kardvívással foglalkozunk. En-
nek lényege, hogy a találatok meg-
ítélésénél a bírónak el kell dönte-
nie, ki a támadó, ki a védekező, 
van-e „jogosultság” találni. Vagyis 
attól, hogy ég a találatjelző lámpa, 
még nem biztos, hogy pontot ér a 
vágás vagy a szúrás. A találat előtt 
meg kell szerezni a „jogot”, amire 
több lehetőség van. Ezeknek a le-
hetőségeknek a jókor, jó időben 
történő alkalmazása teszi szá-
munkra szórakoztatóvá, változa-
tossá és érdekessé ezt a sportágat.

SM.

Mozogni hív a RolliPolli
Megújult a RolliPolli mozgás- és 
szabadidőközpont, amelynek fő 
célkitűzése, hogy szakértő taná-
rok irányítása mellett játszva sze-
rettessék meg a gyerekekkel a tor-
nát és a mindennapos mozgást, 
egészséges életmódra neveljenek, 
harcoljanak a fi atalkori elhízás el-
len. Bár a szolgáltatások között 
kiemelt szerepet kap a szertorna, a 
magyar olimpiai sikersportág 
mellett nagy hangsúlyt helyeznek 
a balett és a küzdősportok színvo-
nalas oktatására is. Az előző tanév 
tapasztalatai alapján az idén több 
új programot indítanak, amelyek 
közül a felnőttek is bátran válo-
gathatnak.

Szeptembertől sakkoktatással, 
iskola-előkészítő foglalkozások-
kal, óvodásangollal, kismama- és 
szeniortornával, női önvédelmi 
sportokkal és zumbával bővül a 
szabadidőközpont kínálata. Új-
donság, hogy a magyarul nem 
beszélő vendégek részére több 
órát angol nyelven tartanak meg.

A látogatók nem csupán spor-
tolhatnak, hanem különböző 
kulturális és klubesemények kö-
zött is válogathatnak. A Kultúr-
drazsé című sorozat részeként 
minden hónap utolsó keddjén 
könyvklubot rendez a RolliPolli, 
elsőként (szeptember 25-én) Ste-
fan Zweig Sakknovellájáról be-
szélgetnek a résztvevők. Októ-
ber 31-én szertornaparádéval 
ünneplik Halloweent, itt a moz-
gás mellett a zene és a játék kapja 
a főszerepet. December 3-án a 
tornaterembe érkezik a Mikulás, 
akit nem versekkel és dalokkal, 
hanem bukfencekkel, szaltók-
kal, karate- és judo bemutatóval, 
illetve balettel fogadnak a gyere-
kek.

Az Orbánhegyi úton működő 
mozgás- és szabadidőközpont 
órarendje megtekinthető a 
www.rollipolli.hu internetes ol-
dalon. További információk: 
780-6531.

Em.

Buborék-úszószezon
Szeptemberben újra elindulnak a 
Buborék Úszóiskola népszerű 
tanfolyamai az önkormányzat 
Városmajor utcai uszodájában. A 
programokat igyekeznek össze-
hangolni a hegyvidéki általános 
iskolák másodikosai számára kö-
telező úszástanítással, a csoporto-
kat a jelentkezők kora és tudása 
alapján állítják össze. A hétköz-
nap délután, míg szombaton dél-
előtt is zajló, hagyományos, 
négyhetes turnusok vízhez szok-
tató, kezdő és haladó szinten 
folynak, az utóbbiban már a ne-
hezebb úszásnemeket is elsajátít-
hatják a résztvevők.

Gondoltak a felnőttekre is, 
akik szerdánként este hét órától 
szakemberek felügyelete mellett 
tempózhatnak, vagy éppen kezd-
hetik teljesen elölről az úszásta-
nulást. A szombat reggeli 
bébiúszáson a csecsemők az igé-
nyeiknek megfelelő hőfokú vízzel 
feltöltött medencében gyakorol-
hatnak, míg a hétfőtől szombatig 
mindennap este hétkor kezdődő 
akvafi tneszórákon kortól és nem-
től függetlenül bárki jól érezheti 
magát.

További információk: www.
buboreksport.hu.

(os)

SPORTOS, EDZETTSPORTOS, EDZETT
HEGYVIDÉK

ÚSZÁS
Vasárnap 9.00–13.00.
Testnevelési Egyetem – uszoda (XII., Alkotás 
utca 44.).
Belépés 12.30-ig, csak XII. kerületi lakcímkártyá-
val! Négy év alatti gyerekek ebben az időpont-
ban nem használhatják az uszodát!

TESTÉPÍTÉS, ÁTMOZGATÓ EDZŐTERMI 
SÚLYZÓS, ILLETVE KARDIOGÉPES 
EDZÉS

Csütörtök 17.00–19.00.
T2 Fitneszterem, Jókai iskola (Diana utca 4.), 
kis épület (bejárat a Felhő utca felől).
Kellemes körülmények között, új kardiogépeken, 
edzői segítséggel, tanácsadással. Szükséges fel-
szerelés: váltócipő, sportruházat.

TERMÉSZETJÁRÓ TÚRA
Szeptember 16.: Bükk-hegység. Túravezető: 
dr. Arday Lajosné. Találkozó: 6.00 Stadionok au-
tóbusz-pályaudvar. Indulás: 6.15-kor Jósvafőre, 
jegyváltás Egerig – elővételben ajánlott –, ott át-
szállás. Útvonal: Tamás-kút–megyehatár–
Ódorvár–Barátvölgyi víztározó–Felsőtárkány. 
Táv–szint: 16 km, + 200 m, – 350 m. Érkezés: 
19.00 körül Budapestre. Költség: egész áron 
5300 Ft.
Október 6.: budai hegyek. Túravezető: Sütő-
Nagy István. Találkozó: 7.20 Széna tér, autóbusz-
pályaudvar, pénztár. Indulás: 7.30-kor, jegy 
Zsámbékig. Útvonal: Zsámbék, romtemplom–
Mária úton: Tök–Páty–az 1848–49-es emlékmű-
nél megemlékezés az aradi vértanúkról–pince-
sor, a Dolomitok emlékének felidézése Rokolya 
Péter főztjével. Táv–szint: 10 km, +– 150 m. Ér-
kezés: 18.00 körül Budapestre. Költség: 1200 Ft.
Túravezetők: Sütő-Nagy István (202-7849, 06-
30-934-6968), Arday Lajosné (356-0073).
Evezés: a szakosztály tagjainak 2 db kiel-boot áll 
rendelkezésére a Ferencvárosi Evezős Club te-
lephelyén (XX., Vízisport utca 24.). Telefonon 
igényelhető.
Szakosztályi klubest: minden hónap harmadik 
szerdáján 18.30-kor a Virányos Közösségi Ház-
ban.
Figyelem! A menetrendek változhatnak, ennek 
megfelelően az utazások időpontjai módosul-
hatnak!

KERÉKPÁROS TÚRÁK
A pontos útvonalról és időpontról Pál László ad 
felvilágosítást. Az adott hétvége programjáról 
csütörtöktől érdemes érdeklődni. Jelentkezés, 
további információk: 06-70-212-5555, pallaszlo@
freemail.hu.

NORDIC WALKING A VÁROSMAJORBAN
Szerda 17.30–18.30, péntek 16.30–17.30.
Szükséges felszerelés: időjárásnak megfelelő 
sportruházat, gyalogláshoz kényelmes sportci-
pő. A botokat a szervezők biztosítják. További 
információk: Schwarz Mária, 06-30-961-7731.
Szombat 9.30–10.30.
Ezt a programot a Szív SN Országos Betegegye-
sület tagjainak szervezik, de akinek van túrabotja 
és kedve, csatlakozhat. Találkozó: a János kórház 
Szilágyi Erzsébet fasor felőli oldalánál.

MOZGÁS EGYETEME
Különböző típusú fi tnesz-, aerobikórák
Kedd 20.00–21.00.
Testnevelési Egyetem (XII., Alkotás utca 44.), 
atlétikacsarnok.
Programvezető: Katus Tamás egyetemi adjunk-
tus, a TFSE aerobik-szakosztályának vezetője.
Oktatók: a torna–rg–tánc–aerobik tanszék okta-
tói, illetve a TFSE edzői, versenyzői.
Belépés: csak XII. kerületi lakcímkártyával!

A programok – a többnapos túrák (szállás, étkezés, 
utazási díjak) kivételével – a hegyvidéki polgárok 
számára ingyenesek, a költségeket a Hegyvidéki 
Önkormányzat fedezi. A részletes programot keres-
sék a www.hegyvideksport.hu honlapon és a hirde-
tőkön. További információk: XII. kerületi Szabad-
idősport Központ, XII., Csörsz utca 2–4. Telefon/fax: 
319-92-92. E-mail: sportcenter12@freemail.hu, 
titkarsag@hegyvideksport.hu. Lődy Katalin sport-
szervező: 06-30-860-34-70.
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Szepesi László edző szakértő irányításával gyakorolhatnak a fiatalok
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